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ਅਿਧਆਇ 3 

ਮਨੱੁਖ ਦਾ ਪਤਨ 

ਮਨੱੁਖਜਾਤੀ ਦੇ ਇਸ ਿਬਰਤEਤ ਿਵੱਚ ਦੂਜਾ ਕਾਰਨਾਮਾ ਬੜਾ ਹੀ ਦੁਖਦਾਈ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ 
ਅਰੰਭ ਇੱਕ ਨਵT ਪਾਤਰ, ਸੱਪ, ਦੇ ਆਉਣ ਨਾਲ ਹੰੁਦਾ ਹੈ; ਅਤੇ ਇਹ ਮਨੱੁਖਜਾਤੀ ਦੇ ਬੇਗੁਨਾਹੀ 
ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਨਾਲ ਿਸੱਧ ਸੰਬੰਧ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਤA ਿਡੱਗ ਪੈਣ ਨੰੂ ਦਰਸਾYਦਾ ਹੈ। 

ਪ=ੀਿਖਆ ਅਤ ੇਪਤਨ (3:1-7) 
1ਸੱਪ ਸਭ ਜੰਗਲੀ ਜਾਨਵਰE ਨਾਲA  ਿਜਨH E ਨੰੂ ਯਹਵੋਾਹ ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਨB  ਬਣਾਇਆ ਸੀ 

ਚਾਤਰ ਸੀ ਅਤ ੇਉਸ ਨB  ਉਸ ਇਸਤਰੀ ਨੰੂ ਆਿਖਆ, ਭਲਾ, ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਨB  ਸੱਚ ਮੁੱ ਚ ਆਿਖਆ 
ਹ ੈਿਕ ਬਾਗ ਦ ੇਿਕਸ ੇਿਬਰਛ ਤA ਤਸੁM ਨਾ ਖਾਓ? 2ਇਸਤਰੀ ਨB  ਸੱਪ ਨੰੂ ਆਿਖਆ ਿਕ ਬਾਗ ਦ ੇ
ਿਬਰਛE ਦ ੇਫਲA ਤE ਅਸM ਖEਦ ੇਹE। 3ਪਰ ਿਜਹੜਾ ਿਬਰਛ ਬਾਗ ਦ ੇਿਵਚਕਾਰ ਹ ੈਉਸ ਦ ੇਫਲ 
ਤA ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਨB  ਆਿਖਆ, ਤਸੁM ਨਾ ਖਾਓ ਨਾ ਉਹ ਨੰੂ ਹੱਥ ਲਾਓ ਅਿਜਹਾ ਨਾ ਹਵੋ ੇਿਕ ਤਸੁM 
ਮਰ ਜਾਓ। 4ਪਰ ਸੱਪ ਨB  ਇਸਤਰੀ ਨੰੂ ਆਿਖਆ ਿਕ ਤਸੁM ਕਦੀ ਨਾ ਮਰਗੋ।ੇ 5ਸਗA ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ 
ਜਾਣਦਾ ਹ ੈ ਿਕ ਿਜਸ ਿਦਨ ਤਸੁM ਉਸ ਤA ਖਾਓਗ ੇਤਹੁਾਡੀਆ ਂਅੱਖੀਆ ਂਖਲੁH ਜਾਣਗੀਆ ਂਅਤ ੇ
ਤਸੁM ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਵEਙ ੁਭਲੇ ਬਰੁ ੇਦੀ ਿਸਆਣਵਾਲੇ ਹ ੋਜਾਓਗ।ੇ 6ਜE ਇਸਤਰੀ ਨB  ਵਿੇਖਆ ਿਕ 
ਉਹ ਿਬਰਛ ਖਾਣ ਲਈ ਚੰਗਾ ਹ ੈਅਤ ੇਅੱਖੀਆ ਂਨੰੂ ਭਾYਦਾ ਹ ੈਅਤ ੇਉਹ ਿਬਰਛ ਬੁੱ ਧ ਦਣੇ ਲਈ 
ਲੋੜMਦਾ ਹ ੈਤE ਉਸ ਨB  ਉਹ ਦ ੇਫਲ ਤA ਿਲਆ ਤ ੇਆਪ ਖਾਧਾ ਨਾਲੇ ਆਪਣ ੇਪਤੀ ਨੰੂ ਵੀ ਿਦੱਤਾ 
ਅਤ ੇਉਸ ਨB  ਖਾਧਾ। 7ਤਦ ਦਹੋE ਦੀਆ ਂਅੱਖੀਆ ਂਖਲੁH ਗਈਆ ਂਅਤ ੇਉਨH E ਨB  ਜਾਣ ਿਲਆ ਭਈ 
ਅਸM ਨੰਗ ੇਹE ਸ ੋਉਨH E ਨB  ਫਗੜੂੀ ਦ ੇਪੱਤ ੇਸੀYਕ ੇਆਪਣ ੇਲਈ ਤਿਹਮਦ ਬਣਾਏ।  

ਆਇਤ 1. ਸੱਪ ਉਸ ਬਾਗ ਿਵੱਚ ਆਇਆ ਿਜੱਥੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਆਦਮ ਅਤੇ ਹੱਵਾਹ ਨੰੂ 
ਰੱਿਖਆ ਸੀ। ਇਸ ਨੰੂ ਅਸਲੀ ਸੱਪ ਹੀ ਮੰਿਨਆ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਿਕYਿਕ ਲੇਖਕ ਨB  ਇਸ ਨੰੂ 
ਉਨH E ਜਾਨਵਰE ਿਵੱਚA ਇੱਕ ਆਿਖਆ ਹੈ ਿਜਨH E ਨੰੂ ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਨB  ਬਣਾਇਆ ਸੀ। ਨਾਲੇ ਉਸ ਨB  
“ਸੱਪ” ( שׁחָנָ , ਨਾਖ਼ਾਸ਼) ਲਈ ਇਸਤੇਮਾਲ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਆਮ ਇਬਰਾਨੀ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵਰਤA ਕੀਤੀ 
ਹੈ, ਿਜਹੜਾ ਉਤਪਤ 3 ਿਵੱਚ ਪੰਜ ਵਾਰੀ ਅਤੇ ਪੁਰਾਣੇ ਨB ਮ ਿਵੱਚ ਇਕੱਤੀ ਵਾਰੀ ਇਸਤੇਮਾਲ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। ਨਾਖ਼ਾਸ਼ ਦੀ ਵਰਤA ਮੂਸਾ ਦੀ ਲਾਠੀ ਲਈ ਵੀ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ ਜ ੋਜ਼ਮੀਨ Rਤੇ 
ਰੱਖਿਦਆਂ ਹੀ ਸੱਪ ਬਣ ਗਈ ਸੀ (ਕੂਚ 4:3; 7:15) ਅਤੇ ਇਸ ਦੀ ਵਰਤA ਉਨH E “ਅਗਨੀ 
ਸੱਪE” ਦੇ ਲਈ ਵੀ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ ਿਜਸ ਨੰੂ ਯਹੋਵਾਹ ਨB  ਮਾਰੂਥਲ ਿਵੱਚ ਿਵਦਰੋਹੀ 
ਇਸਰਾਏਲੀਆਂ Rਤੇ ਘੱਿਲਆ ਸੀ। ਇਸ ਤA ਬਾਅਦ ਇਸੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵਰਤA Rਥੇ ਵੀ ਹੋਈ ਹੈ 
ਿਜੱਥੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਮੂਸਾ ਨੰੂ ਿਪੱਤਲ ਦਾ ਸੱਪ ਬਣਾ ਕੇ ਉਹ ਨੰੂ ਡੰਡੇ Rਤੇ ਰੱਖਣ ਦਾ ਹੁਕਮ 
ਿਦੱਤਾ ਸੀ; ਿਜਨH E ਨੰੂ ਸੱਪE ਨB  ਡੱਿਸਆ ਸੀ ਉਹ ਇਸ ਿਪੱਤਲ ਦੇ ਸੱਪ ਨੰੂ ਵੇਖ ਕੇ ਨਰੋਏ ਹੰੁਦੇ 
ਸਨ (ਿਗਣਤੀ 21:6, 7, 9)।1 
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ਇਸ ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ ਿਕ ਇਹ ਸੱਪ ਕੋਈ ਿਮਿਥਹਾਸ ਦਾ ਦੇਵਤਾ ਜE ਕੋਈ ਅਲੌਿਕਕ ਪ=ਾਣੀ 
ਨਹM ਸੀ, ਿਜਵT ਿਕ ਪੁਰਾਤਨ ਮੱਧ ਪੂਰਬ ਦੇ ਸਾਿਹਤ ਿਵੱਚ, ਉਦਾਹਰਣ ਵਜA ਿਦ ਐਿਪਕ ਆਫ 
ਿਗਲਗਾਮੇਸ਼ ਿਵੱਚ ਦਰਸਾਇਆ ਿਗਆ ਹੈ।2 ਹਾਲEਿਕ ਕਝੁ ਲੋਕE ਦੁਆਰਾ ਇਸ ਸਾਿਹਤ ਨੰੂ 
ਬਾਈਬਲ ਦੇ ਇਸ ਿਬਰਤEਤ ਦਾ ਸਰੋਤ ਮੰਿਨਆ ਜEਦਾ ਹੈ, ਤE ਵੀ ਅਿਜਹਾ ਕਈੋ ਸੰਕੇਤ ਨਹM 
ਿਦੱਤਾ ਿਗਆ ਹੈ ਿਕ ਉਤਪਤ ਦੇ ਲੇਖਕ ਨB  ਭੂਮੱਧ ਸਾਗਰ ਦੇ ਇਲਾਕ ੇ ਦੇ ਿਕਸੇ ਸਾਿਹਤ ਦੀ 
ਵਰਤA ਕੀਤੀ ਸੀ। 

ਬਾਅਦ ਿਵੱਚ ਯਹੂਦੀ ਿਵਆਖਾਕਾਰE ਨB  ਉਤਪਤ ਦੇ ਸੱਪ ਨੰੂ ਉਸ ਵਸੀਲੇ ਵਜA ਵੇਿਖਆ 
ਿਜਸ ਨੰੂ ਸ਼ਤਾਨ ਨB  ਪਿਹਲੇ ਆਦਮੀ ਅਤੇ ਪਿਹਲੀ ਇਸਤਰੀ ਨੰੂ ਭਰਮਾਉਣ ਲਈ ਇਸਤੇਮਾਲ 
ਕੀਤਾ ਸੀ। ਅਪੋਿਕ=ਫਾ ਿਵੱਚ ਿਮਲਣ ਵਾਲੀ ਪੁਸਤਕ ਸੁਲੇਮਾਨ ਦੀ ਬੁੱ ਧੀ ਦੇ ਲੇਖਕ ਨB  ਆਿਖਆ 
ਿਕ “ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਸਾਨੰੂ ਅਮਰਤਾ ਲਈ ਿਸਰਿਜਆ ਸੀ; . . . ਪਰ ਸ਼ਤਾਨ ਦੀ ਈਰਖਾ ਦੇ 
ਕਾਰਣ ਮੌਤ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਿਵੱਚ ਆ ਗਈ ਅਤੇ ਿਜਹੜੇ ਉਸ ਦੇ ਧੜੇ ਦੇ ਲੋਕ ਹਨ ਉਹ ਇਸ 
ਮੌਤ ਦਾ ਅਨੁਭਵ ਕਰਦੇ ਹਨ।”3 

ਨਵT ਨB ਮ ਦੇ ਲੇਖਕ ਮੰਨਦੇ ਸਨ ਿਕ ਸ਼ਤਾਨ ਸੱਪ ਦੇ ਰਾਹM ਬੋਿਲਆ ਅਤੇ ਮਨੱੁਖਜਾਤੀ ਦੇ 
ਮਾਿਪਆਂ ਨੰੂ ਅਦਨ ਦੇ ਬਾਗ ਿਵੱਚ ਭਰਮਾਇਆ। ਯੂਹੰਨਾ ਨB  ਿਯਸੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦE ਨੰੂ ਇਸ ਤਰHE 
ਦਰਜ ਕੀਤਾ: “ਤੁਸM ਆਪਣ ੇਿਪਉ ਸ਼ਤਾਨ ਤA ਹੋ . . . ਉਹ ਤE ਮੱੁਢA ਮਨੱੁਖ ਘਾਤਕ ਸੀ . . . 
ਜਦ ਉਹ ਝੂਠ ਬੋਲਦਾ ਹੈ ਤE ਉਹ ਆਪਣੀਆਂ ਹੀ ਹੱਕਦਾ ਹੈ ਿਕYਿਕ ਉਹ ਝੂਠਾ ਹੈ ਅਤੇ ਝੂਠ 
ਦਾ ਪਤੰਦਰ ਹੈ” (ਯਹੰੂਨਾ 8:44)। ਪੌਲੁਸ ਿਚੰਤਤ ਸੀ ਿਕ ਝੂਠB  ਉਪਦੇਸ਼ਕ ਕੁਿਰੰਥੁਸ ਦੇ 
ਮਸੀਹੀਆਂ ਨੰੂ ਭਰਮਾ ਰਹੇ ਸਨ ਅਤੇ ਉਸ ਨB  ਇਨH E ਸ਼ਬਦE ਨੰੂ ਿਲਿਖਆ: “ਪਰ ਮa ਡਰਦਾ ਹE 
ਭਈ ਿਕਤੇ ਐY ਨਾ ਹੋਵੇ ਿਕ ਿਜਵT ਸੱਪ ਨB  ਆਪਣੀ ਖਚਰ ਿਵੱਿਦਆ ਨਾਲ ਹੱਵਾਹ ਨੰੂ 
ਭਰਮਾਇਆ ਤੁਹਾਡੇ ਮਨ ਵੀ ਉਸ ਸਾਦਗੀ ਅਤੇ ਪਿਵੱਤਰਤਾਈ ਤA ਜੋ ਮਸੀਹ ਦੀ ਵੱਲ ਹੈ 
ਿਵਗੜ ਜਾਣ” (2 ਕੁਿਰੰਥੀਆਂ 11:3)। ਰਸੂਲ ਨB  ਪੁਸ਼ਟੀ ਕੀਤੀ ਿਕ “ਸ਼ਤਾਨ ਵੀ ਆਪਣੇ ਰੂਪ ਨੰੂ 
ਚਾਨਣ ਦੇ ਦੂਤ ਦੇ ਰੂਪ ਿਵੱਚ ਵਟਾYਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਜੋ ਉਹ ਦੇ ਸੇਵਕ ਆਪਣੇ ਰੂਪ ਨੰੂ ਧਰਮ 
ਦੇ ਸੇਵਕE ਦੇ ਰੂਪ ਿਵੱਚ ਵਟਾYਦੇ ਹਨ ਤE ਕਈੋ ਵੱਡੀ ਗੱਲ ਨਹM” (2 ਕੁਿਰੰਥੀਆਂ 11:14, 
15)। ਪੌਲੁਸ ਮੰਨਦਾ ਸੀ ਿਕ ਲੋਕE ਨੰੂ ਭਰਮਾਉਣ ਲਈ ਸ਼ਤਾਨ ਆਪਣਾ ਰੂਪ ਬਦਲ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਉਸ ਨB  ਅਰੰਭ ਿਵੱਚ ਇਹੋ ਤE ਕੀਤਾ ਸੀ, ਸੱਪ ਨੰੂ ਆਪਣ ੇਵਸੀਲੇ ਵਜA ਇਸਤੇਮਾਲ ਕਰਕ ੇ
ਪਿਹਲੇ ਆਦਮੀ ਅਤੇ ਇਸਤਰੀ ਨੰੂ ਉਨH E ਦੇ ਧਰਤੀ ਉਤਲੇ ਪਰਾਦੀਸ ਿਵੱਚ ਭਰਮਾਇਆ (ਵੇਖੋ 
ਪਰਕਾਸ਼ 12:9, 15; 20:2)। 

ਬਾਈਬਲ ਦੇ ਿਬਰਤEਤ ਿਵੱਚ ਸੱਪ ਦੇ ਅਚਾਣਕ ਆ ਜਾਣ ਕਾਰਣ ਪਾਠਕ ਹੈਰਾਨ ਹੋ 
ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੇਕਰ ਉਹ ਇਸ ਕਹਾਣੀ ਨੰੂ ਪਿਹਲE ਤA ਨਹM ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਇਹ ਹੈਰਾਨੀ ਓਨੀ 
ਵੱਡੀ ਨਹM ਹੋ ਸਕਦੀ ਿਜੰਨੀ ਬੇਖ਼ਬਰ ਇਸਤਰੀ ਨੰੂ ਹੋਈ ਸੀ। ਅਚਾਣਕ ਉਸ ਨB  ਵੇਿਖਆ ਿਕ 
ਉਹ ਇੱਕ ਸੱਪ ਦੇ ਨਾਲ ਗੱਲ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ ਜੋ [ਬਾਕੀ] ਸਭ ਜੰਗਲੀ ਜਾਨਵਰE ਨਾਲA ਿਜਨH E ਨੰੂ 
ਯਹਵੋਾਹ ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਨB  ਬਣਾਇਆ ਸੀ ਚਾਤਰ ਸੀ। “ਚਾਤਰ” ( םוּרעָ , ਆਰੁਮ) ਸ਼ਬਦ ਦਾ 
ਅਰਥ ਸਕਾਰਾਤਮਕ ਹੰੁਦਾ ਹੈ ਜਦA ਇਸ ਦਾ ਅਨੁਵਾਦ “ਿਸਆਣਾ” ਜE “ਬੁੱਧਵਾਨ” ਕੀਤਾ ਜEਦਾ 
ਹੈ (ਕਹਾਉਤE 12:16, 23; 13:16; 14:8, 15, 18; 22:3; 27:12)। ਪਰ ਜਦ ਇਸ ਦਾ 
ਅਨੁਵਾਦ “ਚਲਾਕ” ਜE “ਛਲੀਆ” ਕੀਤਾ ਜEਦਾ ਹੈ ਤE ਇਸ ਦਾ ਅਰਥ ਨਕਾਰਾਤਮਕ ਹੋ ਜEਦਾ 
ਹੈ (ਅੱਯਬੂ 5:12; 15:5; ਵੇਖੋ ਕੂਚ 21:14; ਯਹੋਸ਼ੁਆ 9:4; ਜ਼ਬੂਰ 83:3)। ਿਨਰਸੰਦੇਹ ਇਸ 
ਦਾ ਸਭ ਤA ਮਹੱਤਵਪੂਰਣ ਇਸਤੇਮਾਲ ਉਤਪਤ 3:1 ਿਵੱਚ ਸੱਪ ਦੇ ਲਈ ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਹੈ। 3:1-
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5 ਿਵੱਚ ਅਸM ਸੱਪ ਦੇ ਖ਼ਤਰਨਾਕ ਿਗਆਨ ਅਤੇ 2:25 ਿਵਚਲੇ ਆਦਮ ਤੇ ਹੱਵਾਹ ਦੇ ਭੋਲੇਪਣ 
ਿਵੱਚ ਿਭੰਨਤਾ ਨੰੂ ਵੇਖ ਸਕਦੇ ਹE।4 

ਇਸ ਿਬਰਤEਤ ਿਵੱਚ ਇਹ ਸਪੱਸ਼ਟ ਨਹM ਹੈ ਿਕ ਸੱਪ ਨB  ਆਦਮੀ ਨਾਲ ਗੱਲ ਕਰਨ ਦੀ 
ਬਜਾਇ ਤੀਵM ਨਾਲ ਗੱਲ ਿਕY ਕੀਤੀ। ਿਕਸੇ ਨB  ਆਿਖਆ ਹੈ ਿਕ ਆਦਮੀਆਂ ਨਾਲA ਇਸਤਰੀਆਂ 
ਖ਼ਤਰੇ ਲਈ ਵਧੇਰੇ ਅਸੁਰੱਿਖਅਤ ਹੰੁਦੀਆਂ ਹਨ। ਪੌਲੁਸ ਨB  ਸਮਝਾਇਆ ਿਕ “ਆਦਮ ਨB  ਧੋਖਾ 
ਨਹM ਖਾਧਾ ਪਰ ਇਸਤਰੀ ਧੋਖਾ ਖਾ ਕੇ ਅਪਰਾਧ ਿਵੱਚ ਪੈ ਗਈ” (1 ਿਤਮੋਿਥਉਸ 2:14)। ਦੂਜੇ 
ਪਾਸੇ, ਪੌਲੁਸ ਨB  ਹੱਵਾਹ ਦੇ ਸੁਭਾਉ ਬਾਰੇ ਕੁਝ ਨਹM ਆਿਖਆ, ਭਈ ਉਹ ਆਦਮ ਨਾਲA ਵਧੇਰੇ 
ਭੋਲੀ ਸੀ। ਉਸ ਨB  ਬਸ ਐਨਾ ਹੀ ਆਿਖਆ ਿਕ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਦੀ ਤੁਲਨਾ ਿਵੱਚ, ਿਜਸ ਨB  
ਆਪਣੀਆਂ ਖੱੁਲHੀਆਂ ਅੱਖE ਨਾਲ ਪਾਪ ਕੀਤਾ, ਉਹ ਧੋਖਾ ਖਾ ਗਈ।5 ਜਦ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਆਦਮ 
ਨੰੂ ਆਿਖਆ ਸੀ ਿਕ ਜੇਕਰ ਉਹ “ਭਲੇ ਬੁਰੇ ਦੀ ਿਸਆਣ ਦੇ ਿਬਰਛ” ਦਾ ਫਲ ਖਾਵੇਗਾ ਤE ਉਹ 
ਮਰ ਜਾਵੇਗਾ (2:17)। ਇਸ ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ ਿਕ ਹੱਵਾਹ ਦੇ ਕੋਲ ਇਸ ਵਰਜੇ ਗਏ ਿਬਰਛ ਦੇ ਫਲ 
ਬਾਰੇ ਜੋ ਵੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਸੀ ਉਹ ਉਸ ਨੰੂ ਆਦਮ ਕੋਲA ਿਮਲੀ ਸੀ। ਸ਼ਾਇਦ ਸੱਪ ਇਸ ਗੱਲ ਤA 
ਵਾਕਫ ਸੀ, ਿਕYਿਕ ਉਸ ਨB  ਆਪਣੇ ਪ=ਸ਼ਨ ਨੰੂ ਇਸ ਤਰHE ਿਤਆਰ ਕੀਤਾ ਸੀ ਿਕ ਇਸਤਰੀ ਨੰੂ 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਬੰਿਦਸ਼ ਅਤੇ ਚਿਰੱਤਰ ਨੰੂ ਸਮਝਣ ਿਵੱਚ ਭੁੱਲ ਹੋਈ ਸੀ। 

ਇਸ ਪ=ਲੋਭਣ ਦਾ ਅਰੰਭ ਇੱਕ ਭੋਲੇ ਿਜਹੇ ਪ=ਸ਼ਨ ਤA ਹੰੁਦਾ ਹੈ: ਭਲਾ, ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਨB  ਸੱਚ 
ਮੁੱ ਚ ਆਿਖਆ ਹ ੈ ਿਕ ਬਾਗ ਦ ੇ ਿਕਸ ੇ ਿਬਰਛ ਤA ਤਸੁM ਨਾ ਖਾਓ? ਅਰੰਭ ਿਵੱਚ ਹੀ ਸੱਪ ਨB  
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨੰੂ ਵਧਾ ਚੜHਾ ਕੇ ਪੇਸ਼ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਆਿਖਆ ਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਆਦਮੀ 
ਅਤੇ ਇਸਤਰੀ ਨੰੂ ਬਾਗ ਦੇ ਿਕਸੇ ਵੀ ਿਬਰਛ ਤT ਖਾਣ ਤA ਵਰਿਜਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਿਨਰਸੰਦੇਹ 
ਇਹ ਇੱਕ ਗਲਤ ਿਵਆਿਖਆ ਸੀ ਿਕYਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਖੱੁਲHੇ ਿਦਲ ਨਾਲ ਉਨH E ਨੰੂ ਸਭਨE 
ਿਬਰਛE ਤA ਖਾਣ ਦੀ ਇਜਾਜ਼ਤ ਿਦੱਤੀ ਸੀ, ਪਰ ਇੱਕ ਤA ਖਾਣ ਨੰੂ ਵਰਿਜਆ ਸੀ; ਿਸਰਫ ਇਸੇ ਨੰੂ 
ਉਨH E ਦੀ ਪਹੰੁਚ ਤA ਬਾਹਰ ਰੱਿਖਆ ਿਗਆ ਸੀ। ਪ=ਸ਼ਨ ਨੰੂ ਇਸ ਤਰHE ਿਤਆਰ ਕਰਕੇ ਸੱਪ ਦੀ 
ਚਾਲ ਇਹ ਸੀ ਿਕ ਉਹ ਹੱਵਾਹ ਦੇ ਮਨ ਿਵੱਚ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਚਿਰੱਤਰ ਬਾਰੇ ਸ਼ੰਕਾ ਪੈਦਾ ਕਰੇ। 

ਆਇਤE 2, 3. ਇਸਤਰੀ ਨB  ਜਵਾਬ ਿਵੱਚ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਗੱਲ ਆਖ ਕੇ ਸੱਪ ਨੰੂ ਸੁਧਾਰਨ 
ਦਾ ਜਤਨ ਕੀਤਾ; ਪਰ ਅਿਜਹਾ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨB  ਆਪ ਵੀ ਇਸ ਨੰੂ ਵਧਾ-ਚੜHਾ ਕੇ ਆਿਖਆ। 
ਪਿਹਲE, ਹੱਵਾਹ ਨB  ਸਟੀਕਤਾ ਨਾਲ ਆਿਖਆ ਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਉਨH E ਨੰੂ ਇਜਾਜ਼ਤ ਿਦੱਤੀ ਹੈ 
ਅਤੇ ਉਹ ਬੇਿਝਝਕ ਬਾਗ ਦ ੇ ਿਬਰਛE ਦ ੇਫਲA  ਖਾ ਸਕਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਿਫਰ ਉਸ ਨB  ਿਜਹੜਾ 
ਿਬਰਛ ਬਾਗ ਦ ੇ ਿਵਚਕਾਰ ਹ ੈਉਸ ਦ ੇਫਲ ਦੇ ਬਾਰੇ ਵਧਾ-ਚੜHਾ ਕੇ ਆਿਖਆ। ਿਸਰਫ ਐਨਾ 
ਆਖਣ ਦੀ ਬਜਾਇ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਿਕਹਾ ਹੈ ਭਈ ਉਸ ਦ ੇਫਲ ਤA . . . ਨਾ ਖਾਓ, ਉਸ ਨB  
ਇਹ ਗੱਲ ਜੋੜੀ ਿਕ ਉਸ ਨB  ਇਹ ਵੀ ਆਿਖਆ ਹੈ ਿਕ ਨਾ ਉਹ ਨੰੂ ਹੱਥ ਲਾਓ, ਵਰਨਾ ਉਸ ਦਾ 
ਨਤੀਜਾ ਮੌਤ ਹੋਵੇਗਾ।6 ਹੱਵਾਹ ਦੀ ਗੱਲ ਅਿਜਹਾ ਸੰਕੇਤ ਕਰਦੀ ਜਾਪਦੀ ਹੈ ਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ 
ਬਹੁਤ ਕਠc ਰ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਮਨ-ਮਰਜ਼ੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਿਕYਿਕ ਪਿਹਲE ਤE ਉਸ ਨB  ਅਿਜਹਾ 
ਿਬਰਛ ਬਾਗ ਿਵੱਚ ਲਗਾ ਿਦੱਤਾ ਅਤੇ ਿਫਰ ਆਦਮ ਅਤੇ ਹੱਵਾਹ ਨੰੂ ਉਸ ਦੇ ਫਲ ਦਾ ਅਨੰਦ 
ਮਾਣਨ ਤA ਵਰਜ ਿਦੱਤਾ। 

ਆਇਤE 4, 5. ਇਸ ਿਬੰਦੂ ’ਤੇ ਸੱਪ ਨੰੂ ਮੌਕਾ ਿਮਲ ਿਗਆ ਿਕ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ Rਤੇ ਝੂਠ 
ਬੋਲਣ ਦਾ ਦੋਸ਼ ਲਗਾ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਚਿਰੱਤਰ ਬਾਰੇ ਸ਼ੰਕਾ ਪੈਦਾ ਕਰੇ। ਉਸ ਨB  ਹੱਵਾਹ ਨੰੂ ਆਿਖਆ, 
ਤਸੁM ਕਦੀ ਨਾ ਮਰਗੋ।ੇ ਸਗA ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਜਾਣਦਾ ਹ ੈ ਿਕ ਿਜਸ ਿਦਨ ਤਸੁM ਉਸ ਤA ਖਾਓਗ ੇ
ਤਹੁਾਡੀਆ ਂਅੱਖੀਆ ਂਖਲੁH ਜਾਣਗੀਆ ਂਅਤ ੇਤਸੁM ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਵEਙ ੁਭਲੇ ਬਰੁ ੇਦੀ ਿਸਆਣਵਾਲੇ ਹ ੋ
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ਜਾਓਗ।ੇ ਕਿਹਣ ਦਾ ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਿਕ ਉਸ ਨB  ਇਹ ਐਲਾਨ ਕਰ ਿਦੱਤਾ ਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨਾ ਤE 
ਭਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਿਕਰਪਾਵਾਨ, ਿਕYਿਕ ਉਹ ਆਪਣੇ ਿਦਲA ਆਦਮ ਅਤੇ ਹੱਵਾਹ ਦਾ ਭਲਾ 
ਨਹM ਚਾਹੰੁਦਾ। ਸੱਪ ਨB  ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੰੂ ਸੁਆਰਥੀ, ਈਰਖਾਲੂ ਅਤੇ ਧੋਖੇਬਾਜ਼ ਪ=ਦਰਿਸ਼ਤ ਕੀਤਾ। 
ਉਸ ਨB  ਦਾਅਵਾ ਕੀਤਾ ਿਕ ਇਸ ਬੰਿਦਸ਼ ਦਾ ਅਸਲੀ ਉਦੇਸ਼ ਇਹ ਸੀ ਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਆਪਣ ੇ
ਿਸਰਜੇ ਹੋਏ ਲੋਕE ਨੰੂ ਉਹ ਸਭ ਨਹM ਬਣਨ ਦੇਣਾ ਚਾਹੰੁਦਾ ਜੋ ਉਹ ਬਣ ਸਕਦੇ ਹਨ, ਅਰਥਾਤ 
ਉਹ “ਭਲੇ ਬੁਰੇ ਦੀ ਿਸਆਣਵਾਲੇ” ਅਤੇ “ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਵਰਗੇ” ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਸੱਪ ਨB  ਇਸਤਰੀ 
ਦੇ ਮਨ ਿਵੱਚ ਇਹ ਗੱਲ ਬੈਠਾ ਿਦੱਤੀ ਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਉਸ ਨੰੂ ਉਸ ਦੀ ਢੁਕਵM ਿਨਯਤੀ ਪ=ਾਪਤ 
ਕਰਨ ਤA ਵਰਜਣਾ ਚਾਹੰੁਦਾ ਸੀ: ਜੋ ਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਵਰਗੇ, ਅਮਰ (ਮੌਤ ਤA ਰਿਹਤ) ਅਤੇ 
ਿਗਆਨੀ (ਭਲੇ ਬੁਰੇ ਦੇ ਿਗਆਨਵਾਲੇ) ਬਣਨਾ ਸੀ। 

ਸਾਨੰੂ ਚੇਤੇ ਰੱਖਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ ਿਕ ਆਦਮ ਅਤੇ ਹੱਵਾਹ ਧਰਤੀ Rਤੇ ਇੱਕ ਪਰਾਦੀਸ ਿਵੱਚ 
ਰਿਹ ਰਹੇ ਸਨ, ਿਜਸ ਿਵੱਚ ਉਨH E ਦੀ ਸਲਾਮਤੀ ਲਈ ਸਭਕਝੁ ਪ=ਬੰਧ ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਸੀ। 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਐਲਾਨ ਕੀਤਾ ਸੀ ਿਕ ਉਸ ਦੁਆਰਾ ਿਸਰਿਜਆ ਿਗਆ ਸਭਕੁਝ ਨਾ ਿਸਰਫ 
“ਚੰਗਾ” ਸੀ ਸਗA ਇਹ “ਬਹੁਤ ਹੀ ਚੰਗਾ” ਸੀ। ਪਰ ਿਫਰ ਵੀ ਆਦਮ ਅਤੇ ਹੱਵਾਹ ਇਸ ਬੁਰੇ 
ਿਵਚਾਰ ਦੇ ਿਸ਼ਕਾਰ ਹੋ ਗਏ ਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਇਸ ਤA ਵੀ ਵਧੇਰੇ ਚੰਗੀ ਵਸਤE ਨੰੂ ਉਨH E ਤA 
ਲੁਕਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਸ਼ਾਇਦ ਉਨH E ਨB  ਸੋਿਚਆ ਹੋਵੇਗਾ ਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਵਰਗੀ ਅਮਰਤਾ ਅਤੇ 
ਿਗਆਨ ਪ=ਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ ਆਪਣੇ ਿਸਰਜਣਹਾਰ ਦੀ ਿਨੱਕੀ ਿਜਹੀ ਅਵੱਿਗਆ ਕਰਨਾ ਠੀਕ 
ਹੈ। ਡੰੁਿਘਆਈ ਿਵੱਚ ਇਹ ਹੋਇਆ ਸੀ ਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਵਰਗਾ ਬਣਨ ਦੇ ਿਵਚਾਰ ਨB  ਉਨH E ਦੇ 
ਅੰਦਰ ਹੰਕਾਰ ਦੇ ਤਾਰ ਨੰੂ ਛੇੜ ਿਦੱਤਾ ਸੀ ਿਜਸ ਦਾ ਿਵਰੋਧ ਕਰਨਾ ਅਸੰਭਵ ਹੋ ਿਗਆ ਸੀ। 

ਆਇਤ 6. ਹਾਲEਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਭਲੇ ਬਰੇੁ ਦੇ ਿਗਆਨ ਦੇ ਿਬਰਛ ਤA ਖਾਣ ਨੰੂ 
ਵਰਿਜਆ ਸੀ, ਤE ਵੀ ਿਜਹੜੀ ਝਲਕ ਇਸਤਰੀ ਨੰੂ ਪ=ਾਪਤ ਹੋਈ ਸੀ ਉਹ ਬਹੁਤ ਹੀ 
ਸ਼ਕਤੀਸ਼ਾਲੀ ਿਖੱਚ ਵਾਲੀ ਸੀ। ਪਿਹਲਾ, ਇਸ ਨB  ਉਸ ਦੀ ਸਰੀਰਕ ਚਾਹ ਨੰੂ ਜਗਾ ਿਦੱਤਾ 
ਿਕYਿਕ ਉਸ ਨB  ਵਿੇਖਆ ਿਕ ਉਹ ਿਬਰਛ ਖਾਣ ਲਈ ਚੰਗਾ ਹ ੈ ਅਤੇ ਉਹ ਕੁਝ ਨਵE ਤੇ 
ਸੁਆਦਲਾ ਖਾਣਾ ਚਾਹੰੁਦੀ ਸੀ। ਿਜਵT ਿਕ ਅਿਧਆਇ 1 ਿਵੱਚ ਸਮਝਾਇਆ ਿਗਆ ਹੈ ਿਕ “ਚੰਗਾ” 
( בוֹט , ਟੋਬ) ਸ਼ਬਦ ਸਾਰੀ ਸਿਰਸ਼ਟੀ ਲਈ ਇਸਤੇਮਾਲ ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਸੀ (1:4, 10, 12, 18, 
25, 31); ਹਰੇਕ ਿਸਰਜੀ ਗਈ ਵਸਤੂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਵਸਤੂ ਦੇ ਲਈ ਠਿਹਰਾਏ ਗਏ 
ਉਦੇਸ਼ ਦੇ ਲਈ ਢੁਕਵM ਸੀ। ਟੋਬ ਦਾ ਅਰਥ ਸੰੁਦਰ ਵੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜE ਇਸ ਿਵੱਚ ਨe ਿਤਕਤਾ 
ਦਾ ਭਾਵ ਵੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ; ਪਰ ਇੱਥੇ ਇਸਤਰੀ ਨB  ਇਹ ਿਨਰਧਾਿਰਤ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਥE 
ਨੰੂ ਹਿਥਆ ਿਲਆ ਿਕ ਿਜਸ ਫਲ ਨੰੂ ਖਾਣ ਤA ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਵਰਿਜਆ ਹੈ ਉਹ ਖਾਣ ਲਈ 
“ਚੰਗਾ” ਸੀ। ਿਜੰਨੀਆਂ ਵਸਤE ਸਰੀਰਕ ਤੌਰ ’ਤੇ ਸੰੁਦਰ (ਟੋਬ) ਹਨ, ਉਹ ਸਾਰੀਆਂ ਨe ਿਤਕ 
ਤੌਰ ’ਤੇ ਚੰਗੀਆਂ (ਟੋਬ) ਨਹM ਹਨ, ਖਾਸ ਤੌਰ ’ਤੇ ਉਹ ਜੋ ਿਕਸੇ ਨੰੂ ਅਵੱਿਗਆ ਵੱਲ ਲੈ ਜEਦੀ 
ਹੈ। ਇਹ ਉਹੀ ਹੈ ਿਜਸ ਨੰੂ ਨਵE ਨB ਮ “ਸਰੀਰ ਦੀ ਕਾਮਨਾ” ਆਖਦਾ ਹੈ (1 ਯੂਹੰਨਾ 2:16), ਜ ੋ
ਵਰਜੀਆਂ ਗਈਆਂ ਵਸਤE ਜE ਲੋਕE ਦੇ ਪ=ਤੀ ਸਰੀਰਕ ਿਖੱਚ ਦਾ ਿਵਰੋਧ ਕਰਨਾ ਔਖਾ ਕਰ 
ਿਦੰਦੀ ਹੈ। 

ਦੂਜਾ, ਉਹ ਇਸ ਿਬਰਛ ਵੱਲ ਇਸ ਕਰਕੇ ਵੀ ਿਖੱਚੀ ਆਈ ਿਕYਿਕ ਉਹ ਐਨਾ ਸੰੁਦਰ ਸੀ 
ਿਕ ਅੱਖੀਆ ਂਨੰੂ ਭਾYਦਾ ਸੀ। ਅਖੀਰ ਿਵੱਚ, ਉਸ ਨB  ਿਸਆਣ ਿਲਆ ਿਕ ਉਹ ਿਬਰਛ ਬੁੱ ਧ ਦਣੇ 
ਲਈ ਲੋੜMਦਾ ਹ।ੈ ਇੱਥੇ ਇਹ ਿਧਆਨ ਦੇਣਾ ਮਹੱਤਵਪੂਰਣ ਹੈ ਿਕ “ਭਾYਦਾ” ( הוָאֲתַּ , ਥਾਵਾ) 
ਅਤੇ “ਲੋੜMਦਾ” ( דמַחָ , ਖ਼ਾਮਾਦ) ਸ਼ਬਦ ਉਸ ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ ਹਨ ਿਜਸ ਦਾ ਅਨੁਵਾਦ 
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ਦਸ ਹੁਕਮE ਿਵੱਚ “ਲਾਲਸਾ” ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਹੈ। ਇਨH E ਦੋਹE ਸ਼ਬਦE ਨਾਲ ਮੇਲ ਖEਦੀ ਿਕਿਰਆ 
ਦੀ ਵਰਤA ਿਬਵਸਥਾ ਸਾਰ 5:21 ਿਵੱਚ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ, ਪਰ ਕੂਚ 20:17 ਿਵੱਚ ਲਾਲਸਾ ਸ਼ਬਦ 
ਦੀ ਵਰਤA ਹੋਈ ਹੈ।7 ਇਹ ਘਟਨਾ ਇੱਕ ਚੰਗੀ ਿਮਸਾਲ ਹੈ ਿਕ ਿਕਵT ਿਦਖਾਵੇ ਅਤੇ ਲੋੜ ਦੇ 
ਅਧਾਰ ’ਤੇ ਕੰਮ ਕਰਨਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਲੋਕE ਲਈ ਖ਼ਤਰਨਾਕ ਹੋ ਜEਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ 1 ਯੂਹੰਨਾ 
2:16 ਿਵਚਲਾ “ਨB ਤਰE ਦੀ ਕਾਮਨਾ ਅਤੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਅਭਮਾਨ” ਬਣ ਜEਦਾ ਹੈ। ਇਸਤਰੀ ਨਾ 
ਿਸਰਫ ਉਸ ਸੰੁਦਰ ਫਲ ਨੰੂ ਵੇਖ ਕੇ ਮੋਿਹਤ ਹੋ ਗਈ ਿਜਸ ਬਾਰੇ ਉਹ ਇਹ ਵੀ ਸੋਚ ਰਹੀ ਸੀ ਿਕ 
ਉਸ ਨੰੂ ਖਾਣ ਿਵੱਚ ਮਜ਼ਾ ਆਵੇਗਾ, ਸਗA ਇਸ ਤA ਵੀ ਵਧੇਰੇ ਿਖੱਚ ਇਹ ਪ=ਤੀਤ ਹੋ ਰਹੀ ਸੀ ਿਕ 
ਉਹ “ਬੁੱ ਧਵਾਨ” ( לכַשָׂ , ਸਾਕਲ) ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ। ਉਹ ਕਲਪਨਾ ਕਰ ਰਹੀ ਸੀ ਿਕ ਉਸ ਨੰੂ ਬਹੁਤ 
ਵਧੀਆ ਬੁੱ ਧੀ, ਸਮਝ ਅਤੇ ਿਗਆਨ ਿਮਲ ਜਾਵੇਗਾ ਜੋ ਉਸ ਨੰੂ ਅਜ਼ਾਦ ਕਰ ਦੇਵੇਗਾ ਿਕ ਉਹ 
ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਅਤੇ ਿਨਯਤੀ ਦਾ ਫੈਸਲਾ ਆਪ ਲਵ।ੇ ਿਨਰਸੰਦੇਹ ਉਸ ਨB  ਸੱਪ ਦੇ ਇਸ ਝੂਠ 
Rਤੇ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਕਰ ਿਲਆ ਸੀ ਿਕ ਉਹ ਆਪਣੀਆਂ ਆਪ ਦੀਆਂ ਉਪਲਬਧੀਆਂ ਅਤੇ ਰੁਤਬ ੇ
ਅਰਥਾਤ “ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਵਰਗਾ” (3:5) ਬਣ ਜਾਣ Rਤੇ ਅਭਮਾਨ ਕਰ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਜਦ ਉਸ ਨB  
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਿਨਰਦੇਸ਼E ਨੰੂ ਰੱਿਦਆ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਅਭਮਾਨੀ ਜਜ਼ਬਾਤE ਅਨੁਸਾਰ ਕੰਮ ਕੀਤਾ, 
ਆਪਣੇ ਆਤਮ-ਸੰਤੋਖ ਨੰੂ ਆਪਣਾ ਮੱੁਢਲਾ ਟੀਚਾ ਬਣਾ ਿਲਆ, ਤE ਉਸ ਦਾ ਨਤੀਜਾ ਜੀਵਨ 
ਨਹM ਸਗA ਤ=ਾਸਦੀ ਹੋਇਆ। 

ਹੱਵਾਹ ਨB  [ਉਸ ਿਬਰਛ] ਦ ੇਫਲ ਤA ਿਲਆ ਤ ੇਆਪ ਖਾਧਾ ਨਾਲੇ ਆਪਣ ੇਪਤੀ ਨੰੂ ਵੀ 
ਿਦੱਤਾ ਅਤ ੇਉਸ ਨB  ਖਾਧਾ। ਮੂਲ ਪਾਠ ਇਹ ਨਹM ਆਖਦਾ ਿਕ ਤਰਕਸੰਗਤ ਵਾਲੇ ਚਾਤਰ 
ਸ਼ਬਦE ਨਾਲ ਆਦਮੀ ਭਰਮਾਇਆ ਿਗਆ। ਉਸ ਨB  ਇਸਤਰੀ ਨੰੂ ਫਲ ਖEਦੇ ਵੇਿਖਆ ਅਤੇ 
ਵੇਿਖਆ ਿਕ ਉਹ ਨਹM ਮਰੀ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨB  ਵੀ ਖਾ ਿਲਆ। ਉਸ ਨB  ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਸੁਣਨ 
ਦੀ ਬਜਾਇ ਆਪਣੀ ਪਤਨੀ ਦੀ ਸੁਣੀ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਚਾਹਤ ਅੱਗੇ ਹਾਰ ਿਗਆ। ਇਸਤਰੀ ਨB  
ਧੋਖਾ ਖਾਧਾ ਅਤੇ ਪਾਪ ਕੀਤਾ, ਪਰ ਆਦਮੀ ਦਾ ਪਾਪ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਦੀ ਜਾਣਬੁੱ ਝ ਕ ੇ
ਕੀਤੀ ਗਈ ਅਵੱਿਗਆ ਸੀ। ਉਨH E ਦੋਹE ਨੰੂ ਹੀ ਆਪਣੀ ਗਲਤੀ ਦਾ ਅਿਹਸਾਸ ਬੜੀ ਦੇਰ ਨਾਲ 
ਹੋਇਆ। ਅਜ਼ਾਦ ਹੋਣ ਦੀ ਬਜਾਇ ਆਦਮ ਅਤੇ ਹੱਵਾਹ ਿਮਹਨਤ ਅਤੇ ਕਸ਼ਟE ਦੇ ਜੀਵਨ ਦੇ 
ਗੁਲਾਮ ਹੋ ਗਏ, ਿਜਸ ਦਾ ਅੰਤ ਮੌਤ ਨਾਲ ਹੋਣਾ ਸੀ। 

ਆਇਤ 7. ਪਾਪ ਦੇ ਨਤੀਜੇ ਬੜੀ ਤੇਜ਼ੀ ਨਾਲ ਆਏ। ਤਦ ਦਹੋE ਦੀਆ ਂ ਅੱਖੀਆ ਂ
[ਅਰਥਾਤ ਸਮਝ] ਖਲੁH ਗਈਆ।ਂ ਉਨH E ਨੰੂ ਜੋ ਪ=ਾਪਤ ਹੋਇਆ ਸੀ ਉਹ ਰੱਬੀ ਬੁੱਧੀ ਜE 
ਪਰਕਾਸ਼ ਨਹM ਸੀ। ਸਗA ਪਿਹਲE ਜੋ ਉਨH E ਨੰੂ ਸਹੀ ਲੱਗ ਿਰਹਾ ਸੀ ਹੁਣ ਉਹ ਉਨH E ਨੰੂ ਗਲਤ 
ਲੱਗਣ ਲੱਗਾ। ਉਨH E ਨB  ਜਾਣ ਿਲਆ ਭਈ ਅਸM ਨੰਗ ੇਹE। ਉਹ ਆਪਣ ੇਭਲੇੋਪਣ ਨੰੂ ਗੁਆ ਬੈਠB  
ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਥE ’ਤੇ ਸ਼ਰਿਮੰਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਿਗਆਨ ਪ=ਾਪਤ ਕਰ ਿਲਆ ਿਕ ਉਹ ਨੰਗੇ ਸਨ, 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਨH E ਨB  ਆਪਣੀ ਨੰਗੇਜ ਨੰੂ ਕੱਜਣ ਲਈ ਫਗੜੂੀ ਦ ੇਪੱਤ ੇਸੀYਕ ੇਤਿਹਮਦ ਬਣਾ 
ਲਏ। 

ਉਹ ਿਕਸ ਤA ਲੁਕਣ ਦਾ ਜਤਨ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ: ਇੱਕ ਦੂਜੇ ਤA ਜE ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਤA? ਸ਼ਾਇਦ 
ਇਸ ਦਾ Rਤਰ ਹੈ ਦੋਹE ਤA। ਅਿਜਹਾ ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਿਕ ਪਿਹਲਾ ਆਦਮੀ ਅਤੇ ਇਸਤਰੀ ਬੱਿਚਆਂ 
ਵEਗ ਸਨ ਜੋ ਜਵਾਨ ਹੋ ਗਏ ਸਨ ਅਤੇ ਅਚਾਣਕ ਮੰਨਣ ਲੱਗ ਪਏ ਸਨ ਿਕ ਨੰਗਾਪਣ ਅਤੇ 
ਉਨH E ਦੇ ਿਲੰਗ ਿਵਚਲੀ ਿਭੰਨਤਾ ਅਿਜਹਾ ਕੁਝ ਸੀ ਿਜਸ ਤA ਉਨH E ਨੰੂ ਅਿਜਹੀ ਸ਼ਰਮ ਆYਦੀ 
ਸੀ ਿਜਹੋ ਿਜਹੀ ਪਿਹਲE ਕਦੇ ਵੀ ਨਹM ਆਈ ਸੀ। ਇਸ ਤA ਇਲਾਵਾ, ਇਹ ਤੱਥ, ਿਕ ਉਨH E ਨB  
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਅਵੱਿਗਆ ਕਰਨ ਤA ਬਾਅਦ ਜਾਣ ਿਲਆ ਿਕ ਉਹ ਨੰਗੇ ਹਨ, ਦੱਸਦਾ ਹੈ ਿਕ 
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ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਵੱਲA ਉਨH E ਦਾ ਸਾਹਮਣਾ ਕਰਨ ਤA ਪਿਹਲE ਹੀ ਉਨH E ਦੇ ਅੰਦਰ ਦੋਸ਼ ਭਾਵਨਾ ਆ 
ਗਈ ਸੀ। ਉਹ ਇੱਕ ਬੇਗਾਨਾਪਣ ਮਿਹਸੂਸ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਿਸਰਜਣਹਾਰ ਦੀ 
ਹਜ਼ੂਰੀ ਿਵੱਚ ਉਨH E ਨੰੂ ਬੇਚੈਨੀ ਮਿਹਸੂਸ ਹੋ ਰਹੀ ਸੀ। 

ਪਿਤਤ ਦੰਪਤੀ ਦ ੇਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਦੀ ਮਲੁਾਕਾਤ (3:8-13) 
8ਤE ਉਨH E ਨB  ਯਹਵੋਾਹ ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਦੀ ਅਵਾਜ਼ ਸਣੁੀ ਜਦ ਉਹ ਬਾਗ ਿਵੱਚ ਠੰਡ ੇਵਲੇੇ 

ਿਫਰਦਾ ਸੀ ਅਤ ੇਉਸ ਮਰਦ ਅਰ ਉਹ ਦੀ ਇਸਤਰੀ ਨB  ਬਾਗ ਦ ੇ ਿਬਰਛE ਦ ੇ ਿਵਚਕਾਰ 
ਯਹਵੋਾਹ ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਦ ੇਸਾਹਮਿਣk ਆਪਣ ੇਆਪ ਨੰੂ ਲਕੁਾਇਆ। 9ਤਦ ਯਹਵੋਾਹ ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਨB  
ਆਦਮੀ ਨੰੂ ਪਕੁਾਰਕ ੇਆਿਖਆ ਿਕ ਤੂੰ  ਿਕੱਥ ੇਹa? 10ਉਸਨB  ਆਿਖਆ ਿਕ ਤਰੇੀ ਅਵਾਜ਼ ਬਾਗ 
ਿਵੱਚ ਸਣੁ ਕ ੇਮa ਡਰ ਿਗਆ ਿਕYਜ ੋਮa ਨੰਗਾ ਹE ਸ ੋਮa ਆਪਣ ੇਆਪ ਨੰੂ ਲਕੁਾਇਆ। 11ਤE ਉਸ 
ਨB  ਆਿਖਆ, ਿਕਨ ਤਨੰੂੈ ਦੱਿਸਆ ਭਈ ਤੂੰ  ਨੰਗਾ ਹa? ਿਜਸ ਿਬਰਛ ਤA ਮa ਤਨੰੂੈ ਹਕੁਮ ਿਦੱਤਾ ਿਕ 
ਉਸ ਤA ਨਾ ਖਾਈ ਂਕੀ ਤੂੰ  ਉਸ ਤA ਖਾਧਾ? 12ਫਰੇ ਆਦਮੀ ਨB  ਆਿਖਆ ਿਕ ਿਜਸ ਇਸਤਰੀ ਨੰੂ ਤੂੰ  
ਮਨੰੂੈ ਿਦੱਤਾ ਸੀ ਉਸ ਨB  ਉਸ ਿਬਰਛ ਤA ਮਨੰੂੈ ਿਦੱਤਾ ਤ ੇਮa ਖਾਧਾ। 13ਤਦ ਯਹਵੋਾਹ ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਨB  
ਇਸਤਰੀ ਨੰੂ ਆਿਖਆ ਿਕ ਤa ਇਹ ਕੀ ਕੀਤਾ? ਇਸਤਰੀ ਨB  ਆਿਖਆ ਿਕ ਸੱਪ ਨB  ਮਨੰੂੈ 
ਭਰਮਾਇਆ ਤE ਮa ਖਾਧਾ।  

ਆਇਤ 8. ਇਸ ਬੰਦ ਿਵੱਚ ਲੇਖਕ ਨB  ਅਿਜਹੀ ਭਾਸ਼ਾ ਦੀ ਵਰਤA ਕੀਤੀ ਹੈ ਭਈ ਉਹ ਿਕਸੇ 
ਮਨੱੁਖ ਬਾਰੇ ਗੱਲ ਕਰ ਿਰਹਾ ਹੈ: ਉਸ ਨB  ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੰੂ ਅਿਜਹਾ ਦਰਸਾਇਆ ਭਈ ਉਹ ਿਕਸੇ 
ਿਵਸ਼ਾਲ ਜਾਗੀਰ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਬਾਗE ਿਵੱਚ ਠੰਡ ੇ ਵਲੇੇ ਟਿਹਲ ਿਰਹਾ ਹੈ। 
ਇਬਰਾਨੀ ਿਵੱਚ ਸ਼ਾਬਿਦਕ ਤੌਰ ’ਤੇ “ਿਦਨ ਦੀ ਹਵਾ [ חַוּר , ਰੁਆਖ਼] ਿਵੱਚ” ਿਲਿਖਆ ਹੈ, ਿਜਸ 
ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ “ਿਦਨ ਦਾ ਤੇਜ਼ ਹਵਾ ਵਾਲਾ ਸਮE” (NJPSV) ਜE, NRSV ਦੇ ਅਨੁਵਾਦ 
ਅਨੁਸਾਰ, “ਸ਼ਾਮ ਵੇਲੇ ਦੀ ਹਵਾ ਦੇ ਸਮT।” 

ਆਦਮੀ ਅਤੇ ਇਸਤਰੀ ਨB  ਯਹਵੋਾਹ ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਦੀ ਅਵਾਜ਼ ਸਣੁੀ। ਿਜਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ 
ਅਨੁਵਾਦ “ਅਵਾਜ਼” ( לוֹק , ਕਲੋ) ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਅਰਥ “ਬਾਣੀ”8 ਵੀ ਹੈ, ਪਰ 
ਸ਼ਾਇਦ ਇੱਥੇ ਸ਼ਾਮ ਵਲੇੇ ਦੀ ਹਵਾ ਨਾਲ ਿਹਲਦੇ ਪੱਿਤਆਂ ਦੀ ਅਵਾਜ਼ ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਿਦੱਤਾ ਿਗਆ 
ਹੈ, ਿਕYਿਕ ਮੂਲ ਪਾਠ ਿਵੱਚ ਇਸ ਦਾ ਕਈੋ ਸੰਕੇਤ ਨਹM ਿਮਲਦਾ ਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਦੰਪਤੀ ਦੇ 
ਪਾਪ ਤA ਬਾਅਦ ਉਨH E ਨਾਲ ਅਜੇ ਤੱਕ ਕਈੋ ਗੱਲ ਕੀਤੀ ਸੀ। 

ਜਦ ਬਾਈਬਲ ਕਝੁ ਿਵਅਕਤੀਆਂ ਬਾਰੇ ਆਖਦੀ ਹੈ ਿਕ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਸੰਗ ਚੱਲੇ, ਤE 
ਇਹ ਇੱਕ ਰੂਪਕ ਹੈ ਿਜਸ ਦਾ ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਿਕ ਹਨc ਕ, ਨੂਹ, ਅਬਰਾਹਾਮ ਅਤੇ ਇਸਹਾਕ 
ਵਰਗੇ ਲੋਕ ਪ=ਭੂ ਦੇ ਨਾਲ ਗੂੜHੀ ਸੰਗਤੀ ਿਵੱਚ ਸਨ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਇੱਛਾ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਜੀ ਰਹੇ 
ਸਨ (5:22, 24; 6:9; 17:1; 24:40; 48:15)। ਿਕਰਪਾਵਾਨ ਿਸਰਜਣਹਾਰ ਬਾਗ ਿਵੱਚ 
ਆਦਮੀ ਅਤੇ ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਨਾਲ “ਚੱਲਣ” (ਸੰਗਤੀ ਕਰਨੀ) ਲਈ ਆਇਆ; ਪਰ ਉਨH E ਨB  
ਆਪਣੀ ਅਵੱਿਗਆ ਦੇ ਕਾਰਣ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੰੂ ਉਸ ਤA ਿਬਰਛE ਦ ੇਿਵਚਕਾਰ ਲਕੁਾਇਆ। 

ਆਇਤ 9. ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਉਨH E ਤA ਇੱਕ ਤA ਬਾਅਦ ਇੱਕ ਪ=ਸ਼ਨ ਪੱੁਛਣੇ ਅਰੰਭ ਕੀਤੇ - 
ਇਸ ਲਈ ਨਹM ਿਕ ਉਹ ਜਾਣਕਾਰੀ ਚਾਹੰੁਦਾ ਸੀ, ਪਰ ਇਸ ਲਈ ਿਕ ਉਹ ਇਸ ਦੰਪਤੀ ਦੀ 
ਇਹ ਸਮਝਣ ਿਵੱਚ ਮਦਦ ਕਰ ਸਕੇ ਿਕ ਉਨH E ਨB  ਕੀ ਕੀਤਾ ਸੀ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀਆਂ ਨਜ਼ਰE ਿਵੱਚ 
ਉਨH E ਦੀ ਆਤਮਕ ਅਵਸਥਾ ਕੀ ਸੀ। ਯਹਵੋਾਹ ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਨB  ਆਦਮੀ ਨੰੂ ਪਕੁਾਰਕ ੇਆਿਖਆ 
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ਿਕ ਤੂੰ  ਿਕੱਥ ੇਹa? ਿਨਰਸੰਦੇਹ ਇਹ ਇੱਕ ਅਲੰਕਾਿਰਕ ਪ=ਸ਼ਨ ਸੀ, ਿਕYਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਠੀਕ-
ਠੀਕ ਜਾਣਦਾ ਸੀ ਿਕ ਉਹ ਿਕੱਥੇ ਹੈ।9 ਜਦ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਬਾਗ ਿਵੱਚ ਆਦਮੀ ਅਤੇ ਇਸਤਰੀ 
ਦਾ ਸਾਹਮਣਾ ਕੀਤਾ, ਤE ਉਹ ਇੱਕ ਪ=ੇਮੀ ਿਪਤਾ ਵEਗ ਉਨH E ਨੰੂ ਬਾਹਰ ਸੱਦਣਾ ਚਾਹੰੁਦਾ ਸੀ 
ਅਤੇ ਉਨH E ਤA ਉਨH E ਦੇ ਪਾਪ ਦਾ ਇਕਰਾਰ ਕਰਵਾਉਣਾ ਚਾਹੰੁਦਾ ਸੀ ਿਕYਿਕ ਉਹ ਜਾਣਦਾ ਸੀ 
ਿਕ ਪੁਨਰਮੇਲ ਕਰਨ ਦਾ ਇੱਕਮਾਤਰ ਰਾਹ ਇਹੋ ਹੈ। 

ਆਇਤ 10. ਆਦਮੀ ਦਾ ਜਵਾਬ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਪ=ਸ਼ਨ ਨੰੂ ਟਾਲਣ ਲਈ ਿਦੱਤਾ ਿਗਆ ਸੀ। 
ਉਸ ਨB  ਆਿਖਆ ਿਕ ਉਸ ਨB  [ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ] ਦੀ ਅਵਾਜ਼ ਬਾਗ ਿਵੱਚ ਸੁਣੀ ਸੀ। ਇਸ ਦੇ ਕਾਰਣ 
ਉਹ ਡਰ ਿਗਆ ਸੀ ਿਕYਿਕ ਉਹ ਨੰਗਾ ਸੀ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨB  ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੰੂ ਲਕੁਾਇਆ 
ਸੀ। ਆਦਮੀ ਨB  ਝੂਠ ਬਲੋਣ ਦੀ ਿਹੰਮਤ ਨਹM ਕੀਤੀ, ਇਸ ਕਰਕ ੇਉਸ ਨB  ਅੱਧਾ ਸੱਚ ਬਿੋਲਆ 
ਤE ਜੋ ਉਸ ਨੰੂ ਆਪਣੇ ਪਾਪ ਨੰੂ ਉਜਾਗਰ ਨਾ ਕਰਨਾ ਪਵ।ੇ ਅਸਲ ਿਵੱਚ ਉਸ ਨB  ਗੱਲਬਾਤ ਨੰੂ 
ਿਕਸੇ ਹੋਰ ਿਵਸ਼ੇ ਵੱਲ ਮੋੜਣ ਦਾ ਜਤਨ ਕੀਤਾ। ਆਪਣੇ ਪਾਪ ਤA ਪਿਹਲE ਆਦਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ 
ਅਵਾਜ਼ ਸੁਣ ਕੇ ਕਦੇ ਨਹM ਡਿਰਆ ਸੀ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਸ ਨੰੂ ਆਪਣੀ ਨੰਗੇਜ ਦਾ ਕਦੇ ਅਿਹਸਾਸ 
ਹੋਇਆ ਸੀ। ਬਾਗ ਿਵੱਚ ਪਾਪ ਦੇ ਆਉਣ ਤA ਬਾਅਦ ਤ=ਾਸਦੀ ਭਰੇ ਨਤੀਿਜਆਂ ਦੇ ਕਾਰਣ 
ਸਭਕੁਝ ਬਦਲ ਿਗਆ। 

ਆਇਤ 11. ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਨਾ ਤE ਆਦਮੀ ਦੇ ਅੱਧੇ ਸੱਚ ਨੰੂ ਸਵੀਕਾਰ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ 
ਉਸ ਨB  ਉਸ ਨੰੂ ਸਮੱਿਸਆ ਨੰੂ ਟਾਲਣ ਿਦੱਤਾ। ਉਸ ਨB  ਦੋ ਹੋਰ ਅਲੰਕਾਿਰਕ ਪ=ਸ਼ਨE ਦੁਆਰਾ 
ਉਸ Rਤੇ ਦਬਾਉ ਪਾਇਆ: ਿਕਨ ਤਨੰੂੈ ਦੱਿਸਆ ਭਈ ਤੂੰ  ਨੰਗਾ ਹa? ਿਜਸ ਿਬਰਛ ਤA ਮa ਤਨੰੂੈ 
ਹਕੁਮ ਿਦੱਤਾ ਿਕ ਉਸ ਤA ਨਾ ਖਾਈ ਂਕੀ ਤੂੰ  ਉਸ ਤA ਖਾਧਾ? ਇਹ ਪ=ਸ਼ਨ ਉਸ ਤਰHE ਦੇ ਨਹM ਹਨ 
ਿਜਸ ਤਰHE ਦੇ ਪ=ਸ਼ਨ ਇੱਕ ਵਕੀਲ ਤੱਥE ਦੀ ਘਾਟ ਹੋਣ ਦੇ ਕਾਰਣ ਮੁਲਜ਼ਮ ਤA ਪੱੁਛਦਾ ਹੈ ਤE ਜ ੋ
ਉਸ ਦੇ ਮੰੂਹA ਇਹ ਸਵੀਕਾਰ ਕਰਵਾ ਸਕੇ ਿਕ ਉਹੀ ਮੁਜਿਰਮ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਉਲਟ, ਇਹ ਪ=ਸ਼ਨ 
ਇੱਕ ਿਸਆਣੇ ਮਾਿਪਆਂ ਵੱਲA ਪੱੁਛੇ ਗਏ ਪ=ਸ਼ਨE ਵEਗ ਹਨ ਜੋ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਿਕ ਉਨH E ਦੇ ਬੱਚੇ ਨB  
ਕੀ ਕੀਤਾ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਤਰHE ਪ=ਸ਼ਨ ਪੱੁਛ ਕੇ ਬੱਚੇ ਨੰੂ ਉਕਸਾYਦੇ ਹਨ ਿਕ ਉਹ ਇਮਾਨਦਾਰੀ 
ਨਾਲ ਆਪਣੀ ਗਲਤੀ ਨੰੂ ਮੰਨ ਲਵ।ੇ ਇਨH E ਦੋਹE ਪ=ਸ਼ਨE ਨB  ਆਦਮੀ ਨੰੂ ਅਿਹਸਾਸ ਿਦਲਾ ਿਦੱਤਾ 
ਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਿਸਆਣ ਿਗਆ ਸੀ ਿਕ ਉਸ ਦੀ ਜਲਾਲਤ ਅਤੇ ਸ਼ਰਿਮੰਦਗੀ ਉਸ ਵੱਲA ਜਾਣਬੁੱ ਝ 
ਕੇ ਕੀਤੀ ਗਈ ਅਵੱਿਗਆ ਦੇ ਕਾਰਣ ਆ ਰਹੀ ਹੈ। 

ਆਇਤ 12. ਆਦਮੀ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਪਤਨੀ ਿਵਚਕਾਰ ਆਇਆ ਫਾਸਲਾ ਉਸ ਸ਼ਰਮ ਨਾਲA 
ਵੀ ਡੰੂਘਾ ਸੀ ਿਜਸ ਨੰੂ ਉਹ ਦੋਵT ਇੱਕ ਦੂਜੇ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਜE ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਮਿਹਸੂਸ 
ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ, ਿਕYਿਕ ਆਦਮ ਨB  ਆਪਣੇ ਅਪਰਾਧ ਦਾ ਦੋਸ਼ ਹੱਵਾਹ ਦੇ ਿਸਰ ਲਾਉਣਾ 
ਚਾਿਹਆ: ਿਜਸ ਇਸਤਰੀ ਨੰੂ ਤੂੰ  ਮਨੰੂੈ ਿਦੱਤਾ ਸੀ ਉਸ ਨB  ਉਸ ਿਬਰਛ ਤA ਮਨੰੂੈ ਿਦੱਤਾ ਤ ੇਮa 
ਖਾਧਾ। ਆਿਖਰਕਾਰ ਆਦਮੀ ਨB  ਆਪਣੇ ਪਾਪ ਦਾ ਇਕਰਾਰ ਕਰ ਿਲਆ, ਪਰ ਆਪਣੀ ਪਤਨੀ 
Rਤੇ ਉੰਗਲੀ ਚੱੁਕੀ ਿਕ ਉਸ ਤA ਇਹ ਪਾਪ ਉਸ ਨB  ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ। ਇੱਕ ਤਰHE ਨਾਲ ਆਦਮ 
ਆਖ ਿਰਹਾ ਸੀ, “ਇਹ ਸਭ ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਗਲਤੀ ਸੀ। [ਿਕYਿਕ,] ਮa ਤE ਉਹ ਖਾਧਾ ਜੋ ਉਸ 
ਨB  ਮੈਨੰੂ ਿਦੱਤਾ ਸੀ!”10 ਇਸ ਿਜ਼ੰਮੇਵਾਰੀ ਨੰੂ ਆਪਣੀ ਪਤਨੀ Rਤੇ ਪਾਉਣ ਦਾ ਇੱਕ ਮਾੜਾ ਜਤਨ 
ਕਰਕੇ ਆਦਮੀ ਆਪਣੇ ਪਾਪ ਤA ਬਰੀ ਨਹM ਹੋ ਿਗਆ। ਪਰ ਉਹ ਇੱਥੇ ਹੀ ਨਹM ਰੁਿਕਆ। ਹੁਣ 
ਤE ਉਸ ਨB  ਦੋਸ਼ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ Rਤੇ ਵੀ ਲਗਾ ਿਦੱਤਾ ਿਕYਿਕ ਉਸੇ ਨB  ਇਹ ਇਸਤਰੀ ਉਸ ਨੰੂ 
ਿਦੱਤੀ ਸੀ। ਦੁਖਦਾਈ ਗੱਲ ਇਹ ਹੈ ਿਕ ਆਦਮੀ ਨੰੂ ਇਸਤਰੀ ਿਦੱਤੇ ਜਾਣ ਿਪੱਛੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ 
ਉਦੇਸ਼ ਇਹ ਸੀ ਿਕ ਇਸਤਰੀ ਆਦਮੀ ਦੀ “ਸਹਾਇਕਣ” ਹੋਵੇ। ਇਸਤਰੀ ਨੰੂ ਆਪਣੀ 
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ਸਹਾਇਕਣ ਵਜA ਵੇਖਣ ਦੀ ਬਜਾਇ ਹੁਣ ਆਦਮੀ ਉਸ ਨੰੂ ਠc ਕਰ ਦੇ ਕਾਰਣ ਵਜA ਵੇਖ ਿਰਹਾ ਸੀ 
ਜੋ ਉਸ ਦੀ ਸਮੱਿਸਆ ਦਾ ਕਾਰਣ ਹੋਈ ਸੀ। 

ਆਇਤ 13. ਯਹਵੋਾਹ ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਨB  ਇਸਤਰੀ ਨੰੂ ਇੱਕ ਜ਼ੋਰਦਾਰ ਪ=ਸ਼ਨ ਪੱੁਿਛਆ: ਤa 
ਇਹ ਕੀ ਕੀਤਾ? ਿਜਸ ਤਰHE ਪ=ਸ਼ਨ ਪੱੁਿਛਆ ਿਗਆ ਹੈ - “. . . ਇਹ ਕੀ . . . ?” - ਆਦਮੀ 
ਦੀ ਉਸ ਪ=ਤੀਿਕਿਰਆ ਵੱਲ ਸੰਕੇਤ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੋ ਉਸ ਨB  2:23 ਿਵੱਚ ਪਿਹਲੀ ਵਾਰੀ 
ਇਸਤਰੀ ਨੰੂ ਵੇਖ ਕ ੇਕੀਤੀ ਸੀ। ਿਫਰ ਆਪਣੇ ਅਨੰਦ ਿਵੱਚ ਲਗਭਗ ਥਥਲਾYਿਦਆਂ ਹੋਇਆਂ 
ਉਸ ਨB  ਪੜਨEਵ “ਇਹ” ਦੀ ਵਰਤA ਿਤੰਨ ਵਾਰੀ ਕੀਤੀ ਸੀ। 3:13 ਦੇ “ਇਹ” ਿਵੱਚ ਜੋ ਸ਼ਾਮਲ 
ਸੀ ਇਹ ਉਹ ਨਹM ਸੀ ਿਜਸ ਨੰੂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਸਿਰਸ਼ਟੀ ਵਲੇੇ ਚਾਿਹਆ ਸੀ। ਅਤੇ 
ਨਾ ਹੀ ਇਹ ਉਹ ਸੀ ਜੋ ਆਦਮੀ ਨB  ਆਪਣੀ ਸਹਾਇਕਣ ਿਵੱਚ ਵਿੇਖਆ ਸੀ। 

ਇਸਤਰੀ ਨB  ਵੀ ਆਪਣੇ ਕਾਰਨਾਮੇ ਲਈ ਿਜ਼ੰਮੇਵਾਰੀ ਨੰੂ ਸਵੀਕਾਰ ਕਰਨ ਤA ਇਨਕਾਰ 
ਕਰਕੇ ਆਪਣ ੇ ਆਪ ਨੰੂ ਬਰੀ ਕਰਨ ਦਾ ਜਤਨ ਕੀਤਾ। ਉਸ ਨB  ਆਿਖਆ, ਸੱਪ ਨB  ਮਨੰੂੈ 
ਭਰਮਾਇਆ ਤE ਮa ਖਾਧਾ। ਆਦਮੀ ਅਤੇ ਇਸਤਰੀ ਦੋਹE ਨB  “ਮa ਖਾਧਾ” ਆਖ ਕੇ ਆਪਣੀ 
ਅਵੱਿਗਆ ਨੰੂ ਸਵੀਕਾਰ ਕੀਤਾ, ਪਰ ਦੋਹE ਿਵੱਚA ਿਕਸੇ ਨB  ਵੀ ਇਸ ਦੇ ਦੋਸ਼ ਨੰੂ ਸਵੀਕਾਰ ਨਹM 
ਕੀਤਾ। ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਵEਗ ਹੀ ਹੱਵਾਹ ਿਵੱਚ ਵੀ ਪਛਤਾਵਾ ਜE ਤੋਬਾ ਿਦਖਾਈ ਨਹM ਦੇ ਰਹੀ ਸੀ, 
ਸਗA ਉਸ ਨB  ਆਪਣੇ ਅਪਰਾਧ ਲਈ ਬਹਾਨB  ਪੇਸ਼ ਕਰਨ ਦੇ ਜਤਨ ਕੀਤੇ। ਹੱਵਾਹ ਨB  ਇਸ ਦੋਸ਼ 
ਨੰੂ ਸੱਪ Rਤੇ ਲਗਾ ਿਦੱਤਾ। ਜਦ ਉਸ ਨB  ਆਿਖਆ ਿਕ ਸੱਪ ਨB  ਉਸ ਨੰੂ “ਭਰਮਾਇਆ” ਸੀ, ਤE 
ਅਸਲ ਿਵੱਚ ਉਹ ਆਖ ਰਹੀ ਸੀ ਿਕ ਸੱਪ ਨB  “ਇੱਕ ਆਕਰਸ਼ਕ ਪੇਸ਼ਕਸ਼ ਉਸ ਦੇ ਸਾਹਮਣ ੇ
ਰੱਖੀ ਸੀ” ਅਤੇ ਉਹ ਉਸ ਨੰੂ ਠੁਕਰਾ ਨਾ ਸਕੀ।11 

ਅਿਧਆਇ 2 ਅੰਤ ਿਵੱਚ ਆਏ ਅਨੰਦ ਅਤੇ ਉਤਸ਼ਾਹ ਦੇ ਉਲਟ ਇਨH E ਆਇਤE ਿਵੱਚ 
ਉਦਾਸੀ ਛਾ ਜEਦੀ ਹੈ, ਿਜਸ ਿਵੱਚ ਆਉਣ ਵਾਲੀ ਸਜ਼ਾ ਦਾ ਡਰ ਵੀ ਸ਼ਾਮਲ ਹੈ। ਇਹ ਪ=ਤੱਖ ਸੀ 
ਿਕ ਿਜਹੜੀ ਸ਼Eਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਅਤੇ ਮਨੱੁਖਜਾਤੀ ਿਵਚਕਾਰ, ਆਦਮੀ ਅਤੇ ਇਸਤਰੀ ਿਵਚਕਾਰ 
ਅਤੇ ਮਨੱੁਖਜਾਤੀ ਅਤੇ ਪਸ਼ੂਆਂ ਿਵਚਕਾਰ ਮੌਜੂਦ ਸੀ, ਉਹ ਨਸ਼ਟ ਹੋ ਚੱੁਕੀ ਸੀ। ਇਸ ਤਰHE 
ਪਾਠਕ ਹੁਣ ਉਸ ਸਜ਼ਾ ਨੰੂ ਸੁਣਨ ਲਈ ਿਤਆਰ ਹੋ ਜEਦਾ ਹੈ ਿਜਹੜੀ ਿਸਰਜਣਹਾਰ ਦੇ ਹੁਕਮ 
ਦੀ ਅਵੱਿਗਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦੋਸ਼ੀਆਂ Rਤੇ ਆਉਣ ਵਾਲੀ ਸੀ। 

ਪਤਨ ਦ ੇਨਤੀਜ ੇ(3:14-19) 
ਿਵਸ਼ੇਸ਼ ਸਜ਼ਾਵE ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੁਆਰਾ ਿਦੱਤੀਆਂ ਗਈਆਂ ਸਨ ਉਨH E ਦਾ ਉਲਟ ਕ=ਮ ਿਵੱਚ 

ਵਰਣਨ ਇਸ ਤਰHE ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਹੈ ਿਕ ਪਾਪE ਅਤੇ ਪਾਪੀਆਂ (ਜE ਪਾਪ ਦਾ ਸ=ੋਤ) ਦਾ ਨਾਮ 
ਿਦੱਤਾ ਿਗਆ ਹੈ। ਮੂਲ ਿਲਖਤ ਸਭ ਤA ਪਿਹਲE ਆਦਮੀ ਦੇ ਪਾਪ (3:9-11), ਿਫਰ ਤੀਵM ਦੇ 
ਪਾਪ (3:12) ਅਤੇ ਅੰਤ ਿਵੱਚ, ਸੱਪ ਦੇ ਪਾਪ (3:14-15) ਬਾਰੇ ਦੱਸਦੀ ਹੈ। ਸਭ ਤA ਪਿਹਲE 
ਸੱਪ (3:14, 15), ਿਫਰ ਤੀਵM (3:16) ਅਤੇ ਅੰਤ ਿਵੱਚ ਆਦਮੀ (3:17-19) ਨੰੂ ਸਜ਼ਾ 
ਸੁਣਾਈ ਗਈ ਸੀ।  

ਸੱਪ Rਤ ੇਸਰਾਪ (3:14, 15) 

14ਫਰੇ ਯਹਵੋਾਹ ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਨB  ਸੱਪ ਨੰੂ ਆਿਖਆ, ਭਈ ਏਸ ਲਈ ਿਕ ਤੂੰ  ਇਹ ਕੀਤਾ ਹ,ੈ ਤੂੰ  
ਸਾਰ ੇ ਡੰਗਰE ਨਾਲA  ਅਤ ੇਸਾਰ ੇ ਜੰਗਲੀ ਜਾਨਵਰE ਨਾਲA  ਸਰਾਪੀ ਹa। ਤੂੰ  ਆਪਣ ੇ ਿਢੱਡ ਭਾਰ 
ਤਰੁTਗਾ, ਅਤ ੇਆਪਣ ੇਜੀਵਣ ਦ ੇਸਾਰ ੇਿਦਨ ਤੂੰ  ਿਮੱਟੀ ਖਾਇਆ ਕਰTਗਾ। 15ਅਤ ੇਤਰੇ ੇਤ ੇਤੀਵM 
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ਿਵੱਚ ਅਤ ੇਤਰੇੀ ਸੰਤਾਨ ਤ ੇਤੀਵM ਦੀ ਸੰਤਾਨ ਿਵੱਚ ਮa ਵਰੈ ਪਾਵEਗਾ। ਉਹ ਤਰੇ ੇ ਿਸਰ ਨੰੂ 
ਫਵੇਗੇਾ ਅਤ ੇਤੂੰ  ਉਹ ਦੀ ਅੱਡੀ ਨੰੂ ਡੰਗ ਮਾਰTਗਾ। 

ਆਇਤ 14. ਯਹਵੋਾਹ ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਨB  ਸੱਪ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦੋਸ਼ ਦੇ ਭਾਵ ਨੰੂ ਜਗਾਉਣ ਦੀ ਕਿੋਸ਼ਸ਼ 
ਿਵੱਚ ਉਸ ਦੇ ਅੱਗੇ ਉਸ ਤਰHE ਦਾ ਕੋਈ ਸਵਾਲ ਖੜHਾ ਨਹM ਸੀ ਕੀਤਾ ਿਜਵT ਉਸ ਨB  ਆਦਮੀ 
ਅਤੇ ਤੀਵM ਦੇ ਅੱਗੇ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਇਸ ਦਾ ਕਾਰਣ ਇਹ ਪ=ਤੀਤ ਹੰੁਦਾ ਹੈ ਿਕ ਇਸ ਚਲਾਕ ਪ=ਾਣੀ 
ਦੇ ਿਪੱਛੇ ਿਡੱਿਗਆ ਹੋਇਆ ਇੱਕ ਆਤਮਾ (“ਪੁਰਾਣਾ ਸੱਪ ਿਜਹੜਾ ਇਬਲੀਸ ਅਤੇ ਸ਼ਤਾਨ ਕਰਕ ੇ
ਸਤਾYਦਾ ਹੈ”; ਪਰਕਾਸ਼ 12:9), ਿਜਸ ਨੰੂ ਪ=ਭੂ ਜਾਣਦਾ ਸੀ ਿਕ ਉਹ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਸੰਭਾਵਨਾ ਤA 
ਪਰੇ ਸੀ। ਇਸ ਲਈ, ਉਸ ਨੰੂ ਤੋਬਾ ਜE ਪਛਚਾਤਾਪ ਵੱਲ ਿਲਆਉਣ ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਨਹM ਕੀਤੀ 
ਗਈ।12 ਰਚਨਹਾਰ ਨB  ਇਸ ਦੇ ਔਰਤ ਦੇ ਪਾਪ ਿਵੱਚ ਸ਼ਾਮਲ ਹੋਣ ਦੇ ਲਈ ਿਵਆਿਖਆ ਦੀ 
ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਦੁਆਰਾ ਸੱਪ ਦਾ ਸਿਤਕਾਰ ਕਰਨ ਤA ਵੀ ਇਨਕਾਰ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਬਜਾਇ ਇਸ ਦੇ, 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਇਸ ਨੰੂ ਸਰਾਪ ਿਦੱਤਾ ਅਤੇ ਇਸ ਨੰੂ ਸਾਰ ੇਜੰਗਲੀ ਜਾਨਵਰE ਤA ਿਜ਼ਆਦਾ ਕਸ਼ਟ 
ਦੇਣ ਦਾ ਫ਼ੈਸਲਾ ਸੁਣਾਇਆ ਸੀ। ਉਸ ਨB  ਿਕਹਾ, ਤੂੰ  ਆਪਣ ੇ ਿਢੱਡ ਭਾਰ ਤਰੁTਗਾ, ਅਤ ੇਆਪਣ ੇ
ਜੀਵਣ ਦ ੇਸਾਰ ੇਿਦਨ ਤੂੰ  ਿਮੱਟੀ ਖਾਇਆ ਕਰTਗਾ। 

ਕੀ ਇਸ ਕਥਨ ਦਾ ਅਰਥ ਇਹ ਹੈ ਿਕ ਸਰਾਪ ਦੇਣ ਤA ਪਿਹਲE, ਸੱਪ ਿਢੱਡ ਭਾਰ ਨਹM ਸੀ 
ਤੁਰਦੇ? ਪਾਠਕ ਨੰੂ ਇਸ ਿਬਰਤEਤ ਨੰੂ ਇੱਕ ਿਬਮਾਰੀ ਲੱਭਣ ਦੇ ਕਾਰਨ ਦੀ ਿਮੱਥਕ ਕਹਾਣੀ ਦੇ 
ਰੂਪ ਿਵੱਚ ਨਹM ਵੇਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਜੋ ਇਹ ਿਵਆਿਖਆ ਕਰਦੀ ਹੈ ਿਕ ਸੱਪE ਨB  ਆਪਣੀਆਂ ਲੱਤE 
ਿਕਵT ਗੁਆਈਆਂ। ਇਸ ਤਰHE ਦੀ ਿਵਆਿਖਆ ਕੁਝ ਯਹੂਦੀ ਮੂਲ ਿਲਖਤE ਤੇ ਅਧਾਿਰਤ ਹੈ ਜ ੋ
ਪੁਰਾਣੇ ਨB ਮ ਦੇ ਖਤਮ ਹੋਣ ਤA ਬਾਅਦ ਆਰੰਭ ਹੋਈਆਂ ਸਨ, ਿਜਵT ਿਕ ਫਿਲਸਤੀਨ ਦਾ 
ਤਰਗੁਮ, ਜੋ ਕਿਹੰਦਾ ਹੈ, “ਤੰੂ ਆਪਣ ੇਿਢੱਡ ਭਾਰ ਤੁਰTਗਾ ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਪੈਰ ਕੱਟ ਿਦੱਤੇ ਜਾਣਗੇ।”13 
ਬਾਈਬਲ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਦਾ ਸਰਲ ਰੂਪ ਿਵੱਚ ਇਹ ਅਰਥ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਿਕ ਕੁਝ ਸੱਪE ਤA ਿਭੰਨ, 
ਿਜਵT ਿਕ ਪੂਰਬੀ ਅਫਰੀਕਾ ਦਾ ਮEਬਾ ਹੈ ਿਜਹੜਾ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਦੇ ਅਗਲੇ ਿਹੱਸੇ ਨੰੂ ਖੜHਾ 
ਕਰਕੇ ਤੇਜ਼ ਗਤੀ ਨਾਲ ਚੱਲ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਿਵਸ਼ੇਸ਼ ਸੱਪ ਨੰੂ ਇਸ ਦੇ ਿਢੱਡ ਭਾਰ ਤੁਰਨਾ 
ਪਵੇਗਾ - ਿਜ਼ਆਦਾਤਰ ਸੱਪE ਦੇ ਲਈ ਤੁਰਨ ਦਾ ਸਧਾਰਣ ਢੰਗ। 

ਿਢੱਡ ਭਾਰ ਤੁਰਨਾ ਪ=ਤੀਕਾਤਮਕ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਿਜਵT ਉਤਪਤ 9:13 ਦਾ ਅਰਥ ਇਹ 
ਨਹM ਹੋ ਸਕਦਾ ਿਕ ਸਤਰੰਗੀ ਪMਘ ਪੂਰੀ ਤਰHE ਇੱਕ ਨਵM ਘਟਨਾ ਸੀ, ਪਰ ਇਸ ਦਾ “ਇੱਕ 
ਨਵE ਮਹੱਤਵ” ਹੋਵੇਗਾ,14 ਉਸੇ ਤਰHE ਸੱਪ ਦੇ ਿਢੱਡ ਭਾਰ ਤੁਰਨ ਨੰੂ ਇੱਕ ਨਵT ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ 
ਵੇਿਖਆ ਜਾਵੇਗਾ। ਇਹ ਸਰਾਪ ਿਦੱਤੇ ਜਾਣ ਤA ਬਾਅਦ, ਿਢੱਡ ਭਾਰ ਤੁਰਨਾ ਅਤੇ ਿਮੱਟੀ ਖਾਣਾ 
(ਜE ਜੀਭ ਨਾਲ ਚੱਟਣਾ) ਹਾਰ ਅਤੇ ਿਨੱਜੀ ਿਨਰਾਦਰ ਦੇ ਸਧਾਰਣ ਰੂਪਕ ਸਨ। ਉਦਾਹਰਣ ਦੇ 
ਲਈ, ਜ਼ਬੂਰ 72:9 ਕਿਹੰਦੀ ਹੈ, “ਜੰਗਲ ਦੇ ਰਿਹਣ ਵਾਲੇ ਉਹ ਦੇ ਅੱਗੇ ਗੋਡੇ ਿਨਵਾਉਣਗੇ, ਅਤੇ 
ਉਹ ਦੇ ਵੈਰੀ ਖ਼ਾਕ ਚੱਟਣਗੇ” (ਵੇਖੋ ਯਸਾਯਾਹ 49:23; 65:25; ਮੀਕਾਹ 7:17)। ਸੱਪ, 
ਬੇਸ਼ੱਕ, ਸੱਚਮੱੁਚ ਿਮੱਟੀ ਨਹM ਖEਦੇ ਜE ਿਮੱਟੀ ਖਾ ਕੇ ਨਹM ਜੀYਦੇ ਰਿਹੰਦੇ; ਪਰ ਇਹ ਪਾਪ ਦੇ 
ਨਤੀਿਜਆਂ ਦੀ ਇੱਕ ਪ=ਤੀਕਾਤਮਕ ਿਚਤਾਵਨੀ ਹੋਵੇਗੀ। ਿਜਨH E ਦਾ ਸਾਹਮਣਾ ਕਿਠਨ ਅਤੇ ਧੋਖੇ 
ਵਾਲੇ ਪਰਤਾਵੇ ਨਾਲ ਹੰੁਦਾ ਹੈ ਉਨH E ਨੰੂ ਇਹ ਚੇਤੇ ਰੱਖਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ ਿਕ ਪਾਪ ਨੰੂ ਮੱਦੇਨਜ਼ਰ 
ਰੱਖਦੇ ਹੋਏ ਅਕਸਰ ਿਨਰਾਦਰ ਹੰੁਦਾ ਹੈ, ਿਜਵT ਸੱਪ ਦੇ ਝਠੂE ਨਾਲ ਹੋਇਆ ਸੀ।  

ਆਇਤ 15. ਉਹ ਸਰਾਪ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਸੱਪ ਨੰੂ ਿਦੱਤਾ ਸੀ [ਇਹ ਦੇ] ਅਤ ੇਤੀਵM ਿਵੱਚ 
ਅਤ ੇ[ਉਨH E] ਦੀ ਸੰਤਾਨ ਿਵੱਚ ਵਰੈ ਦੇ ਰੂਪ ਿਵੱਚ ਚੱਲਦਾ ਰਿਹਣਾ ਸੀ। ਇਬਰਾਨੀ ਸ਼ਬਦ ਿਜਸ 
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ਤA “ਸੰਤਾਨ” ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਅਨੁਵਾਦ ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਹੈ ਉਹ ערֶַז  (ਜ਼ੀਰਾ) ਹੈ, ਅਤੇ ਇਹ ਇੱਕ 
ਅਨc ਖਾ ਸਮੂਿਹਕ ਨEਵ ਹੈ ਜ ੋਆਮ ਤੌਰ ਤੇ “ਬਾਲ ਬੱਿਚਆਂ” ਜE “ਔਲਾਦ” ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਿਦੰਦਾ 
ਹੈ; ਪਰ ਇਹ ਕਈ ਵਾਰ ਇਹ ਅਰਥ ਪਰਗਟ ਕਰਦਾ ਹੈ ਿਕ “ਇੱਕ ਿਵਅਕਤੀ ਿਜਹੜਾ ਸਾਰੇ 
ਸਮੂਹ ਦਾ ਪ=ਤੀਕ ਹੰੁਦਾ ਹੈ।”15 ਸਰਾਪ ਦਾ ਪਿਹਲਾ ਿਹੱਸਾ, ਿਫਰ, ਉਸ ਵੈਰ ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਦੇ 
ਸਕਦਾ ਹੈ ਿਜਹੜਾ ਤੀਵM ਦੀ ਸੰਤਾਨ (ਮਨੱੁਖਜਾਤੀ) ਅਤੇ ਸੱਪ ਦੀ ਸੰਤਾਨ (ਸੱਪE ਦੀ ਦੁਨੀਆਂ) 
ਿਵੱਚ ਹੰੁਦਾ ਹੈ, ਿਜਹੜਾ ਸੱਪE ਵੱਲA ਮਨੱੁਖE ਦੀਆਂ ਅੱਡੀਆਂ ਨੰੂ ਡੰਗ ਮਾਰਨ ਤA ਪਿਹਲE ਹੀ 
ਮਨੱੁਖE ਨੰੂ ਸੱਪE ਦੇ ਿਸਰE ਨੰੂ ਕੁਚਲਣ ਿਦੰਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਕੁਝ ਸੱਪ ਦੇ ਿਸਰ ਨੰੂ ਹੋਇਆ ਸੀ ਤੀਵM 
ਦੀ ਸੰਤਾਨ ਦੀ ਅੱਡੀ ਨੰੂ ਵੀ ਹੋਵੇਗਾ। ਮੂਲ ਿਲਖਤ ਕਿਹੰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਤਰੇ ੇ ਿਸਰ ਨੰੂ ਫਵੇਗੇਾ 
[ ףוּשׁ , ਸ਼ੁਪ] ਅਤ ੇਉਹ ਦੀ ਅੱਡੀ ਨੰੂ ਡੰਗ ਮਾਰTਗਾ [ਸ਼ੁਪ]। ਿਕYਿਕ ਇਹੋ ਇਬਰਾਨੀ ਸ਼ਬਦ 
ਵਾਕ ਦੇ ਸ਼ੁਰੂ ਅਤੇ ਅੰਤ ਿਵੱਚ ਵਰਿਤਆ ਿਗਆ ਹੈ, NIV ਦੇ ਅਨੁਵਾਦਕE ਦੁਆਰਾ ਦਰਸਾਏ ਗਏ 
ਫ਼ਰਕ ਨੰੂ ਥੋੜHਾ ਿਜਹਾ ਸਹੀ ਠਿਹਰਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ: “ਉਹ ਤੇਰੇ ਿਸਰ ਨੰੂ ਫਵੇੇਗਾ ਅਤੇ ਤੰੂ 
ਉਹ ਦੀ ਅੱਡੀ ਨੰੂ ਡੰਗ ਮਾਰTਗਾ” (ਜ਼ੋਰ ਿਦੱਤਾ ਿਗਆ ਹੈ)। ਇਸ ਦਾ ਅਰਥ ਇਹ ਹੈ ਿਕ ਵਾਰ ਨੰੂ 
ਸਿਹਣ ਵਾਲੇ ਹਰੇਕ ਿਵਅਕਤੀ ਦੇ ਨਾਲ ਕੁਝ ਨਾ ਕੁਝ ਵੱਖਰਾ ਹੋਵੇਗਾ: ਇਹ ਜਾਨਲੇਵਾ ਹੋਵੇਗਾ 
ਜਦA ਇਹ ਸੱਪ ਤੇ ਿਡੱਗੇਗਾ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਿਸਰ ਨੰੂ ਕੁਚਲ ਦੇਵੇਗਾ; ਪਰ ਤੀਵM ਦੀ ਸੰਤਾਨ ਦੇ 
ਲਈ ਇਹ ਿਨਰਾ ਦਰਦਨਾਕ ਹੋਵੇਗਾ, ਿਕYਿਕ ਉਸ ਦੀ ਅੱਡੀ ਤੇ ਿਸਰਫ ਥੋੜHੀ ਿਜਹੀ ਚੋਟ 
ਲੱਗੇਗੀ।16 

ਮੂਲ ਰੂਪ ਿਵੱਚ, ਬਾਈਬਲ ਦਾ ਿਬਰਤEਤ ਇਹ ਸੁਝਾਅ ਿਦੰਦਾ ਹੈ ਿਕ ਮਨੱੁਖਜਾਤੀ ਅਤੇ 
ਜਾਨਵਰE ਿਵੱਚ ਆਪਸੀ ਤਾਲਮੇਲ ਸੀ, ਿਕYਿਕ ਪਿਹਲੇ ਆਦਮੀ ਨB  ਉਨH E ਤੇ ਰਾਜ ਕਰਨਾ ਸੀ 
ਅਤੇ ਉਨH E ਨੰੂ ਨਾY ਿਦੱਤੇ ਸੀ (2:19, 20)। ਿਫਰ ਵੀ, ਉਸ ਭੂਿਮਕਾ ਦੇ ਕਾਰਣ ਜੋ ਸੱਪ ਨB  
ਤੀਵM ਨੰੂ ਭਰਮਾਉਣ ਦੇ ਲਈ ਅਸਲੀ ਪਰਤਾਵ ੇ ਿਵੱਚ ਜਾਨਵਰE ਦੇ ਨੁਮਾਇੰਦੇ ਦੇ ਰੂਪ ਿਵੱਚ 
ਅਤੇ ਸ਼ਤਾਨ ਦੇ ਔਜਾਰ ਦੇ ਰੂਪ ਿਵੱਚ ਿਨਭਾਈ ਸੀ, ਇਹ ਸ਼Eਤੀਪੂਰਣ ਿਰਸ਼ਤਾ ਟੱੁਟ ਿਗਆ ਸੀ। 
ਮਨੱੁਖਜਾਤੀ ਦੇ ਨਾਲ-ਨਾਲ ਜਾਨਵਰ ਰਾਜ ਦਾ ਵੀ ਪਤਨ ਹੋ ਿਗਆ। ਉਨH E ਦੇ ਿਵੱਚ ਸਦਾ ਦਾ 
ਵੈਰ ਪੈ ਿਗਆ (ਰੋਮੀਆਂ 8:20-22)। 

ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਿਵਦਵਾਨ ਇਹ ਨਹM ਮੰਨਦੇ ਿਕ ਤੀਵM ਦੀ ਸੰਤਾਨ ਦੇ ਸੱਪ ਦੇ ਿਸਰ ਨੰੂ ਫੇਹਣ 
ਸੰਬੰਧੀ ਕਥਨ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਆਸ ਜE ਮਸੀਹ ਦੇ ਵਾਅਦੇ ਦਾ ਇੱਕ ਸੰਦੇਸ਼ ਹੈ।17 ਿਫਰ ਵੀ, ਇਸ 
ਤਰHE ਪ=ਤੀਤ ਹੰੁਦਾ ਹੈ ਿਕ ਇਸ ਦਾ ਸੱਪE ਅਤੇ ਮਨੱੁਖਜਾਤੀ ਿਵੱਚ ਲੰਬੇ ਸਮT ਤੱਕ ਚੱਲਣ ਵਾਲੇ 
ਵੈਰ ਤA ਵੀ ਵੱਧ ਕ ੇਇੱਕ ਡੰੂਘਾ ਅਰਥ ਹੈ। ਸੱਪ ਗੱਲE ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੱਪ ਨਾਲA ਵੀ ਵੱਧ ਕੇ ਸੀ 
(3:1)। ਇਹ ਿਨਸ਼ਚਤ ਤੌਰ ਤੇ ਸ਼ਤਾਨ ਨੰੂ ਦਰਸਾYਦਾ ਹੈ, ਿਜਸ ਨB  ਪਰਤਾਵਾ ਿਲਆਉਣ ਅਤੇ 
ਮਨੱੁਖ ਨੰੂ ਡੇਗਣ ਦੇ ਲਈ ਇਸ ਜੀਵ ਦੇ ਰਾਹM ਗੱਲ ਕੀਤੀ। ਇਹ ਉਤਪਤ ਦੇ ਿਬਰਤEਤ ਿਵੱਚ 
ਅਸਪੱਸ਼ਟ ਹੈ। ਇਹ ਿਸਰਫ ਸਮT ਦੇ ਗੁਜਰਣ ਨਾਲ ਪਰਗਟ ਹੋਵੇਗਾ ਿਕ ਸੱਪ ਦੇ ਿਪੱਛੇ ਅਸਲੀ 
ਦੁਸ਼ਮਣ “ਸ਼ਤਾਨ ਸੀ ਜੋ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਨੰੂ ਭਰਮਾYਦਾ ਹੈ” (ਪਰਕਾਸ਼ 12:9; ਵੇਖੋ ਯੂਹੰਨਾ 
8:44)। 

ਇਹੀ ਮਾਮਲਾ ਤੀਵM ਦੀ ਉਸ ਸੰਤਾਨ ਦੇ ਸੰਦਰਭ ਿਵੱਚ ਪ=ਤੀਤ ਹੰੁਦਾ ਹੈ ਿਜਸ ਨੰੂ ਨਾY 
ਨਹM ਸੀ ਿਦੱਤਾ ਿਗਆ। ਮੂਲ ਸੰਦਰਭ ਿਵੱਚ, ਸੰਤਾਨ (ਵੰਸ) - ਘੱਟੋ-ਘੱਟੋ ਿਜੱਥA ਤੱਕ ਹੱਵਾਹ 
ਵਾਅਦੇ ਨੰੂ ਸਮਝੀ ਸੀ - ਕਇਨ ਦੇ ਹਾਬਲ ਨੰੂ ਜਾਨi  ਮਾਰ ਸੱੁਟਣ ਦੇ ਬਾਅਦ, ਉਸ ਦੇ ਦੁਆਰਾ 
ਸੇਥ ਵਜA ਪਛਾਣੀ ਗਈ ਪ=ਤੀਤ ਹੰੁਦੀ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਤੀਜੇ ਪੱੁਤਰ ਦੇ ਜਨਮ ਤੇ ਉਸ ਨB  ਿਕਹਾ, 
“ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਮੈਨੰੂ ਇੱਕ ਹੋਰ ਵੰਸ [ਜ਼ੀਰਾ, ‘ਸੰਤਾਨ’] ਹਾਬਲ ਦੀ ਥE ਿਜਹ ਨੰੂ ਕਇਨ ਨB  ਵੱਢ 
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ਸੱੁਿਟਆ ਸੀ ਦੇ ਿਦੱਤੀ ਹੈ” (4:25)। ਹਾਲEਿਕ ਹੱਵਾਹ ਉਹ ਸਭ ਕੁਝ ਨਹM ਜਾਣਦੀ ਸੀ ਜੋ ਸੱਪ 
ਦੀ ਿਸਰ ਨੰੂ ਫੇਹਣ ਦੇ ਿਵਚਾਰ ਿਵੱਚ ਸ਼ਾਮਲ ਸੀ, ਉਸ ਨB  ਸੋਿਚਆ ਿਕ ਿਕਸੇ ਨਾ ਿਕਸੇ ਤਰHE 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਵਾਅਦਾ ਉਸ ਦੇ ਵੰਸE (ਸੰਤਾਨ) ਿਵੱਚA ਿਕਸੇ ਇੱਕ ਦੇ ਰਾਹM ਜ਼ਰੂਰ ਪੂਰਾ ਹੋਵੇਗਾ। 

ਉਤਪਤ 1-11 ਿਵੱਚ ਆਦਮੀ ਦੇ ਪਾਪ ਅਤੇ ਿਵਦਰੋਹ ਦੇ ਵਰਣਨ ਦੇ ਬਾਵਜੂਦ, ਸੰਤਾਨ ਦੇ 
ਸੰਬੰਧ ਿਵੱਚ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਵਾਅਦਾ ਉਤਪਤ ਦਾ ਸਮੱੁਚਾ ਿਵਸ਼ਾ ਬਣ ਿਗਆ। ਆਦਮੀ ਦੇ ਪਾਪ 
ਅਤੇ ਿਵਦਰੋਹ ਦੇ ਬਾਵਜੂਦ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਆਪਣੀ ਿਕਰਪਾ ਦੇ ਰਾਹM ਵਾਅਦਾ ਕੀਤਾ - 
ਪਿਹਲE ਸਧਾਰਣ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਤੀਵM ਦੇ ਰਾਹM, ਿਫਰ ਿਜ਼ਆਦਾ ਿਵਸ਼ੇਸ਼ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ 
ਅਬਰਾਹਾਮ, ਇਸਹਾਕ, ਯਾਕਬੂ ਅਤੇ ਯਹੂਦਾਹ ਦੇ ਰਾਹM - ਿਕ ਉਸ ਦੇ ਕੋਲ ਉਨH E ਦੇ ਲਈ 
ਅਤੇ ਉਨH E ਦੇ ਵੰਸE ਦੇ ਲਈ ਭਰਪੂਰ ਬਰਕਤE ਸਨ। ਿਜਵT-ਿਜਵT ਸਮE ਬੀਤਦਾ ਿਗਆ, ਯਹੂਦੀ 
ਲੋਕE ਨB  ਆਪ ਮਸੀਹ ਦੇ ਆਉਣ ਿਵੱਚ ਉਤਪਤ 3:15 ਨੰੂ ਆਖ਼ਰੀ ਵਾਰ ਪੂਰਾ ਹੰੁਦਾ ਵੇਿਖਆ।18 

ਕੀ ਸਾਨੰੂ ਸੱਪ ਨੰੂ ਕਹੀ ਗਈ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਗੱਲ ਨੰੂ ਪਰੋਟੋਅਵaਜਲੀਅਮ (“ਪਿਹਲੀ 
ਖੁਸ਼ਖ਼ਬਰੀ [ਇੰਜੀਲ]”) ਸਮਝਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ? ਇਸ ਦਾ ਜਵਾਬ “ਹE” ਅਤੇ “ਨਹM” ਦੋਵT ਹੀ 
ਹੈ। ਮੂਲ ਸੰਦਰਭ ਿਵੱਚ, ਤੀਵM ਹੱਵਾਹ ਹੈ, ਨਾ ਿਕ ਮਰੀਅਮ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਸੰਤਾਨ ਉਸ ਦੇ ਵੰਸ 
ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਿਦੰਦੀ ਹੈ; ਇਹ ਿਯਸੂ ਦੇ ਕੁਆਰੀ ਦੁਆਰਾ ਜਨਮ ਲੈਣ ਦੀ ਸਪੱਸ਼ਟ ਨਬੂਵਤ ਨਹM 
ਹੈ।19 ਿਫਰ ਵੀ, ਇਸ ਵਚਨ ਦੇ ਪੂਰੇ ਭਾਵ ਸੰਬੰਧੀ, ਿਵਲੀਅਮ ਸੈਨਫੋਰਡ ਲਾਸੋਰ ਨB  ਿਕਹਾ ਹੈ, 

ਮੈਨੂੰ  ਮਨੁੱ ਖਜਾਤੀ ਦ ੇਿਕਸੇ ਅਿਨਸ਼ਿਚਤ ਮaਬਰ ਿਵੱਚ ਅਰਥ ਦੀ ਪਿਰਪੂਰਣਤਾ ਜ਼ਰੁਰ ਿਮਲਦੀ 
ਹੈ ਿਜਹੜਾ ਸ਼ਤਾਨੀ ਸੱਪ ਨੂੰ  ਨਾਸ ਕਰੇਗਾ ਅਤ ੇਇਸ ਤਰHE ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਛਟੁਕਾਰੇ ਦੀ 
ਯੋਜਨਾ ਿਵੱਚ ਇੱਕ ਮਹੱਤਵਪੂਰਣ ਭੂਿਮਕਾ ਿਨਭਾਵੇਗਾ। ਉਸ ਭਾਵ ਿਵੱਚ, ਹਵਾਲਾ ਸੱਚਮੁੱਚ 
ਖੁਸ਼ਖ਼ਬਰੀ ਦੀ ਪਿਹਲੀ ਿਵਆਿਖਆ ਹੈ।20 

ਿਯਸੂ ਮਸੀਹ ਦੇ ਿਵੱਚ ਅਤੇ ਰਾਹM ਨਬਵੂਤ ਦਾ ਪੂਰਾ ਹੋਣਾ ਇਸ ਦੀ ਚਰਮ ਸੀਮਾ ਤੇ 
ਪਹੰੁਚੇਗਾ (ਵੇਖੋ ਗਲਾਤੀਆਂ 3:8-29; ਅਫ਼ਸੀਆਂ 1:3-14)। ਪੌਲੁਸ ਨB  ਵੀ ਉਤਪਤ 3:15 ਨੰੂ 
ਦੁਹਰਾਇਆ ਜਦA ਉਸ ਨB  ਇਹ ਕਿਹੰਦੇ ਹੋਏ ਰੋਮ ਦੀ ਮਸੀਹੀ ਲੋਕE ਨੰੂ ਿਲਖੀ ਆਪਣੀ ਪੱਤ=ੀ ਨੰੂ 
ਖਤਮ ਕੀਤਾ, “ਸ਼Eਤੀ ਦਾਤਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਸ਼ਤਾਨ ਨੰੂ ਝਬਦੇ ਤੁਹਾਡੇ ਪੈਰE ਦੇ ਹੇਠ ਿਮੱਧੇਗਾ” 
(ਰੋਮੀਆਂ 16:20)। 

ਤੀਵM Rਤ ੇਸਰਾਪ (3:16) 

16ਉਸ ਨB  ਤੀਵM ਨੰੂ ਆਿਖਆ ਿਕ ਮa ਤਰੇ ੇਗਰਭ ਦੀ ਪੀੜ ਨੰੂ ਵਧਾਵEਗਾ। ਪੀੜ ਨਾਲ ਤੂੰ  
ਬੱਚ ੇਜਣTਗੀ ਅਤ ੇਤਰੇ ੇਪਤੀ ਵੱਲ ਤਰੇੀ ਚਾਹ ਹਵੋਗੇੀ ਅਤ ੇਉਹ ਤਰੇ ੇRਤ ੇਹਕੁਮ ਚਲਾਵਗੇਾ। 

ਆਇਤ 16. ਤੀਵM ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਿਨਆਂ ਨB  ਉਸ ਦੀ ਰਚੀ ਹੋਈ ਭੂਿਮਕਾ ਿਵੱਚ ਿਵਘਨ 
ਪਾਇਆ। ਉਹ ਆਦਮ ਦੀ ਤੀਵM ਬਣਨ ਦੇ ਲਈ ਬਣਾਈ ਗਈ ਸੀ, ਇੱਕ ਸਹਾਇਕ ਜ ੋਉਸ ਦੇ 
ਸਮਾਨ ਸੀ ਅਤੇ ਉਸ ਨB  ਉਸ ਦੇ ਬੱਿਚਆਂ ਦੀ ਮE ਬਣਨਾ ਸੀ (2:18, 23, 24)। ਬੱਚੇ ਪੈਦਾ 
ਕਰਨਾ ਰਚਨਹਾਰ ਦੇ ਿਨਆਂ ਦਾ ਿਹੱਸਾ ਨਹM ਸੀ; ਇਹ “ਵਧੋ ਅਰ ਧਰਤੀ ਨੰੂ ਭਰ ਿਦਓ” 
(1:28) ਦੀ ਅਸਲੀ ਅਸੀਸ ਦਾ ਿਹੱਸਾ ਸੀ। ਪਰਤੱਖ ਰੂਪ ਿਵੱਚ, ਪਾਪ ਦੇ ਦੁਨੀਆਂ ਿਵੱਚ ਆਉਣ 
ਤA ਪਿਹਲE ਤੀਵM ਥੋੜHੀ ਿਜਹੀ ਜE ਸੰਭਵ ਤੌਰ ਤੇ ਿਬਨE ਪੀੜ ਤA ਬੱਿਚਆਂ ਨੰੂ ਜਨਮ ਦੇਣ ਿਵੱਚ 
ਸਮਰੱਥ ਹੋਈ ਹੋਵੇਗੀ। ਸਰਾਪ ਤA ਬਾਅਦ, ਤੀਵM ਹੋਣ ਦੀ ਆਪਣੀ ਅਨc ਖੀ ਭੂਿਮਕਾ ਿਵੱਚ ਜਨਮ 
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ਦੇਣਾ, ਯਹੋਵਾਹ [ਤੀਵM] ਦੇ ਗਰਭ ਦੀ ਪੀੜ ਬਹਤੁ ਵਧਾਵਗੇਾ। ਇਹ ਉਸ ਦੇ ਪਾਪ ਦਾ ਨਤੀਜਾ 
ਸੀ। 

ਇਸ ਤA ਇਲਾਵਾ, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਿਕਹਾ, ਤਰੇ ੇਪਤੀ ਵੱਲ ਤਰੇੀ ਚਾਹ ਹਵੋਗੇੀ ਅਤ ੇਉਹ ਤਰੇ ੇ
Rਤੇ ਹਕੁਮ ਚਲਾਵਗੇਾ। ਇਸ ਕਥਨ ਦੇ ਸੰਖੇਪ ਅਰਥ ਤੇ ਬਹੁਤ ਿਜ਼ਆਦਾ ਿਵਵਾਦ ਹੰੁਦਾ ਹੈ। 
ਕੁਝ ਲੋਕ ਸੋਚਦੇ ਹਨ ਿਕ “ਚਾਹ” ਨੰੂ ਸੁਭਾਵਕ ਭਾਵ ਿਵੱਚ ਯੌਨ ਇੱਛਾ ਦੇ ਰੂਪ ਿਵੱਚ ਇਸਤੇਮਾਲ 
ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। “ਉਹ ਤੇਰੇ Rਤੇ ਹੁਕਮ ਚਲਾਵੇਗਾ” ਕਥਨ “ਅਿਧਕਾਰ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ - 
ਆਦਮੀ - ਤੀਵM) ਦੇ ਿਸਲਸਲੇ ਦੀ ਦੁਬਾਰਾ ਪੁਸ਼ਟੀ ਕਰਨਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੋ ਰਚਨਾ ਦੇ ਸਮT 
ਿਦੱਤਾ ਿਗਆ ਸੀ ਅਤੇ ਿਡੱਗਣ ਤੇ ਵਾਪਸ ਲੈ ਿਲਆ ਿਗਆ ਸੀ,” ਜਦA ਆਦਮੀ ਨB  ਤੀਵM ਦੀ ਗੱਲ 
ਨੰੂ ਮੰਨ ਕੇ ਉਸ ਿਬਰਛ ਦਾ ਫਲ ਖਾਧਾ ਿਜਸ ਤA ਖਾਣ ਦੇ ਲਈ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਉਨH E ਨੰੂ ਮਨH ਾ 
ਕੀਤਾ ਸੀ।21 

ਇਸ ਿਵਚਾਰ ਨੰੂ ਬਹੁਤ ਥੋੜHਾ ਸਮਰਥਨ ਿਮਲਦਾ ਹੈ ਿਕYਿਕ ਸੁਭਾਵਕ ਯੌਨ ਇੱਛਾ ਉਸ 
ਕਾਮ ਵਾਸਨਾ ਦੀ ਅਸੀਸ ਦਾ ਿਹੱਸਾ ਸੀ ਜ ੋਸ਼ੁਰੂ ਿਵੱਚ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਆਦਮੀ ਅਤੇ ਤੀਵM 
ਿਵੱਚ ਮਨੱੁਖਜਾਤੀ ਦੇ ਮੂਲ ਪੂਰਵਜE ਵਜA ਪਾਈ ਸੀ। ਇਹ ਿਡੱਗਣ ਤA ਬਾਅਦ ਪਾਪ ਦੇ ਲਈ 
ਸਜ਼ਾ ਨਹM ਸੀ। ਤੀਵM Rਤੇ ਆਦਮੀ ਦਾ ਹੁਕਮ ਚਲਾਉਣਾ ਉਸ ਉਿਚਤ ਸੰਬੰਧ ਦਾ ਿਹੱਸਾ ਸੀ ਜ ੋ
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਰਚਨਾ ਤA ਿਵਆਹ ਿਵੱਚ ਚਾਹੰੁਦਾ ਸੀ (2:18-25)। ਇਹ ਹੱਵਾਹ ਤੇ ਆਦਮ ਦੀ 
ਪ=ਾਥਿਮਕਤਾ ਤੇ ਅਧਾਿਰਤ ਸੀ, ਿਜਸ ਨੰੂ ਉਸ ਨB  ਤੀਵM ਨੰੂ ਨਾY ਦੇਣ ਦੁਆਰਾ ਪ=ਦਰਿਸ਼ਤ 
ਕੀਤਾ, ਿਜਵT ਉਸ ਨB  ਜਾਨਵਰE ਨੰੂ ਨਾY ਿਦੱਤੇ ਸਨ (1 ਕੁਿਰੰਥੀਆਂ 11:3, 7-12;  
1 ਿਤਮੋਿਥਉਸ 2:12-15 ਿਵੱਚ ਪੌਲੁਸ ਦੀ ਦਲੀਲ ਵੇਖੋ)।  

ਜੇਕਰ “ਚਾਹ” ਤੀਵM ਦੇ ਆਪਣ ੇਪਤੀ ਲਈ ਤੀਵM ਦੀ ਸੁਭਾਵਕ ਯੌਨ ਇੱਛਾ ਦਾ ਹਵਾਲਾ 
ਿਦੰਦੀ ਹੈ, ਤE ਤਰਕਪੂਰਣ ਢੰਗ ਨਾਲ ਇਹ ਮੰਿਨਆ ਜEਦਾ ਹੈ ਿਕ ਆਦਮੀ ਦਾ ਆਪਣੀ ਤੀਵM 
Rਤੇ “ਹੁਕਮ ਚਲਾਉਣਾ” ਵੀ ਇੱਕ ਸੁਭਾਵਕ ਕੰਮ ਸੀ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਿਵਆਹੁਤਾ ਸੰਬੰਧ ਿਵੱਚ 
ਚਾਹੰੁਦਾ ਸੀ। ਿਫਰ ਵੀ, “ਚਾਹ” ( הקָוּשׁתְּ , ਥਸ਼ੁਕਾਹ) ਦਾ ਨEਵ ਰੂਪ ਪੁਰਾਣੇ ਨB ਮ ਿਵੱਚ ਿਸਰਫ 
ਿਤੰਨ ਵਾਰ ਿਮਲਦਾ ਹੈ। ਉਤਪਤ ਿਵੱਚ ਉਪਰੋਕਤ ਬੰਦ ਤਤA ਇਲਾਵਾ, ਇਹ ਸਰੇਸ਼ਟ ਗੀਤ 
7:10 ਿਵੱਚ ਆYਦਾ ਹੈ, ਿਜੱਥੇ ਇਹ ਲਾੜੀ ਦੇ ਇਸ ਕਥਨ ਿਵੱਚ ਉਸ ਦੇ ਲਈ ਲਾੜੇ ਦੀ ਇੱਛਾ 
ਬਾਰੇ ਦੱਸਦਾ ਹੈ “ਮa ਆਪਣੇ ਬਾਲਮ ਦੀ ਹE, ਅਤੇ ਉਹ ਦੀ ਚਾਹ ਮੇਰੇ Rਤੇ ਹੈ।” ਇਹ “ਪ=ੇਮ 
ਅਤੇ ਅਨੰਦ” ਦੇ ਸੰਦਰਭ ਿਵੱਚ ਸੁਭਾਵਕ ਇੱਛਾ ਹੈ; ਜਦ ਿਕ ਉਤਪਤ 3:16 ਿਵੱਚ, ਉਹ ਚਾਹ 
ਿਜਸ ਦਾ ਤੀਵM ਨB  ਅਨੁਭਵ ਕਰਨਾ ਸੀ “ਪਾਪ ਅਤੇ ਿਨਆਂ ਦੇ ਸੰਦਰਭ” ਿਵੱਚ ਹੈ।22 

ਇਨH E ਮੂਲ ਿਲਖਤE ਤA ਇਲਾਵਾ, “ਚਾਹ” (ਥਸ਼ੁਕਾਹ) ਸ਼ਬਦ ਇੱਕ ਹੋਰ ਥE ਤੇ ਵਰਿਤਆ 
ਿਗਆ ਹੈ: ਉਤਪਤ 4:6, 7। ਇੱਥੇ ਇਹ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੰੂ ਸਵੀਕਾਰਯੋਗ ਭੇਟ ਚੜHਾਉਣ ਦੇ ਲਈ 
ਕਇਨ ਦੀ ਅਸਫ਼ਲਤਾ ਦੇ ਪਿਰਣਾਮ ਸਰੂਪ ਵਰਿਤਆ ਿਗਆ ਹੈ। ਇਸ ਤA ਇਲਾਵਾ, ਇਹ 
ਮਹੱਤਵਪੂਰਣ ਹੈ ਿਕ “ਹੁਕਮ ਚਲਾਵੇਗਾ” ( לשַׁמָ , ਮਸ਼ਾਲ) ਲਈ ਸ਼ਬਦ ਿਜਹੜਾ ਿਕ ਉਤਪਤ 
3:16 ਿਵੱਚ ਵਰਿਤਆ ਿਗਆ ਹੈ, ਇਸ ਸੰਦਰਭ ਿਵੱਚ ਵੀ ਿਮਲਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਿਸਰਫ ਦੋ ਥE ਹਨ 
ਿਜੱਥੇ ਥਸ਼ੁਕਾਹ ਅਤੇ ਮਸ਼ਾਲ ਦੋਵT ਇਕੱਠB  ਵਰਤੇ ਗਏ ਹਨ। ਦੋਵT ਸੰਦਰਭ ਪਾਪ ਅਤੇ ਸਜ਼ਾ ਤੇ 
ਕTਦਿਰਤ ਹਨ।  

ਤE ਯਹੋਵਾਹ ਨB  ਕਇਨ ਨੂੰ  ਆਿਖਆ, ਤੂੰ  ਿਕY ਕਰੋਧਵਾਨ ਹa ਅਤੇ ਤੇਰਾ ਮੂੰ ਹ ਨੀਵE ਿਕY ਹੋ 
ਿਗਆ? ਜੇ ਤੂੰ  ਭਲਾ ਕਰT ਕੀ ਉਹ ਉਤਾਹE ਨਾ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ? ਜੇ ਤੂੰ  ਭਲਾ ਨਾ ਕਰT ਤE ਪਾਪ 
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ਬੂਹੇ Rਤੇ ਛੈਹ ਿਵੱਚ ਬੈਠਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਤੈਨੂੰ  [ਥਸ਼ੁਕਾਹ ] ਹੈ ਪਰ ਤੂੰ  ਉਹ ਦੇ Rਤੇ ਪਰਬਲ 
[ਮਸ਼ਾਲ ] ਹੋ (4:6, 7)। 

ਪਾਪ ਨੰੂ ਇੱਕ ਜੰਗਲੀ ਜਾਨਵਰ ਵਜA ਦਰਸਾਇਆ ਿਗਆ ਹੈ ਿਜਹੜਾ ਕਇਨ ਤੇ ਹਮਲਾ ਕਰਨ 
ਅਤੇ ਉਸ ਤੇ ਪ=ਬਲ ਹੋਣ ਦੀ ਇੱਛਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਕਇਨ ਨੰੂ ਉਸ ਇੱਛਾ ਤੇ “ਹੁਕਮ 
ਚਲਾਉਣ” (ਪ=ਭੂਤਾ ਕਰਨ) ਨਾ ਿਕ ਇਸ ਦਾ ਿਸ਼ਕਾਰ ਹੋਣ ਦੀ ਚੁਣੌਤੀ ਿਦੱਤੀ ਸੀ। 

ਇਬਰਾਨੀ ਸ਼ਬਦ ਮਸ਼ਾਲ ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ “ਹੁਕਮ ਚਲਾਉਣਾ” ਜE “ਇਖ਼ਿਤਆਰ ਵਾਲੇ 
ਅਹੁਦੇ ਤੇ ਹੋਣਾ” ਅਤੇ ਇਹ ਅਕਸਰ ਉਸ ਇਖ਼ਿਤਆਰ ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਿਦੰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਰਾਿਜਆਂ ਦਾ 
ਆਪਣੀ ਪ=ਜਾ ਤੇ ਹੰੁਦਾ ਸੀ।23 ਜੇਕਰ ਅਸM ਸ਼ਬਦE ਦੀ ਸ਼ਾਬਿਦਕ ਵਰਤA ਨੰੂ ਅਤੇ ਦੋਹE 
ਿਬਰਤEਤE ਦੀਆਂ ਸੰਰਚਨਾਤਮਕ ਸਮਾਨਤਾਵE ਨੰੂ ਗੰਭੀਰਤਾ ਨਾਲ ਲਈਏ, 3:16 ਦਾ ਅਰਥ 
4:6, 7 ਦੇ ਅਨੁਰੂਪ ਪ=ਤੀਤ ਹੰੁਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਿਕ ਪ=ਭੂਤਾ ਅਤੇ ਰਾਜ ਕਰਨ ਦੇ ਲਈ ਜੱਦੋ-ਜਿਹਦ 
ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਿਦੰਦਾ ਹੈ। ਿਜਵT ਪਾਪ ਨB  ਕਇਨ ਤੇ ਪ=ਭੂਤਾ ਕਰਨ ਦੀ ਚਾਹ ਕੀਤੀ ਸੀ, ਉਸੇ ਤਰHE 
ਿਲੰਗE ਿਵਚਕਾਰ ਅਿਧਕਾਰ ਦੇ ਲਈ ਜੱਦੋ-ਜਿਹਦ ਹੋਵੇਗੀ। ਪਤੀ ਅਤੇ ਪਤਨੀ ਿਵਚਕਾਰ 
ਅਸਲੀ ਿਰਸ਼ਤਾ ਉਸ ਿਨਆਂ ਿਵੱਚ ਬਣਾ ਕ ੇਨਹM ਸੀ ਰੱਿਖਆ ਿਗਆ ਜ ੋ3:16 ਿਵੱਚ ਤੀਵM ਨੰੂ 
ਸੁਣਾਇਆ ਿਗਆ ਸੀ। ਇਹ ਪਾਪ ਅਤੇ ਿਡੱਗਣ ਦੁਆਰਾ ਤੋਿੜਆ ਮਰੋਿੜਆ ਿਗਆ ਸੀ। ਸਾਰ 
ਿਵੱਚ, ਇਹ ਕਥਨ ਿਕ “ਉਹ ਤੇਰੇ ਤੇ ਹੁਕਮ ਚਲਾਵੇਗਾ” ਤੀਵM ਤੇ ਪੁਰਸ਼ ਦੇ ਅਿਧਕਾਰ ਵਾਲੇ 
ਹੁਕਮ ਨੰੂ ਲਾਗੂ ਕਰਨ ਦਾ ਹੁਕਮ ਨਹM ਹੈ। 

ਆਦਮੀ Rਤ ੇਸਜ਼ਾ ਅਤ ੇਜ਼ਮੀਨ Rਤ ੇਸਰਾਪ (3:17-19)  

17ਫਰੇ ਉਸ ਨB  ਆਦਮੀ ਨੰੂ ਆਿਖਆ ਿਕ ਏਸ ਲਈ ਿਕ ਤੂੰ  ਆਪਣੀ ਤੀਵM ਦੀ ਗੱਲ ਸਣੁੀ 
ਅਤ ੇਉਸ ਿਬਰਛ ਤA ਖਾਧਾ ਿਜਸ ਦ ੇਿਵਖ ੇਮa ਤਨੰੂੈ ਹਕੁਮ ਿਦੱਤਾ ਸੀ ਭਈ ‘ਉਸ ਤA ਨਾ ਖਾਈ’ਂ ਸ ੋ
ਜ਼ਮੀਨ ਤਰੇ ੇਕਾਰਨ ਸਰਾਪਤ ਹਈੋ; ਤੂੰ  ਆਪਣ ੇਜੀਵਣ ਦ ੇਸਾਰ ੇ ਿਦਨ ਉਸ ਤA ਦਖੁ ਨਾਲ 
ਖਾਵTਗਾ। 18ਉਹ ਕੰਡ ੇਅਰ ਕੰਿਡਆਲੇ ਤਰੇ ੇਲਈ ਉਗਾਵਗੇੀ ਅਤ ੇਤੂੰ  ਪਲੈੀ ਦਾ ਸਾਗ ਪੱਤ 
ਖਾਵTਗਾ। 19ਤੂੰ  ਆਪਣ ੇਮੂੰ ਹ ਦ ੇਮੜੁਕ ੇਨਾਲ ਰਟੋੀ ਖਾਵTਗਾ ਜਦ ਤੀਕ ਤੂੰ  ਿਮੱਟੀ ਿਵੱਚ ਫਰੇ ਨਾ 
ਮੜੁT ਿਕY ਜ ੋਤੂੰ  ਉਸ ਤA ਕੱਿਢਆ ਿਗਆ ਸੀ। ਤੂੰ  ਿਮੱਟੀ ਹ ੈਅਤ ੇਿਮੱਟੀ ਿਵੱਚ ਤੂੰ  ਮੜੁ ਜਾਵTਗਾ। 

ਆਇਤE 17-19. ਆਦਮੀ ਦੀ ਸਜ਼ਾ ਸੱਪ ਅਤੇ ਤੀਵM ਦੀ ਸਜ਼ਾ ਤA ਿਜ਼ਆਦਾ ਿਵਆਪਕ ਹੈ 
ਿਕYਿਕ ਪਾਪ ਦੇ ਲਈ ਸਭ ਤA ਵੱਡੀ ਿਜ਼ੰਮੇਵਾਰੀ ਉਸੇ ਦੀ ਸੀ ਿਕYਿਕ ਉਸ ਨB  ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ 
ਿਨਰਦੇਸ਼E ਨੰੂ ਨਜ਼ਰਅੰਦਾਜ਼ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਤੀਵM ਦੀ ਸਲਾਹ ਨੰੂ ਮੰਿਨਆ।  

NASB ਬਾਈਬਲ ਅਨੁਵਾਦ, ਇਬਰਾਨੀ ਮੂਲ ਿਲਖਤ ਨੰੂ ਦਰਸਾਉਿਦਆਂ, ਕਿਹੰਦਾ ਹੈ ਿਕ 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਆਦਮ ਨਾਲ ਗੱਲ ਕੀਤੀ। ਕੁਝ ਲੋਕ ਇਹ ਸੁਝਾਅ ਿਦੰਦੇ ਹਨ ਿਕ ਇਹ ਪਿਹਲੀ 
ਵਾਰ ਸੀ ਿਕ ਯਹੋਵਾਹ ਨB  “ਆਦਮੀ” ( םדָאָ , ਆਦਮ) ਦੇ ਲਈ ਇੱਕ ਿਨੱਜੀ ਨਾਮ “ਆਦਮ” ਵਜA 
ਸਧਾਰਣ ਸ਼ਬਦ ਵਰਿਤਆ। ਿਫਰ ਵੀ, ਇਹੋ ਿਜਹੀ ਇਬਰਾਨੀ ਰਚਨਾ ਜੋ ਇੱਥੇ ਿਮਲਦੀ ਹੈ 
( םדָאָלְ , ਲੀ ਆਦਮ) ਪਿਹਲE 2:20 ਿਵੱਚ ਵੀ ਆYਦੀ ਹੈ, ਿਜਸ ਨੰੂ NASB ਬਾਈਬਲ 
“ਆਦਮ ਲਈ” ਪੇਸ਼ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਨੰੂ ਉਸ ਬੰਦ ਿਵੱਚ ਇੱਕ ਿਨੱਜੀ ਨਾਮ ਦੇ 
ਤੌਰ ਤੇ ਸਮਿਝਆ ਜਾਵੇ, 3:17 ਿਵੱਚ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਆਦਮ ਦੇ ਨਾਮ ਲਈ ਦੂਜੀ ਵਾਰ ਵਰਿਤਆ 
ਿਗਆ ਹੈ। 3:17 ਤA ਪਿਹਲE ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਿਜ਼ਆਦਾਤਰ ਿਜੰਨੀ ਵਾਰ ਆਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਤA 
ਪਿਹਲE ਿਨਸ਼ਚਤ ਅਨੱੁਛੇਦ ( םדָאָהָ , ਹਾ ਆਦਮ) ਦੀ ਵਰਤA ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਦਾ 
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ਅਨੁਵਾਦ ਅੰਗ=ੇਜ਼ੀ ਿਵੱਚ “the man” ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਹੈ। 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਆਦਮ ਨੰੂ ਿਸੱਧੇ ਤੌਰ ਤੇ ਨਾ ਮਰਨ ਦੁਆਰਾ ਸਜ਼ਾ ਿਵੱਚ ਵੀ ਆਪਣੀ ਿਕਰਪਾ 

ਨੰੂ ਿਵਖਾਇਆ। ਉਸ ਦਾ ਸਰਾਪ ਖੁਦ ਆਦਮੀ ਤੇ ਨਹM ਿਡੱਗਾ, ਬਲਿਕ ਜ਼ਮੀਨ ਤੇ ਿਡੱਗਾ ਜੋ 
ਅਨਾਜ ਪੈਦਾ ਕਰਦੀ ਸੀ ਜੋ ਆਦਮ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਪਿਰਵਾਰ ਖEਦਾ ਸੀ। 

ਇਸ ਤA ਬਾਅਦ, ਜ਼ਮੀਨ ਕੰਡ ੇਅਤ ੇਕੰਿਡਆਲੇ ਉਗਾ ਕੇ ਆਦਮੀ ਦੇ ਫਸਲ ਉਗਾਉਣ ਦੇ 
ਜਤਨE ਦਾ ਿਵਰੋਧ ਕਰੇਗੀ। ਇੱਥੇ ਿਵਅੰਗ ਸਪੱਸ਼ਟ ਹੈ: ਮੂਲ ਰੂਪ ਿਵੱਚ, ਆਦਮੀ ਨੰੂ ਬਾਗ ਦੀ 
ਦੇਖਭਾਲ ਕਰਨ ਨਾਲ ਅਨੰਦ ਿਮਲਣਾ ਸੀ ਿਕYਿਕ ਇਸ ਦੇ ਭਰਪੂਰ ਫਲ ਦੇਣਾ ਸੀ, ਪਰ ਹੁਣ 
ਉਸੇ ਜ਼ਮੀਨ ਨB  ਉਸ ਦਾ ਿਵਰੋਧੀ ਬਣਨਾ ਸੀ। ਇਹ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਕੰਡੇ ਅਤੇ ਕੰਿਡਆਲੇ 
ਉਗਾਵੇਗੀ ਅਤੇ ਆਦਮੀ ਆਪਣੇ ਬਚਾਅ ਕਰਨ ਦੇ ਲਈ ਬਹੁਤ ਿਜ਼ਆਦਾ ਿਮਹਨਤ ਕਰਕ ੇਅਤੇ 
ਮੜੁHਕਾ ਵਹਾ ਕ ੇਉਨH E ਦੇ ਿਵਰੱੁਧ ਜੱਦੋ-ਜਿਹਦ ਕਰਨੀ ਪਵੇਗੀ। ਿਡੱਗਣ ਦੇ ਕਾਰਣ ਕੰਮ ਆਦਮੀ 
ਤੇ ਇੱਕ ਸਰਾਪ ਨਹM ਹੈ; ਆਦਮੀ ਦੀ ਸਰੀਰਕ ਅਤੇ ਮਾਨਿਸਕ ਤੰਦਰੁਸਤੀ ਦੇ ਲਈ ਿਕਸੇ ਨਾ 
ਿਕਸੇ ਿਕਸਮ ਦਾ ਉਪਜਾਊ ਕੰਮ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ (2:15 ਤੇ ਿਟੱਪਣੀਆਂ ਵੇਖੋ)। ਿਫਰ ਵੀ, ਪ=ਾਚੀਨ 
ਖੇਤੀਬਾੜੀ ਸਮਾਜ ਜੋ ਫਸਲ ਦੀ ਪੈਦਾਵਾਰ ਦੇ ਲਈ ਕਈ-ਕਈ ਘੰਿਟਆਂ ਤੱਕ ਧੱੁਪ ਿਵੱਚ 
ਿਮਹਨਤ ਕਰਦਾ ਸੀ, ਇਹ ਵਾਧੂ ਜਤਨ ਇੱਕ ਕਸ਼ਟ ਹੋਵੇਗਾ। ਆਦਮ ਅਤੇ ਹੱਵਾਹ ਦੇ ਕੋਲ ਸਭ 
ਕੁਝ ਸੀ ਪਰ ਹੋਰ ਿਜ਼ਆਦਾ ਪਾਉਣ ਦੀ ਆਪਣੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਿਵੱਚ ਉਨH E ਨB  ਆਪਣਾ ਸਭ ਕੁਝ ਗੁਆ 
ਿਦੱਤਾ। ਸਦੀਆਂ ਤA ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਉਨH E ਦੇ ਨਕਸ਼ੇ ਕਦਮ ਤੇ ਚੱਲਦੇ ਆ ਰਹੇ ਹਨ ਅਤੇ 
“ਆਤਮ-ਿਹੱਤ ਦੇ ਹੱਥE ਿਵੱਚ ਹਾਰ” ਦਾ ਸਾਹਮਣਾ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ।24 

ਮਨੱੁਖ ਤੇ ਿਨਆਂ ਦਾ ਦੂਜਾ ਿਹੱਸਾ ਸਰੀਰਕ ਮੌਤ ਸੀ। ਆਦਮੀ ਨੰੂ ਿਮੱਟੀ ਤA ਬਣਾਇਆ 
ਿਗਆ ਸੀ ਅਤੇ ਉਸ ਨੰੂ ਿਫ਼ਰਦੌਸ ਿਵੱਚ ਰੱਿਖਆ ਿਗਆ ਸੀ ਿਜੱਥੇ ਜ਼ਮੀਨ ਉਸ ਦੇ ਰੋਜ਼ੀ ਰੋਟੀ 
ਲਈ ਉਸ ਨੰੂ ਅਸਾਨੀ ਨਾਲ ਸਭ ਕੁਝ ਪ=ਦਾਨ ਕਰਦੀ ਸੀ। ਿਫਰ ਵੀ, ਸੰਸਾਰ ਿਵੱਚ ਪਾਪ ਦੇ 
ਦਾਖ਼ਲ ਹੋਣ ਤA ਬਾਅਦ, ਜ਼ਮੀਨ ਉਸ ਦੀ ਦੁਸ਼ਮਣ ਬਣ ਗਈ ਜੋ ਆਖ਼ਰਕਾਰ ਆਦਮੀ ਦੀ ਮੌਤ 
ਹੋਣ ਤੇ ਉਸ ਨੰੂ ਫੇਰ ਆਪਣੇ ਕੋਲ ਲੈ ਲaਦੀ ਸੀ: . . . ਜਦ ਤੀਕ ਤੂੰ  ਿਮੱਟੀ ਿਵੱਚ ਫਰੇ ਨਾ ਮੜੁT 
ਿਕY ਜ ੋਤੂੰ  ਉਸ ਤA ਕੱਿਢਆ ਿਗਆ ਸੀ। ਤੂੰ  ਿਮੱਟੀ ਹa ਅਤ ੇਿਮੱਟੀ ਿਵੱਚ ਤੂੰ  ਮੜੁ ਜਾਵTਗਾ। ਪਾਪ 
ਿਵੱਚ ਿਡੱਗਣ ਦੀ ਸਭ ਤA ਵੱਡੀ ਤ=ਾਸਦੀ ਇਹ ਹੈ ਿਕ ਆਦਮੀ, ਿਜਹੜਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਤੇ 
ਬਣਾਇਆ ਿਗਆ ਸੀ ਅਤੇ ਧਰਤੀ ਦੇ ਿਫ਼ਰਦੌਸ ਤੇ ਹਮੇਸ਼ਾ ਦੇ ਲਈ ਆਪਣ ੇਰਚਨਹਾਰ ਨਾਲ 
ਸੰਗਤੀ ਕਰਨ ਦੁਆਰਾ ਬਰਕਤ ਪਾ ਸਕਦਾ ਸੀ, ਉਸ ਨB  ਉਸੇ ਿਮੱਟੀ ਿਵੱਚ ਮੁੜਨ ਦੇ ਲਈ 
ਿਜਸ ਤA ਉਹ ਕੱਿਢਆ ਿਗਆ ਸੀ ਆਪਣੇ ਜਨਮ ਦੇ ਹੱਕ ਨੰੂ ਗੁਆ ਬੈਠਾ। 

ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੁਆਰਾ ਸਜ਼ਾਵE ਅਤੇ ਸਰਾਪE ਦੇ ਐਲਾਨ ਕਰਨ ਤA ਬਾਅਦ, ਿਜਨH E ਿਵੱਚ 
ਆਖ਼ਰੀ ਸਜ਼ਾ ਆਦਮੀ ਦੀ ਮੌਤ ਦੀ ਨਬੂਵਤ ਸੀ, ਆਦਮ ਅਤੇ ਹੱਵਾਹ ਨB  ਭਿਵੱਖ ਦੇ ਲਈ ਿਕਸੇ 
ਵੀ ਆਸ ਨੰੂ ਿਤਆਗ ਿਦੱਤਾ ਹੋਵੇਗਾ। ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ, ਬੇਸ਼ੱਕ, ਮੌਤ ਦੀ ਸਜ਼ਾ ਤੁਰੰਤ ਲਾਗੂ ਕਰ 
ਸਕਦਾ ਸੀ ਜਦA ਉਨH E ਨਾ ਪਾਪ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਿਜਵT ਿਕ ਉਸ ਨB  2:17 ਿਵੱਚ ਉਨH E ਨੰੂ ਿਚਤਾਵਨੀ 
ਿਦੱਤੀ ਸੀ। ਿਫਰ ਵੀ, ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਿਨਆਵE ਿਵੱਚ, ਇਸ ਅਸਪੱਸ਼ਟ ਨਬੂਵਤ ਦੇ ਕਾਰਣ ਜ ੋ
ਇਹ ਕਿਹੰਦੀ ਸੀ ਿਕ ਤੀਵM ਦੀ ਸੰਤਾਨ ਸੱਪ ਦੇ ਿਸਰ ਨੰੂ ਫੇਵੇਗੀ ਆਦਮੀ ਦੇ ਲਈ ਹਾਲੇ ਵੀ 
ਇੱਕ ਆਸ ਬਚੀ ਸੀ (3:15)।  
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ਇੱਕ ਨਵE ਨਾਮ ਅਤ ੇਇੱਕ ਨਵE ਚਲੋਾ: 
ਆਦਮ ਦੀ ਿਨਹਚਾ ਅਤ ੇਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਦੀ ਿਕਰਪਾ (3:20, 21) 

20ਆਦਮੀ ਨB  ਆਪਣੀ ਤੀਵM ਦਾ ਨਾY ਹੱਵਾਹ ਰੱਿਖਆ ਏਸ ਲਈ ਿਕ ਉਹ ਸਾਰ ੇ
ਜੀYਿਦਆ ਂਦੀ ਮਾਤਾ ਹ।ੈ 21ਤE ਯਹਵੋਾਹ ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਨB  ਆਦਮੀ ਤ ੇਉਹ ਦੀ ਤੀਵM ਲਈ ਚਮੜ ੇ
ਦ ੇਚਲੇੋ ਬਣਾਕ ੇਉਨH E ਨੰੂ ਪਵਾਏ। 

ਆਇਤ 20. ਹੱਵਾਹ ( הוָּחַ , ਛੱਵਾਹ) ਨਾY ਧੁਨੀਆਤਿਮਕ ਰੂਪ ਿਵੱਚ ַיח  (ਛੇਯ) ਸ਼ਬਦ 
ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ ਹੈ ਿਜਸ ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ “ਜੀਉਣਾ” ਅਤੇ ਇਸ ਦਾ LXX (ਸੰਪਤਤੀ ਅਨੁਵਾਦ) 
ਿਵੱਚ Ζωή (ਜ਼ਏੋ, “ਜੀਵਨ”) ਨਾਲ ਅਨੁਵਾਦ ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਹੈ। ਸ਼ਬਦE ਦੇ ਹੇਰ ਫੇਰ ਦੀ ਵਰਤA 
ਕਰਿਦਆਂ, ਉਤਪਤ ਦਾ ਲੇਖਕ ਇਹ ਿਵਆਿਖਆ ਕਰ ਿਰਹਾ ਸੀ ਿਕ ਆਦਮ ਨB  ਤੀਵM ਨੰੂ ਇਹ 
ਨਾY ਿਕY ਿਦੱਤਾ ਸੀ। ਿਵਆਿਖਆ ਕੁਝ ਹੱਦ ਤੱਕ ਰਹੱਸਮਈ ਹੈ, ਿਕYਿਕ ਇਹ ਦੱਸਦੀ ਹੈ ਿਕ 
ਉਸ ਨB  ਉਹ ਦਾ ਨਾY “ਹੱਵਾਹ” ਰੱਿਖਆ ਏਸ ਲਈ ਿਕ ਉਹ ਸਾਰ ੇਜੀYਿਦਆ ਂਦੀ ਮਾਤਾ ਹ।ੈ 
ਿਕYਿਕ ਹੱਵਾਹ ਨB  ਹਾਲੇ ਤੱਕ ਿਕਸੇ ਬੱਚੇ ਨੰੂ ਜਨਮ ਨਹM ਸੀ ਿਦੱਤਾ, ਆਦਮ ਇਹ ਿਕਵT ਕਿਹ 
ਸਕਦਾ ਸੀ ਿਕ ਉਹ “ਸਾਰੇ ਜੀYਿਦਆਂ ਦੀ ਮਾਤਾ ਸੀ?” ਸ਼ਬਦ “ਸੀ” ਪੂਰਨ ਰੂਪ ਿਵੱਚ 
ਇਬਰਾਨੀ ਿਕਿਰਆ ਹੈ, ਿਜਹੜਾ ਿਕ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਉਸ ਕੰਮ ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਿਦੰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਪਿਹਲE 
ਹੀ ਪੂਰ ਹੋ ਿਗਆ ਹੈ। ਿਕਸੇ ਨB  ਿਕਿਰਆ ਦੇ ਅਪੂਰਨ ਰੂਪ ਦੀ ਉਮੀਦ ਕੀਤੀ ਹੋਵੇਗੀ, ਜੋ ਿਕ 
ਭਿਵੱਖ ਿਵੱਚ ਅਧੂਰੇ ਕੰਮ ਵੱਲ ਇਸ਼ਾਰਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਅਨੁਵਾਦ ਇਸ ਤਰHE ਕੀਤਾ ਜਾ 
ਸਕਦਾ ਹੈ ਿਕ “ਉਹ ਸਾਰੇ ਜੀYਿਦਆਂ ਦੀ ਮਾਤਾ ਹੋਵੇਗੀ।” ਸ਼ਬਦ “ਸੀ” “ਨਬੂਵਤੀ ਪੂਰਨ ਵਾਕ” 
ਦਾ ਇੱਕ ਉਦਾਹਰਣ ਪ=ਤੀਤ ਹੰੁਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਿਕ ਭਿਵੱਖ ਦੀ ਘਟਨਾ ਦੀ ਿਨਸ਼ਚਤਤਾ ਨੰੂ ਪਰਗਟ 
ਕਰਨ ਦੇ ਲਈ ਪੂਰਨ ਵਾਕ ਦੀ ਵਰਤA ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਘਟਨਾ ਹੋਣੀ ਇੰਨੀ ਿਨਸ਼ਚਤ ਹੈ ਿਕ 
ਕੋਈ ਵੀ ਇਸ ਬਾਰੇ ਇਸ ਤਰHE ਗੱਲ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਿਜਵT ਿਕ ਇਹ ਪਿਹਲE ਤA ਹੀ ਵਾਪਰ 
ਚੱੁਕੀ ਹੈ। 

ਹੱਵਾਹ ਨੰੂ ਨਾY ਦੇਣਾ ਆਦਮ ਦੀ ਿਨਹਚਾ ਦਾ ਪ=ਗਟਾਵਾ ਸੀ ਿਕ ਹਾਲEਿਕ ਉਨH E ਨੰੂ ਮੌਤ 
ਦੁਆਰਾ ਧਮਕਾਇਆ ਿਗਆ ਸੀ, ਉਸ ਨB  ਇਹ ਨਹM ਮੰਿਨਆ ਿਕ ਉਹ ਧਰਤੀ Rਤੇ ਪਿਹਲੇ 
ਅਤੇ ਆਖ਼ਰੀ ਇਨਸਾਨ ਹੋਣਗੇ। ਉਸ ਨB  ਭਿਵੱਖ ਵੱਲ ਤੱਿਕਆ, ਇਹ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਿਕ 
ਹੱਵਾਹ ਵਾਅਦਾ ਕੀਤੀ ਗਈ ਸੰਤਾਨ ਨੰੂ ਜਨਮ ਦੇਵੇਗੀ (3:15), ਿਜਹੜਾ ਿਕਸੇ ਨਾ ਿਕਸੇ 
ਤਰੀਕੇ ਸੱਪ ਦੇ ਿਸਰ ਨੰੂ ਫੇਵੇਗਾ। 

ਆਇਤ 21. 3:7 ਿਵੱਚ ਫਗੂੜੀ ਦੇ ਪੱਤੇ ਸੀYਕੇ ਉਨH E ਦੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੰੂ ਢੱਕਣ ਦੀ ਦਯਾ 
ਭਰੀ ਕਿੋਸ਼ਸ਼ ਦੀ ਤੁਲਨਾ ਿਵੱਚ, ਬਾਗ ਿਵੱਚA ਆਦਮੀ ਅਤ ੇਉਹ ਦੀ ਤੀਵM ਨੰੂ ਬਾਹਰ ਕੱਢਣ ਤA 
ਪਿਹਲE ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਿਕਰਪਾ ਦਾ ਆਖ਼ਰੀ ਕਾਰਜ ਉਨH E ਨੰੂ ਚਮੜ ੇਦ ੇਚਲੇੋ ਬਣਾ ਕੇ ਢੱਕਣਾ 
ਸੀ। “ਚੋਲੇ” ( תנֶֹתּכֻּ , ਕੁਥੋਨB ਥ) ਲਈ ਿਜਹੜਾ ਇਬਰਾਨੀ ਸ਼ਬਦ ਵਰਿਤਆ ਿਗਆ ਹੈ ਉਹ ਇੱਕ 
“ਕੁੜਤੇ” ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਿਦੰਦਾ ਹੈ ਿਜਗੜਾ ਿਵਅਕਤੀ ਤੇ ਸਰੀਰ ਤੇ ਪਿਹਿਨਆ ਜEਦਾ ਸੀ ਅਤੇ 
ਅਕਸਰ ਗੋਿਡਆਂ ਜE ਿਗੱਿਟਆਂ ਤੱਕ ਲੰਬਾ ਅਤੇ ਅੱਧੀਆਂ ਬਾਹE ਦਾ ਹੰੁਦਾ ਸੀ (ਵੇਖੋ 37:3; ਕੂਚ 
28:4)।25 “ਚਮੜੇ” ( רוֹע , ਓਰ) ਲਈ ਿਜਹੜਾ ਸ਼ਬਦ ਵਰਿਤਆ ਿਗਆ ਹੈ ਉਹ ਜਾਨਵਰE ਦੀ 
ਖੱਲ ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਿਦੰਦਾ ਹੈ (ਵੇਖੋ 27:16; ਲੇਵੀਆਂ 4:11)। ਹਾਲEਿਕ ਲੇਖਕ ਨB  ਇੱਥੇ ਕੁਰਬਾਨੀ 
ਦੇ ਿਵਸ਼ੇ ਦੀ ਛਾਣਬੀਣ ਨਹM ਸੀ ਕੀਤੀ, ਇਹ ਸਪੱਸ਼ਟ ਪ=ਤੀਤ ਹੰੁਦਾ ਹੈ ਿਕ ਆਦਮ ਅਤੇ ਹੱਵਾਹ 
ਦੇ ਪਾਪ ਦੇ ਨਤੀਜੇ ਵਜA ਜਾਨਵਰ ਨੰੂ ਮਰਨਾ ਿਪਆ ਸੀ। ਪਰਤੱਖ ਰੂਪ ਿਵੱਚ, ਯਹੋਵਾਹ ਨB  
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ਜਾਨਵਰ ਨੰੂ ਮਾਿਰਆ ਅਤੇ ਿਫਰ ਇਸ ਜੋੜੇ ਦੇ ਕੱਪੜੇ ਬਣਾਉਣ ਦੇ ਲਈ ਜਾਨਵਰ ਦੀ ਖੱਲ ਨੰੂ 
ਇਸਤੇਮਾਲ ਕੀਤਾ। ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਆਦਮੀ ਅਤੇ ਉਹ ਦੀ ਤੀਵM ਨੰੂ ਬਾਗ ਿਵੱਚA ਨੰਗੇ ਬਾਹਰ 
ਨਹM ਸੀ ਭਜੇਣਾ, ਇਸ ਲਈ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਉਨH E ਨੰੂ ਅਿਜਹੇ ਚੋਲੇ ਿਦੱਤੇ ਜੋ ਧੱੁਪ ਤA ਉਨH E ਦੀ 
ਰੱਿਖਆ ਕਰ ਸਕਣ। ਿਫਰ ਵੀ, ਉਨH E ਦੇ ਚੋਲੇ ਜE ਬਸਤ= ਉਨH E ਦੇ ਪਾਪ ਅਤੇ ਇਸ ਸੱਚਾਈ 
ਦੀਆਂ ਤਾਕੀਦE ਸਨ ਿਕ ਉਨH E ਦੀ ਿਨਰਦੋਸ਼ਤਾ ਦਾ ਸਮE ਹਮੇਸ਼ਾ ਦੇ ਲਈ ਬੀਤ ਿਗਆ ਸੀ। 

ਬਾਗ ਿਵੱਚA ਕੱਿਢਆ ਜਾਣਾ (3:22-24) 
22ਤਦ ਯਹਵੋਾਹ ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਨB  ਆਿਖਆ, ਵਖੇ ੋਆਦਮੀ ਭਲੇ ਬਰੁ ੇਦੀ ਿਸਆਣ ਿਵੱਚ ਸਾਡ ੇ

ਿਵੱਚA ਇੱਕ ਵਰਗਾ ਹ ੋਿਗਆ ਅਤ ੇਹਣੁ ਅਜਹੇਾ ਨਾ ਹਵੋ ੇਿਕ ਉਹ ਆਪਣਾ ਹੱਥ ਵਧਾਕ ੇਜੀਵਣ 
ਦ ੇ ਿਬਰਛ ਤA ਵੀ ਲੈਕ ੇਖਾਵ ੇਅਤ ੇਸਦਾ ਜੀYਦਾ ਰਹ।ੇ 23ਸ ੋਯਹਵੋਾਹ ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਨB  ਉਹ ਨੰੂ 
ਅਦਨ ਦ ੇਬਾਗA ਕੱਢ ਿਦੱਤਾ ਤE ਜ ੋਉਹ ਉਸ ਜ਼ਮੀਨ ਨੰੂ ਵਾਹ ੇਿਜਸ ਤA ਉਹ ਕੱਿਢਆ ਿਗਆ 
ਸੀ। 24ਸ ੋਉਸ ਨB  ਆਦਮੀ ਨੰੂ ਕੱਢ ਿਦੱਤਾ ਅਤ ੇਉਸ ਨB  ਅਦਨ ਦ ੇਬਾਗ ਦ ੇਚੜHਦ ੇਪਾਸ ੇਦਤੂE 
ਨੰੂ ਅਤ ੇਚਪੌਾਸ ੇਘੁੰ ਮਣ ਵਾਲੇ ਖੰਡ ੇਦੀ ਲਸ਼ਕ ਨੰੂ ਰੱਿਖਆ ਤE ਜ ੋਓਹ ਜੀਵਣ ਦ ੇਿਬਰਛ ਦ ੇਰਾਹ 
ਦੀ ਰਾਖੀ ਕਰਨ। 

ਆਇਤ 22. ਸੱਪ ਦੀ ਨਬੂਵਤ (3:5) ਵਲ-ਛਲ ਅਤੇ ਕਰੂਪੀ ਢੰਗ ਨਾਲ ਪੂਰੀ ਹੋਈ ਸੀ। 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਆਦਮ ਅਤੇ ਹੱਵਾਹ ਨੰੂ ਬਾਗ ਿਵੱਚA ਬਾਹਰ ਕੱਢਣ ਦੇ ਲਈ ਇਹੀ ਕਾਰਣ ਿਦੱਤਾ: 
ਆਦਮੀ ਭਲੇ ਬਰੁ ੇਦੀ ਿਸਆਣ ਿਵੱਚ ਸਾਡ ੇ ਿਵੱਚA ਇੱਕ ਵਰਗਾ ਹ ੋ ਿਗਆ। ਬਹੁਵਚਨ “ਸਾਡੇ” 
ਿਜਸ ਦੀ ਯਹੋਵਾਹ ਨB  ਵਰਤA ਕੀਤੀ ਸੀ ਿਕ ਉਸ ਿਵੱਚ ਸੁਰਗਦੂਤE ਦੀ ਸੈਨਾ ਸ਼ਾਮਲ ਸੀ 
ਿਜਹੜੀ ਉਸ ਦੇ ਆਲੇ-ਦੁਆਲੇ ਖੜHੀ ਸੀ (1:26 ਤੇ ਿਟੱਪਣੀਆਂ ਵੇਖੋ)। ਇਹੀ ਮਾਮਲਾ ਪ=ਤੀਤ 
ਹੰੁਦਾ ਹੈ ਿਕYਿਕ ਆਇਤ 24 ਦੱਸਦੀ ਹੈ ਿਕ, ਜਦA ਆਦਮ ਅਤੇ ਹੱਵਾਹ ਬਾਗ ਨੰੂ ਛੱਡ ਕੇ ਚਲੇ 
ਗਏ, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  “ਜੀਵਣ ਦੇ ਿਬਰਛ ਦੇ ਰਾਹ ਦੀ ਰਾਖੀ ਕਰਨ ਦੇ ਲਈ” “ਕਰੂਬੀ” 
(ਸੁਰਗਦੂਤ) ਤੈਨਾਤ ਕਰ ਿਦੱਤੇ। 

ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਦੂਤE ਦੀ ਸੈਨਾ “ਭਲੇ ਬਰੇੁ” ਨੰੂ ਿਸਆਣਦੀ ਸੀ ਤਜਰਬੇ ਤA ਨਹM, 
ਪਰ ਇਸ ਜਾਗਰੁਕਤਾ ਤA ਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਹੀ ਹੈ ਿਜਹੜਾ ਸਹੀ ਅਤੇ ਗਲਤ ਦਾ ਫ਼ੈਸਲਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈ।26 ਇਸ ਲਈ ਕਈੋ ਵੀ ਰਵੱਈਆ, ਿਵਚਾਰ, ਜE ਕੰਮ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਸੁਭਾਅ, ਚਿਰੱਤਰ, ਜE 
ਇੱਛਾ ਦੇ ਉਲਟ ਹੈ ਪਾਪ ਹੈ। ਜਦA ਆਦਮ ਅਤੇ ਹੱਵਾਹ ਨB  ਘਮੰਡ ਿਵੱਚ ਆ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ 
ਵਰਗਾ “ਬੁੱ ਧਵਾਨ” ਦਾ ਫ਼ੈਸਲਾ ਕੀਤਾ (3:6), ਤE ਉਨH E ਨB  ਯਹੋਵਾਹ ਦੀ ਪਰਗਟ ਕੀਤੀ ਗਈ 
ਇੱਛਾ ਦੇ ਪ=ਤੀ ਆਿਗਆਕਾਰੀ ਿਵੱਚ ਬੁੱ ਧ ਨੰੂ ਪ=ਾਪਤ ਕਰਨ ਦੇ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਸਵ-ੈਰਾਜ ਦੇ 
ਜ਼ੋਰ ਿਦੱਤਾ, ਸਾਰ ਿਵੱਚ ਉਹ ਆਪਣੀ ਅਜ਼ਾਦੀ ਦੀ ਘੋਸ਼ਣਾ ਕਰਨਾ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਿਵੱਚ 
“ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ” ਬਣਨਾ ਚਾਹੰੁਦੇ ਸਨ। 

ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਿਸੰਘਾਸਣ ਤੇ ਕਬਜ਼ਾ ਕਰਨ ਤA ਇਲਾਵਾ, ਜੇਕਰ ਉਹ ਜੀਵਣ ਦ ੇਿਬਰਛ ਤA 
ਲੈਕ ੇਖਾਣ ਅਤ ੇਸਦਾ ਪਾਪ ਿਵੱਚ ਜੀYਦ ੇਰਿਹਣ ਦੀ ਕਿੋਸ਼ਸ਼ ਕਰਦੇ, ਉਨH E ਨB  ਆਪਣੇ ਹੰਕਾਰ 
ਅਤੇ ਯਹੋਵਾਹ ਦੇ ਿਵਰੱੁਧ ਿਵਦਰੋਹ ਨੰੂ ਵਧਾਉਣਾ ਸੀ। ਉਨH E ਨੰੂ ਇਹ ਿਸਖਾਉਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ ਿਕ 
ਸਰੀਰਕ ਜੀਵਨ ਇੱਕ ਅਸੀਸ ਹੈ ਜੋ ਇਨਸਾਨE ਨੰੂ ਿਮਲਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਿਜਸ ਦਾ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ 
ਦੀ ਦਯਾ ਨਾਲ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਇਹ ਿਕ ਸਦੀਪਕ ਜੀਵਨ, ਸਾਡੇ ਰਚਨਹਾਰ ਦਾ 
ਆਖ਼ਰੀ ਤੋਹਫ਼ਾ, ਉਨH E ਦੇ ਲਈ ਰੱਿਖਆ ਹੋਇਆ ਿਜਹੜੇ ਉਸ ਨੰੂ ਿਪਆਰ ਕਰਦੇ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ 
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ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਮਨੱੁਖ ਿਗਆਨ ਦੇ ਰਾਹM ਸਦੀਪਕ ਜੀਵਨ ਪ=ਾਪਤ ਨਹM ਕਰ ਸਕਦਾ ਜE 
ਉਸ ਦੇ ਆਪਣੇ ਜਤਨE ਨਾਲ ਇਸ ਨੰੂ ਕਮਾ ਨਹM ਸਕਦਾ।  

ਆਇਤ 23. ਹੋਰ ਵਧੇਰੇ ਅਣਆਿਗਆਕਾਰੀ ਨੰੂ ਰੋਕਣ ਦੇ ਲਈ, ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਨB  [ਉਨH E ਨੰੂ] 
ਅਦਨ ਦ ੇਬਾਗA ਕੱਢ ਿਦੱਤਾ। “ਕੱਢ ਿਦੱਤਾ” ਲਈ ਿਜਹੜੀ ਿਕਿਰਆ ਦੀ ਵਰਤA ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ 
ਉਹ ָׁחלַש  (ਸ਼ਲਾਚ) ਤA ਲਈ ਗਈ ਹੈ ਿਜਸ ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ “ਦੂਰ ਭੇਜਣਾ” ਜE “ਦੇਸ਼-ਿਨਕਾਲਾ 
ਦੇਣਾ।” ਇਹ ਉਹ ਸ਼ਬਦ ਹੈ ਿਜਹੜਾ ਹਾਜਰਾ, ਇਸ਼ਮਾਏਲ ਅਤੇ ਸੁਰੀਤE ਦੇ ਹੋਰਨE ਪੱੁਤਰE ਨੰੂ 
ਅਬਰਾਹਾਮ ਦੇ ਦੁਆਰਾ ਦੂਰ ਭਜੇਣ ਦੇ ਲਈ ਵਰਿਤਆ ਿਗਆ ਹੈ, ਿਜਹੜੇ ਇਸਹਾਕ ਦੇ ਵੈਰੀ ਹੋ 
ਸਕਦੇ ਸਨ (2:14; 25:6)। ਸ਼ਾਲਾਚ ਸ਼ਬਦ ਿਵੱਚ ਬਾਹਰ ਕੱਿਢਆ ਜਾਣਾ ਅਤੇ ਇੱਕ ਿਰਸ਼ਤੇ 
ਦਾ ਖਤਮ ਹੋਣਾ ਵੀ ਸ਼ਾਮਲ ਹੰੁਦਾ ਹੈ, ਿਜਵT ਿਕ ਜਦA ਇੱਕ ਆਦਮੀ ਨB  ਤਲਾਕ ਦੇ ਕੇ ਆਪਣੀ 
ਪਤਨੀ ਨੰੂ ਉਸ ਦੇ ਘਰ ਭੇਜ ਿਦੱਤਾ ਜE ਜਦA ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਲੋਕE ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਨੰੂ ਠੁਕਰਾਉਣ 
ਅਤੇ ਝੂਠB  ਦੇਵਿਤਆਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਦੇ ਕਾਰਣ ਇਸਰਾਏਲ ਨੰੂ ਗੁਲਾਮੀ ਿਵੱਚ ਭੇਜ ਿਦੱਤਾ 
(ਯਸਾਯਾਹ 50:1; ਿਯਰਿਮਯਾਹ 28:16)।27 

ਬਾਗ ਿਵੱਚA ਕੱਢੇ ਜਾਣ ਤA ਬਾਅਦ, ਆਦਮੀ ਦਾ ਜੀਵਨ ਉਸ ਜ਼ਮੀਨ ਨੰੂ ਵਾਹਣੁਾ ਸੀ ਿਜਸ 
ਤA ਉਹ ਕੱਿਢਆ ਿਗਆ ਸੀ। ਆਦਮ ਅਤੇ ਹੱਵਾਹ ਨB  ਨਾ ਿਸਰਫ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨਾਲ ਆਪਣੇ 
ਨਜ਼ਦੀਕੀ ਿਰਸ਼ਤੇ ਨੰੂ ਗਵਾਇਆ ਿਜਸ ਦਾ ਉਹ ਇੱਕ ਸਮT ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਨਾਮ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦੇ 
ਸਨ, ਪਰ ਉਨH E ਨੰੂ ਇੱਕ ਸਖ਼ਤ ਮਾਹੌਲ ਿਵੱਚ ਭੇਜ ਿਦੱਤਾ ਿਗਆ ਜੋ ਹੁਣ ਤA ਉਨH E ਦੇ ਲਈ 
ਅਨੁਕਲੂ ਨਹM ਸੀ। ਬੀਤੇ ਸਮT ਿਵੱਚ, ਆਦਮ ਨੰੂ ਉਸ ਬਾਗ ਦੀ ਸEਭ-ਸੰਭਾਲ ਕਰਨ ਦੇ ਲਈ 
ਿਸਰਫ ਥੋੜHਾ ਜਤਨ ਕਰਨਾ ਪaਦਾ ਸੀ ਜੋ ਭਰਪੂਰ ਫਲ ਿਦੰਦਾ ਸੀ, ਪਰ ਹੁਣ ਉਸ ਨੰੂ ਮੁੜ ਤA 
ਸ਼ੁਰੂ ਕਰਨਾ ਪੈਣਾ ਸੀ ਅਤੇ ਉਸ ਜ਼ਮੀਨ Rਤੇ ਆਪਣੇ ਲਈ ਇੱਕ ਬਾਗ ਬਣਾਉਣਾ ਪੈਣਾ ਸੀ ਜੋ 
ਸਰਾਪ ਦੇ ਅਧੀਨ ਸੀ ਅਤੇ ਬਹੁਤ ਿਜ਼ਆਦਾ ਿਮਹਨਤ ਅਤੇ ਜਤਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਫਲ ਿਦੰਦੀ 
ਸੀ। ਪਿਹਲਾ ਆਦਮੀ ਅਤੇ ਤੀਵM ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਤੇ ਭਰੋਸਾ ਕਰਨ ਿਵੱਚ ਅਸਫ਼ਲ ਰਹੇ ਅਤੇ ਉਨH E 
ਨB  ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਉਦੇਸ਼E ਤੇ ਸੰਦੇਹ ਵੀ ਕੀਤਾ ਿਕYਿਕ ਉਸ ਨB  ਉਨH E ਨੰੂ ਇੱਕ ਿਬਰਛ ਤA ਫਲ 
ਖਾਣ ਤA ਮਨH ਾ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਨਤੀਜੇ ਵਜA, ਉਨH E ਨB  ਕਠc ਰ ਅਤੇ ਅਣਆਕਰਸ਼ਕ ਸੰਸਾਰ ਦਾ 
ਸਾਹਮਣਾ ਕੀਤਾ। ਿਸਰਫ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਿਕਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ ਇਸ ਬੇਘਰ ਜੜੇੋ ਨੰੂ ਸ਼ਰਨ ਸਥਾਨ 
ਿਮਲੇਗਾ।28 

ਆਇਤ 24. ਸ ੋਉਸ ਨB  ਆਦਮੀ ਨੰੂ ਬਾਗ ਿਵੱਚA ਕੱਢ ਿਦੱਤਾ। ਇਹ ਅਜੀਬ ਜਾਪਦਾ ਹੈ 
ਿਕ 22 ਤA 24 ਆਇਤE ਤੀਵM ਦਾ ਿਜ਼ਕਰ ਨਹM ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਿਕYਿਕ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਨਾਲ ਉਸ 
ਦਾ ਵੀ ਬਾਗ ਿਵੱਚA ਕੱਿਢਆ ਜਾਣਾ ਿਨਸ਼ਚਤ ਸੀ। ਸ਼ਾਇਦ ਆਦਮੀ Rਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਿਨਆਂ ਤੇ 
ਜ਼ੋਰ ਿਦੱਤਾ ਿਗਆ ਹੈ ਿਕYਿਕ ਅਸਲ ਿਵੱਚ ਉਸੇ ਨB  ਭਲੇ ਬੁਰੇ ਦੇ ਿਗਆਨ ਦੇ ਿਬਰਛ ਤA ਫਲ 
ਖਾਣਾ ਸਵੀਕਾਰ ਕੀਤਾ ਸੀ ਿਜਸ ਤA ਖਾਣ ਲਈ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਉਨH E ਨੰੂ ਮਨH ਾ ਕੀਤਾ ਸੀ 
(2:17)। ਇੱਕ ਹੋਰ ਸੁਝਾਅ ਇਹ ਿਦੱਤਾ ਜEਦਾ ਹੈ ਿਕ ਸੰਭਵ ਤੌਰ ਤੇ ਆਦਮੀ ਨB  ਹੀ ਜੀਵਨ ਦੇ 
ਿਬਰਛ ਤA ਕੁਝ ਫਲ ਖਾਣ ਦੀ ਕਿੋਸ਼ਸ਼ ਕਰਨੀ ਸੀ, ਤE ਿਕ ਉਹ ਇਸ ਨੰੂ ਖਾ ਸਕਣ ਅਤੇ ਮੌਤ 
ਦੀ ਸਜ਼ਾ ਨੰੂ ਰੋਕ ਸਕਣ।  

ਯਹੋਵਾਹ ਨB  ਜੀਵਣ ਦ ੇ ਿਬਰਛ ਦੀ ਰਾਖੀ ਕਰਨ ਦ ੇਲਈ ਕਰਬੂੀ ਨੰੂ ਤੈਨਾਤ ਕਰਕ ੇ
ਜੀਵਨ ਦ ੇਿਬਰਛ ਵੱਲ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਰਾਹ ਨੰੂ ਰੋਕ ਿਦੱਤਾ। ਬਾਗ ਿਵੱਚ ਪ=ਵਸ਼ੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਰਾਹ 
ਚੜHਦੇ ਪਾਸੇ ਸੀ29 ਅਤੇ ਇਸੇ ਥE ਤੇ ਹੀ “ਕਰੂਬੀਆਂ” (“ਕਰੂਬੀ” ਦਾ ਬਹੁਵਚਨ) ਨੰੂ ਤਨੈਾਤ 
ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਸੀ। “ਕਰੂਬੀਆਂ” (ਜE “ਕਰੂਬੀ”) ਸ਼ਬਦ ਬਾਈਬਲ ਿਵੱਚ ਲਗਭਗ ਨੱਬੇ ਵਾਰ 
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ਆYਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਸੰਯੁਕਤ ਸੁਰਗਦੂਤE ਦੇ ਅਰਥ ਪਰਗਟ ਕਰਦਾ ਹੈ ਿਜਨH E ਦੇ ਖੰਭ ਸਨ, 
ਿਜਹੜੇ ਅਕਸਰ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਪਿਵੱਤਰਤਾ ਦੀ ਰਾਖੀ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਤੰਬ ੂਿਵੱਚ, ਦੋ ਸੁਨਿਹਰੀ 
ਕਰੂਬੀ ਨB ਮ ਦੀ ਸੰਦੂਕ Rਤੇ ਜੋ ਿਕ ਯਹੋਵਾਹ ਦੇ ਿਸੰਘਾਸਣ ਦਾ ਪ=ਤੀਕ ਸੀ ਰਾਖੀ ਕਰਦੇ ਸਨ 
(ਕੂਚ 25:18-22) ਅਤੇ ਉਨH E ਿਵੱਚA ਇੱਕ ਵੱਡੇ ਜੌੜੇ ਜੋ ਜ਼ੈਤੂਨ ਦੀ ਲੱਕੜ ਦੇ ਬਣਾਏ ਗਏ ਅਤੇ 
ਉਨH E Rਤੇ ਸੋਨਾ ਚੜHਾਇਆ ਿਗਆ ਸੀ, ਸੁਲੇਮਾਨ ਦੇ ਮੰਿਦਰ ਿਵੱਚ ਸਭ ਤA ਪਿਵੱਤਰ ਅਸਥਾਨ 
ਿਵੱਚ ਖੜHੇ ਸਨ (1 ਰਾਿਜਆਂ 6:23-28)।30 

ਚਪੌਾਸ ੇਘੁੰਮਣ ਵਾਲੇ ਖੰਡ ੇਦੀ ਲਸ਼ਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਿਨਆਂ ਨੰੂ ਦਰਸਾYਦੀ ਸੀ। ਇਹ ਬਾਗ 
ਦੇ ਅੰਦਰ ਜ਼ਬਰਦਸਤੀ ਵੜਨ ਵਾਲੇ ਿਕਸੇ ਵੀ ਿਵਅਕਤੀ ਦੇ ਲਈ ਿਚਤਾਵਨੀ ਸੀ।31 ਕਹਾਣੀ ਦੀ 
ਦੁਖਦਾਈ ਤ=ਾਸਦੀ ਇਹ ਹੈ ਿਕ ਆਦਮ ਨੰੂ ਅਸਲ ਿਵੱਚ ਬਾਗ ਦੀ “ਰਾਖੀ ਕਰਨ” ( רמַשָׁ , 
ਸ਼ਮਾਰ) ਦੇ ਲਈ ਬਾਗ ਿਵੱਚ ਰੱਿਖਆ ਿਗਆ ਸੀ (2:15), ਪਰ ਹੁਣ ਕਰੂਬੀਆਂ ਨੰੂ ਅਤੇ “ਖੰਡੇ 
ਦੀ ਲਸ਼ਕ” ਨੰੂ ਆਦਮੀ ਦੇ ਿਵਰੱੁਧ “ਰਾਖੀ ਕਰਨ” ( רמַשָׁ , ਸ਼ਮਾਰ) ਦੇ ਲਈ ਬਾਗ ਿਵੱਚ 
ਰੱਿਖਆ ਿਗਆ ਸੀ। 

ਪ=ਾਸੰਿਗਕਤਾ 

ਮਨੱੁਖ ਦੀ ਚਣੋ (2:9, 16, 17; 3:1-24) 

“ਮੇਰੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਕTਦਰ ਕੀ ਹੋਵੇਗਾ?” ਬਾਗ ਦੇ ਿਵਚਕਾਰ ਭਲੇ ਬੁਰੇ ਦੇ ਿਗਆਨ ਦੇ 
ਿਬਰਛ ਨB  ਇੱਕ ਅਿਜਹਾ ਪਰਤਾਵਾ ਰੱਿਖਆ ਜ ੋਉਨH E ਦੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਕTਦਰ ਹੋਵੇਗਾ: ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ 
ਜE ਖੁਦ। ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ, ਬੇਸ਼ੱਕ, ਆਤਮਾ ਹੈ (ਯੂਹੰਨਾ 4:24); ਪਰ ਉਹ ਰਚਨਹਾਰ ਵੀ ਹੈ ਿਜਸ 
ਨB  ਦੁਿਨਆਵੀ ਸੰਸਾਰ ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ ਿਵੱਚ ਿਜੰਨੀਆਂ ਵੀ ਚੀਜ਼E ਹਨ ਸਭਨE ਨੰੂ ਬਣਾਇਆ ਹੈ। 
ਜਦA ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਆਦਮੀ ਨੰੂ ਉਸ ਦੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਤੇ ਬਣਾਇਆ, ਉਸ ਨB  ਇੱਕ ਅਿਜਹਾ 
ਪ=ਾਣੀ ਬਣਾਇਆ ਿਜਹੜਾ ਨਾ ਿਸਰਫ ਸਰੀਰਕ ਹੈ, ਪਰ ਇੱਕ ਨe ਿਤਕ ਅਤੇ ਆਤਿਮਕ ਪ=ਾਣੀ ਵੀ 
ਹੈ ਿਜਹੜੇ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਬਾਰੇ ਫ਼ੈਸਲੇ ਲੈ ਸਕਦਾ ਹੈ। 

ਅਜ਼ਾਦ ਇੱਛਾ ਇੱਕ ਵੱਡੀ ਬਰਕਤ ਹੈ, ਪਰ ਇਹ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਗੰਭੀਰ ਿਜ਼ੰਮੇਵਾਰੀਆਂ ਨੰੂ 
ਵੀ ਲੈ ਕ ੇਆYਦੀ ਹੈ ਿਜਸ ਦੇ ਿਵੱਚ ਗਲਤ ਫ਼ੈਸਲੇ ਲੈਣ ਦੇ ਨਤੀਜੇ ਸ਼ਾਮਲ ਹੰੁਦੇ ਹਨ। ਭਾਵT 
ਸਾਨੰੂ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਅਿਹਸਾਸ ਹੋਵੇ ਜE ਨਾ ਹੋਵੇ, ਉਨH E ਜੀਵਨE ਦੇ ਜੋ ਅਸM ਜੀYਦੇ ਹE ਅਤੇ 
ਸਾਡੇ ਬਾਹਰੀ ਕੰਮE ਦੇ ਿਪੱਛੇ, ਮੂਲ ਮੱੁਦਾ ਹਮੇਸ਼ਾ ਇੱਕੋ ਸਵਾਲ ਹੰੁਦਾ ਹੈ: “ਕੌਣ ਮੇਰੇ ਤੇ ਹੁਕਮ 
ਚਲਾਵੇਗਾ: ਰਚਨਹਾਰ ਜE ਮa ਖੁਦ?” ਇਸ ਸਵਾਲ ਦੇ ਿਪੱਛੇ ਹਮੇਸ਼ਾ ਆਦਮੀ ਦਾ ਘਮੰਡ ਹੰੁਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਸੱਪ ਜਾਣਦਾ ਸੀ ਿਕ ਿਵਅਕਤੀ ਦੇ ਘਮੰਡ ਨੰੂ ਠB ਸ ਪਹੰੁਚਾਉਣਾ ਉਸ ਦੇ ਿਦਲ ਨੰੂ ਵੱਸ 
ਿਵੱਚ ਕਰਨ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਿਵਰੱੁਧ ਿਵਦਰੋਹ ਭੜਕਾਉਣ ਦਾ ਸਭ ਤA ਤੇਜ਼ ਤਰੀਕਾ ਹੈ। 
(ਵੇਖੋ ਕਹਾਉਤE 16:18 ਅਤੇ 1 ਿਤਮੋਿਥਉਸ 3:6, ਿਜਸ ਦਾ ਅਰਥ ਇਹ ਹੈ ਿਕ ਘਮੰਡ ਸ਼ਤਾਨ 
ਦਾ ਮੂਲ ਪਾਪ ਸੀ।) ਜਦA ਸੱਪ ਨB  ਿਕਹਾ ਦੁਨੀਆ ਦਾ ਪਿਹਲਾ ਜੋੜਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਵਰਗਾ ਬੁੱ ਧਵਾਨ 
ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ, “ਭਲੇ ਬੁਰੇ ਦੀ ਿਸਆਣ ਵਾਲਾ,” ਉਹ ਜਾਣਦਾ ਸੀ ਿਕ ਇਹ ਉਨH E ਦੇ ਲਈ ਇੱਕ 
ਪਰੇਸ਼ਾਨੀ ਵਾਲਾ ਮੱੁਦਾ ਹੋਵੇਗਾ। ਪਰਤਾਵੇ ਨੰੂ ਿਸਰਫ ਇਨH E ਸ਼ਬਦE ਿਵੱਚ ਿਵਅਕਤ ਕੀਤਾ ਜਾ 
ਸਕਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਿਵਚਾਰ ਹਮੇਸ਼ਾ ਮੌਜੂਦ ਹੰੁਦਾ ਹੈ: ਕੌਣ ਹਮੇਸ਼ਾ ਦੇ ਲਈ ਹੁਕਮE ਅਤੇ ਪਾਬੰਦੀਆਂ 
ਤA ਅਜ਼ਾਦ ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਆਪਣਾ ਭਲਾ ਨਹM ਚਾਹੰੁਦਾ? ਜੇਕਰ ਇਸ ਤਰHE ਸੰਭਵ ਹੰੁਦਾ, ਸਾਰੇ 
ਲੋਕE ਨB  ਆਪਣੀ ਮਨਮਰਜ਼ੀ ਕਰਨੀ ਸੀ, ਜੋ ਕੁਝ ਉਨH E ਨੰੂ ਚੰਗਾ ਲੱਗਣਾ ਸੀ ਉਹੀ ਕਰਨਾ ਸੀ 
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ਅਤੇ ਿਕਸੇ ਦੇ ਪ=ਤੀ ਜਵਾਬਦੇਹ ਨਹM ਸੀ ਹੋਣਾ। ਿਫਰ ਵੀ, ਇਸ ਤਰHE ਦਾ ਿਦ=ਸ਼ਟੀਕੋਣ ਿਬਲਕੁਲ 
ਵੀ ਸਫ਼ਲ ਨਹM ਹੋਵੇਗਾ। ਿਜੰਨਾ ਿਜ਼ਆਦਾ ਆਦਮੀ ਉਸ ਦਾ ਆਪਣਾ ਭਲਾ ਚਾਹੇਗਾ ਅਤੇ ਸੱਚੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਤA ਮੁਕਤ ਜੀਵਨ ਬਤੀਤ ਕਰਨਾ ਚਾਹੇਗਾ, Rਨਾ ਿਜ਼ਆਦਾ ਉਹ ਸ਼ਤਾਨ ਵਰਗਾ 
ਬਣਦਾ ਜਾਵੇਗਾ। ਆਦਮੀ ਨੰੂ ਜਦA ਉਸ ਦੀ ਆਪਣੀ ਮਨਮਰਜ਼ੀ ਕਰਨ ਦੇ ਲਈ ਛੱਡ ਿਦੱਤਾ 
ਜEਦਾ, ਤE ਛੇਤੀ ਹੀ ਉਹ ਪਾਪ ਦੀ ਿਵਨਾਸ਼ਕਾਰੀ ਗੁਲਾਮੀ ਦਾ ਗੁਲਾਮ ਬਣ ਜEਦਾ ਹੈ (ਿਜਵT 
ਕਇਨ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਸੰਤਾਨ ਨB  ਜਲ ਪਰਲੋ ਆਉਣ ਤA ਪਿਹਲE ਕੀਤਾ ਸੀ; 4:8, 23, 24; 
6:4, 5, 11-13)।  

“ਕੀ ਮa ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਤੇ ਭਰੋਸਾ ਕਰEਗਾ?” ਉਹ ਿਬਰਛ ਿਜਸ ਤA ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਫਲ ਖਾਣ ਤA 
ਮਨH ਾ ਕੀਤਾ ਸੀ ਉਸ ਨB  ਉਨH E ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਿਰਸ਼ਤੇ ਦੇ ਪਰਤਾਵੇ ਨੰੂ ਰੱਖ ਿਦੱਤਾ। “ਭਲੇ ਬੁਰੇ” ਦਾ 
ਿਗਆਨ ਦਾ ਅਰਥ ਸਭ ਤA ਜਾਣਨ ਦੀ ਯੋਗਤਾ ਵਰਗੀ ਕਈੋ ਚੀਜ਼ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਿਕਸਮ 
ਦਾ ਿਗਆਨ ਜ ੋਿਸਰਫ ਇਕੱਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਕਲੋ ਹੈ। ਆਦਮੀ ਅਿਜਹਾ ਿਗਆਨ ਪ=ਾਪਤ ਨਹM 
ਕਰ ਸਕਦਾ ਪਰ ਜਕੇਰ ਉਹ ਅਿਜਹਾ ਿਗਆਨ ਪ=ਾਪਤ ਕਰ ਵੀ ਸਕਦਾ, ਤE ਉਹ ਇਸ ਨੰੂ 
ਸੰਭਾਲ ਨਹM ਸੀ ਸਕਦਾ। ਤE ਿਫਰ, ਿਬਰਛ ਿਜਸ ਤA ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਫਲ ਖਾਣ ਤA ਮਨH ਾ ਕੀਤਾ 
ਸੀ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨਾਲ ਆਦਮੀ ਦੇ ਿਰਸ਼ਤੇ ਦੇ ਪਰਤਾਵੇ ਨੰੂ ਦਰਸਾYਦਾ ਹੈ, ਿਜਸ ਦੇ ਿਵੱਚ ਭਰੋਸਾ 
ਸ਼ਾਮਲ ਹੈ। ਕੀ ਆਦਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਤੇ ਭਰੋਸਾ ਕਰੇਗਾ, ਇਹ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਿਕ ਉਹ 
ਭਲਾ ਅਤੇ ਪ=ੇਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਹੈ ਅਤੇ ਆਦਮੀ ਦੇ ਲਈ ਿਸਰਫ ਉਹੀ ਚਾਹੰੁਦਾ ਹੈ ਜੋ Rਤਮ ਹੈ, 
ਜE ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੰੂ ਈਰਖਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਰੂਪ ਿਵੱਚ ਵੇਖੇਗਾ ਿਜਹੜਾ ਆਦਮੀ 
ਨੰੂ ਅਦਭੁਤ ਅਨੁਭਵ ਤA ਦੂਰ ਰੱਖਣ ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਕਰ ਿਰਹਾ ਸੀ, ਿਜਵT ਸੱਪ ਨB  ਅਦਨ ਦੇ ਬਾਗ 
ਿਵੱਚ ਦੱਿਸਆ ਸੀ? 

ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਤੇ ਭਰੋਸਾ ਕਰਨ ਦਾ ਮੱੁਦਾ ਹਮੇਸ਼ਾ ਤA ਹੀ ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਆਦਮੀ ਦੇ ਿਰਸ਼ਤੇ 
ਲਈ ਮੱੁਖ ਿਰਹਾ ਹੈ। ਇਹ ਿਵਸ਼ੇਸ਼ ਤੌਰ ਤੇ ਬਾਈਬਲ ਦੇ ਦੋ ਉਦਾਹਰਣE ਿਵੱਚ ਸਪੱਸ਼ਟ ਹੈ। 

ਨੂਹ - ਨੂਹ ਨB  ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਇਸ ਿਚਤਾਵਨੀ ਤੇ ਭਰੋਸਾ ਕੀਤਾ ਧਰਤੀ ਤੇ ਜਲ ਪਰਲੋ 
ਆਵੇਗੀ ਅਤੇ ਧਰਤੀ ਤੇ ਸਾਰੇ ਸਰੀਰE ਦਾ ਨਾਸ ਕਰ ਦੇਵੇਗੀ। ਇਸ ਤਰHE ਕਰਨ ਦੇ ਲਈ, ਨੂਹ 
ਨੰੂ ਸਾਰੇ ਸਮਾਜ ਦੀ ਆਮ ਬੁੱ ਧ ਅਤੇ ਿਗਆਨ ਦੇ ਿਵਰੱੁਧ ਜਾਣਾ ਪੈਣਾ ਸੀ (ਮੱਤੀ 24:35-39; 
ਇਬਰਾਨੀਆਂ 11:7; 2 ਪਤਰਸ 3:3-7)। 

ਮੂਸਾ: ਮੂਸਾ ਨB  ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਤੇ ਭਰੋਸਾ ਕਰਨਾ ਚੁਿਣਆ। ਿਮਸਰ ਿਵੱਚ ਵਾਪਸ ਜਾਣ ਅਤੇ 
ਇਬਰਾਨੀ ਲੋਕE ਨੰੂ ਗੁਲਾਮੀ ਤA ਛੁਡਾਉਣ ਦੇ ਲਈ ਉਸ ਨੰੂ ਉਸ ਹਰੇਕ ਚੀਜ਼ ਤੇ ਿਵਰੱੁਧ ਜਾਣਾ 
ਿਪਆ ਸੀ ਜੋ ਉਹ ਜਾਣਦਾ ਸੀ ਿਕ ਮਨੱੁਖੀ ਿਦ=ਸ਼ਟੀਕੋਣ ਤA ਸਹੀ ਸਨ। ਆਖ਼ਰਕਾਰ, ਉਹ ਿਨਆਂ 
ਤA ਭਗੌੜਾ ਸੀ, ਿਮਸਰ ਦੁਨੀਆ ਿਵੱਚ ਸਭ ਤA ਸ਼ਕਤੀਸ਼ਾਲੀ ਦੇਸ਼ ਸੀ ਅਤੇ ਿਫ਼ਰਊਨ ਉਸ 
ਆਦਮੀ ਦੀਆਂ ਮੰਗE ਦੇ ਅੱਗੇ ਝੁੱਕਣ ਦੇ ਲਈ ਿਤਆਰ ਨਹM ਸੀ ਿਜਹੜਾ ਚਾਲHੀ ਸਾਲ ਤੱਕ 
ਉਜਾੜ ਦੇ ਿਵੱਚ ਭੇਡE ਚਰਾYਦਾ ਿਰਹਾ ਸੀ। ਉਹ ਇਬਰਾਨੀ ਲੋਕE ਨੰੂ ਿਕਸ ਗੱਲ ਦੀ ਗਰੰਟੀ ਦੇ 
ਸਕਦਾ ਸੀ ਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਸੱਚਮੱੁਚ ਉਨH E ਨੰੂ ਗੁਲਾਮੀ ਤA ਛੁਡਾ ਸਕਦਾ ਸੀ? (ਵੇਖੋ ਕੂਚ 3:16-
4:31; 6:1-9।) ਛੁਟਕਾਰੇ ਦੀ ਪ=ਿਕਿਰਆ ਿਵੱਚ ਹਰ ਕਦਮ ਿਵੱਚ ਭਰੋਸਾ ਸ਼ਾਮਲ ਸੀ: 
ਇਸਰਾਏਲੀ ਲੋਕE ਨੰੂ ਉਨH E ਬਵE ਤA ਬਚਾਉਣ ਦੇ ਲਈ ਭਰੋਸਾ ਕਰਨਾ ਜੋ ਿਮਸਰੀ ਲੋਕE ਤੇ 
ਪਈਆਂ ਸਨ (ਕੂਚ 8:1-12:36), ਿਫ਼ਰਊਨ ਦੀ ਫੌਜ ਦੇ ਕ=ੋਧ ਤA ਅਤੇ ਉਸ ਸਮੰੁਦਰ ਤA 
ਬਚਾਉਣ ਦੇ ਲਈ ਭਰੋਸਾ ਿਜਸ ਨB  ਉਨH E ਦੇ ਿਪੱਛਾ ਕਰਨ ਵਾਿਲਆਂ ਨੰੂ ਚਾਰੇ ਪਾਿਸk ਘੇਰ 
ਿਲਆ ਸੀ (ਕੂਚ 14:10-31)। ਉਜਾੜ ਿਵੱਚ, ਮੂਸਾ ਅਤੇ ਲੋਕE ਨੰੂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਤੇ ਭਰਸਾ 
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ਕਰਨਾ ਿਪਆ ਸੀ ਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਉਨH E ਨੰੂ ਪੀਣ ਦੇ ਲਈ ਪਾਣੀ ਅਤੇ ਖਾਣ ਦੇ ਲਈ ਮੰਨਾ ਅਤੇ 
ਬਟੇਰੇ ਦੇਵੇਗਾ ਤE ਿਕ ਉਹ ਨਾਸ ਨਾ ਹੋਣ। ਉਨH E ਨੰੂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਤੇ ਭਰੋਸਾ ਕਰਨਾ ਿਪਆ ਸੀ ਿਕ 
ਉਹ ਉਨH E ਨੰੂ ਅਮਾਲੇਕੀਆਂ ਤੇ ਿਜੱਤ ਦੇਵੇਗਾ, ਿਜਨH E ਨB  ਸੀਨਈ ਪਰਬਤ ਵੱਲ ਨੰੂ ਜEਿਦਆਂ 
ਉਨH E ਤੇ ਹਮਲਾ ਕੀਤਾ ਸੀ (ਕੂਚ 15:22-17:13; ਇਬਰਾਨੀਆਂ 11:24-29)। 

ਬਾਰ-ਬਾਰ, ਯਹੋਵਾਹ ਨB  ਆਪਣੇ ਸੁਭਾਅ ਨੰੂ ਇਸਰਾਏਲ ਦੇ ਪ=ੇਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਵਜA ਪਰਗਟ 
ਕੀਤਾ ਿਜਸ ਦੇ ਿਦਲ ਿਵੱਚ ਉਨH E ਦੇ ਲਈ ਿਸਰਫ Rਤਮ ਿਹੱਤ ਸਨ। ਿਫਰ ਵੀ, ਬਾਰ-ਬਾਰ, 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਿਵਰੱੁਧ ਬੁੜਬੁੜਾਏ, ਇਹ ਕਿਹੰਦੇ ਹੋਏ ਿਕ ਉਹ ਉਨH E ਨੰੂ ਉਜਾੜ ਿਵੱਚ ਮਰਨ 
ਦੇ ਲਈ ਿਮਸਰ ਿਵੱਚA ਕੱਢ ਕੇ ਿਲਆਇਆ ਸੀ। ਅੰਤ ਿਵੱਚ, ਜਦA ਉਨH E ਨB  ਵਾਅਦੇ ਦੇ ਦੇਸ ਦੀ 
ਸਰਹੱਦ ਤੇ ਡੇਰਾ ਲਗਾਇਆ ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ ਿਵੱਚ ਦਾਖ਼ਲ ਹੋਣ ਤA ਇਨਕਾਰ ਕਰ ਿਦੱਤਾ ਿਕYਿਕ 
ਉਨH E ਨB  ਇਹ ਭਰੋਸਾ ਨਹM ਕੀਤਾ ਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਉਨH E ਨੰੂ ਿਜੱਤ ਦੇਵੇਗਾ, ਯਹੋਵਾਹ ਨB  ਮੂਸਾ ਨੰੂ 
ਆਿਖਆ, “ਏਹ ਪਰਜਾ ਕਦ ਤੀਕ ਮੇਰੀ ਿਨਰਾਦਰੀ ਕਰਦੀ ਰਹੇਗੀ? ਅਤੇ ਕਦ ਤੀਕ ਮੇਰੇ Rਤੇ 
ਉਨH E ਸਾਿਰਆਂ ਿਨਸ਼ਾਨE ਦੇ ਹੰੁਿਦਆਂ ਹੋਇਆਂ ਵੀ ਿਜਹੜੇ ਮa ਉਨH E ਿਵੱਚ ਕੀਤੇ ਪਰਤੀਤ ਨਾ 
ਕਰੇਗੀ?” ਿਗਣਤੀ 14:11 ਿਵੱਚ ਅਨੁਵਾਦ ਕੀਤਾ ਿਗਆ “ਪਰਤੀਤ ਕਰੇਗੀ” ਸ਼ਬਦ “ਭਰੋਸੇ” ਦਾ 
ਸੰਦਰਭ ਹੈ। ਲੋਕE ਨB  ਬੌਿਧਕ ਤੌਰ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਤੇ ਪਰਤੀਤ ਕੀਤੀ ਸੀ ਅਤੇ ਉਹ ਜਾਣਦੇ ਸਨ 
ਿਕ ਉਸ ਨB  ਵੱਡੇ-ਵੱਡੇ ਚਮਤਕਾਰ ਕੀਤੇ ਸਨ; ਪਰ ਉਨH E ਨB  ਹਾਲੇ ਵੀ ਉਸ ਦੇ ਭਰੋਸਾ ਨਹM ਸੀ 
ਕੀਤਾ, ਿਕYਿਕ ਉਹ ਆਪਣ ੇਜੀਵਨE ਅਤੇ ਭਿਵੱਖ ਨੰੂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਦੇਖਰੇਖ ਿਵੱਚ ਸjਪਣ ਦੇ 
ਅਣਇੱਛੁਕ ਸਨ।  

ਆਪਣੀ ਿਨੱਜੀ ਸੇਵਕਾਈ ਦੌਰਾਨ, ਿਯਸੂ ਨB  ਯਹੂਦੀ ਲੋਕE ਿਵੱਚ ਇਸੇ ਭਰੋਸੇ ਦੀ ਕਮੀ ਤੇ 
ਿਟੱਪਣੀ ਕੀਤੀ ਸੀ। ਪਸਾਹ ਦੇ ਿਤਉਹਾਰ ਦੇ ਦੌਰਾਨ, ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਲੋਕE ਨB  “ਉਨH E ਿਨਸ਼ਾਨE ਨੰੂ 
ਿਜਹੜੇ ਉਸ ਨB  ਿਵਖਾਏ ਸਨ ਵੇਖ ਕੇ ਉਹ ਦੇ ਨਾਮ Rਤੇ ਿਨਹਚਾ ਕੀਤੀ [ἐπίστευσαν, 
ਐਪੀਸਿਟਊਸਨ], ਪਰ ਿਯਸੂ ਨB  ਆਪ ਨੰੂ ਉਨH E ਦੇ ਹੱਥ ਿਵੱਚ ਨਾ ਸjਿਪਆ [ἐπίστευεν, 
ਐਪੀਸਿਟਊਨ] ਇਸ ਲਈ ਜੋ ਉਹ ਸਭਨE ਨੰੂ ਜਾਣਦਾ ਸੀ” (ਯੂਹੰਨਾ 2:23, 24)। ਪਿਹਲੀ 
ਿਕਿਰਆ, ਜੋ ਯਹੰੂਨਾ ਦੁਆਰਾ ਜ ੋਅਿਨਸ਼ਚਤ ਕਾਲ ਿਵੱਚ ਵਰਤੀ ਗਈ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਆਮ ਤੌਰ 
ਜੋ ਅਰਥ ਹੈ ਉਹ ਹੈ “ਛੋਟਾ ਕੰਮ,” ਅਿਜਹੀ ਿਕਸਮ ਦਾ ਭਰੋਸਾ ਜE ਿਨਹਚਾ ਜੋ ਕੁਝ ਿਚਰ ਦੀ 
ਹੰੁਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਿਵੱਚ ਸਮਰਪਣ ਸ਼ਾਮਲ ਨਹM ਹੰੁਦਾ, ਇਸ ਲਈ ਇਹ ਬਚਾਉਣ ਵਾਲੀ 
ਿਨਹਚਾ ਨਹM ਹੈ। ਦੂਜਾ ਸ਼ਬਦ ਉਸੇ ਸ਼ਬਦ ਤA ਹੈ ਿਜਸ ਦਾ ਅਨੁਵਾਦ ਅਕਸਰ “ਪਰਤੀਤ 
ਕਰਨਾ” ਕੀਤਾ ਜEਦਾ ਹੈ; ਿਫਰ ਵੀ, ਅਪੂਰਨ ਕਾਲ ਿਵੱਚ, ਇਹ ਪਰਤੀਤ ਕਰਨ, ਭਰੋਸਾ 
ਕਰਨ, ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੰੂ ਸjਪਣ ਜE ਸਮਰਿਪਤ ਕਰਨ ਦੇ ਲਗਾਤਾਰ ਕੰਮ ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਿਦੰਦਾ ਹੈ। 
ਯੂਹੰਨਾ ਕਿਹ ਿਰਹਾ ਸੀ ਿਕ ਿਯਸੂ ਨੰੂ ਉਨH E ਦੀ ਿਨਹਚਾ ਿਵੱਚ ਿਨਹਚਾ ਨਹM ਸੀ ਜE ਇਹ ਿਕ 
ਿਯਸੂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੰੂ ਉਨH E ਨੰੂ ਨਹM ਸjਪੇਗਾ ਿਕYਿਕ ਉਹ ਉਸ ਨੰੂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੰੂ ਨਹM 
ਸjਪਣਗੇ (ਜE ਸਮਰਿਪਤ ਨਹM ਕਰਨਗੇ)। ਬਚਾਉਣ ਵਾਲੀ ਿਨਹਚਾ ਉਸ ਦੀ ਹAਦ ਜE 
ਚਮਤਕਾਰE ਦੇ ਪ=ਤੀ ਿਸਰਫ ਮਾਨਿਸਕ ਸਿਹਮਤੀ ਨਹM ਹੈ; ਇਸ ਦੇ ਲਈ ਆਪਣ ੇਆਪ ਨੰੂ 
ਮਸੀਹ ਨੰੂ ਸjਪਣ ਅਤੇ ਉਸ ਤੇ ਭਰੋਸਾ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੰੁਦੀ ਹੈ।32 

ਿਜਵT ਿਕ ਇਤਹਾਸ ਿਵੱਚ ਹੰੁਦਾ ਆਇਆ ਹੈ, ਇਹ ਇੱਕ ਿਕਸਮ ਦੀ ਿਨਹਚਾ ਦਾ ਮੱੁਦਾ ਸੀ 
ਿਜਸ ਦਾ ਆਦਮ ਅਤੇ ਹੱਵਾਹ ਨB  ਸਾਹਮਣਾ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਉਹ ਜਾਣਦੇ ਸਨ ਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਉਨH E 
ਦਾ ਰਚਨਹਾਰ ਸੀ ਅਤੇ ਉਨH E ਦੇ ਜੀਵਨ, ਉਨH E ਦਾ ਵਾਤਾਵਰਣ ਅਤੇ ਉਨH E ਦੇ ਸਾਰੇ ਪ=ਬੰਧ 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਦੇਣ ਸਨ। ਿਫਰ ਵੀ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਆਿਗਆ ਦਾ ਪਾਲਣ ਕਰਨ ਅਤੇ ਇਹ 
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ਜਾਣਨ ਦੇ ਲਈ ਿਕ ਉਨH E ਦੇ ਲਈ ਕੀ Rਤਮ ਸੀ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਭਰੋਸਾ ਕਰਨ ਦੀ ਬਜਾਇ ਉਹ 
ਉਨH E ਦੇ ਆਪਣੇ ਫ਼ੈਸਲੇ ਲੈਣਾ ਚਾਹੰੁਦੇ ਸਨ। 

“ਕੀ ਮa ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਹੁਕਮE ਦਾ ਪਾਲਣ ਕਰEਗਾ?” ਉਹ ਿਬਰਛ ਿਜਸ ਤA ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  
ਉਨH E ਨੰੂ ਫਲ ਖਾਣ ਤA ਮਨH ਾ ਕੀਤਾ ਸੀ ਉਸ ਨB  ਉਨH E ਦੇ ਅੱਗੇ ਇੱਕ ਹੁਕਮ ਦਾ ਪਰਤਾਵਾ 
ਰੱਿਖਆ। ਇਸ ਮਾਮਲੇ ਿਵੱਚ, ਪਿਹਲੇ ਜੋੜੇ ਦਾ ਪਰਤਾਵਾ ਨਕਾਰਾਤਮਕ ਸੀ: ਿਕਸੇ ਚੀਜ਼ ਦੀ 
ਮਨਾਹੀ ਕੀਤੀ ਗਈ ਸੀ। ਉਨH E ਨੰੂ ਕੁਝ ਨਾ ਕਰਨ ਦੇ ਲਈ ਆਿਖਆ ਿਗਆ ਸੀ, ਉਨH E ਨB  ਭਲੇ 
ਬੁਰੇ ਦੇ ਿਗਆਨ ਦੇ ਿਬਰਛ ਤA ਫਲ ਨਹM ਸੀ ਖਾਣਾ। ਇਸ ਪਰਤਾਵੇ ਦਾ ਮਹੱਤਵ ਮਨH ਾ ਕੀਤੇ 
ਹੋਏ ਕੰਮ ਿਵੱਚ ਨਹM ਸੀ, ਿਕYਿਕ ਇਸ ਿਬਰਛ ਦੇ ਫਲ ਨੰੂ ਖਾਣਾ ਅਨe ਿਤਕ ਜE ਸੁਭਾਵਕ ਤੌਰ 
ਤੇ ਬੁਰਾ ਨਹM ਸੀ। ਆਇਤ 6 ਕਿਹੰਦੀ ਹੈ, “ਜE ਤੀਵM ਨB  ਵਿੇਖਆ ਿਕ ਉਹ ਿਬਰਛ ਖਾਣ ਲਈ 
ਚੰਗਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅੱਖੀਆਂ ਨੰੂ ਭਾYਦਾ ਹੈ,” ਉਸ ਨB  ਉਹ ਦੇ ਫਲ ਤA ਿਲਆ ਅਤੇ ਇਸ ਨੰੂ ਖਾਧਾ। 
ਿਫਰ ਉਹ ਉਸ ਫਲ ਦੇ ਿਵੱਚA ਆਪਣ ੇਪਤੀ ਦੇ ਲਈ ਵੀ ਥੋੜHਾ ਿਜਹਾ ਲੈ ਆਈ ਤE ਿਕ ਦੋਵT ਖਾਣ 
ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣਨ। ਇਹ ਫਲ ਜਿਹਰੀਲਾ ਜE ਗਿਲਆ ਸਿੜਆ ਨਹM ਸੀ, ਪਰ ਮਨ ਨੰੂ ਭਾਉਣ 
ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਸੁਆਦ ਸੀ। 

ਮਨਾਹੀ ਇਸ ਗੱਲ ਸੀ ਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਇਹ ਿਦੱਤਾ ਸੀ। ਿਸਰਫ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੰੂ ਇਸ ਗੱਲ 
ਦਾ ਫ਼ੈਸਲਾ ਕਰਨ ਦਾ ਹੱਕ ਹੈ ਿਕ ਮਨੱੁਖ ਦੇ ਲਈ ਕੀ ਕਰਨਾ ਜE ਕੀ ਖਾਣਾ ਸਹੀ ਜE ਗਲਤ 
ਹੈ। ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਉਸ ਦੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਤA ਬਾਹਰ ਸਹੀ ਜE ਗਲਤ ਦੇ ਕਾਨੰੂਨE ਦੁਆਰਾ 
ਨਹM ਚੱਲਦੇ। ਕਈੋ ਵੀ ਕੰਮ ਜੇਕਰ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਮਨੱੁਖ ਨੰੂ ਕਰਨ ਦੇ ਲਈ ਆਿਖਆ ਹੈ ਤE 
ਉਹ ਕੰਮ ਸਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜੇਕਰ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਉਹ ਕੰਮ ਕਰਨ ਤA ਮਨH ਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤE ਉਹ ਕੰਮ 
ਗਲਤ ਹੈ; ਇਸ ਦੇ ਲਈ ਉਸ ਨB  ਹੋਰ ਕਈੋ ਮਾਪਦੰਡ ਨਹM ਰੱਿਖਆ ਹੈ।  

ਭਲੇ ਬੁਰੇ ਦੇ ਿਗਆਨ ਦੇ ਿਬਰਛ ਤA ਫਲ ਖਾਣ ਦੇ ਲਈ ਮਨH ਾ ਕਰਨਾ ਇਹ ਵੇਖਣ ਦਾ 
ਪਰਤਾਵਾ ਸੀ ਿਕ ਆਦਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਤੇ ਭਰੋਸਾ ਕਰੇਗਾ ਜE ਨਹM ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨਾਲ ਆਪਣੇ 
ਸੰਬੰਧ ਨੰੂ ਮਹੱਤਵ ਦੇਵੇਗਾ ਜE ਨਹM। ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਜਾਣਦਾ ਸੀ ਿਕ, ਿਬਨE ਸੀਮਾਵE ਤA, ਇਨਸਾਨ 
ਿਜਨH E ਨੰੂ ਉਸ ਨB  ਰਿਚਆ ਸੀ ਛੇਤੀ ਹੀ ਆਪਣ ੇਆਪ ਨੰੂ ਕTਦਰ ਿਬੰਦੂ ਦੇ ਰੂਪ ਿਵੱਚ ਵੇਖਣਗੇ; 
ਉਨH E ਦੇ ਜੀਵਨ ਉਨH E ਦੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੇ ਕTਦਿਰਤ ਹੋਣਗੇ, ਨਾ ਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਤੇ ਅਤੇ ਉਹ 
ਇਹ ਕਲਪਨਾ ਕਰਨਗੇ ਿਕ ਹਰੇਕ ਚੀਜ਼ ਉਨH E ਦੀਆਂ ਇੱਛਾਵE ਅਤੇ ਕਾਮਨਾਵE ਦੇ ਇਰਦ-
ਿਗਰਦ ਘੁੰ ਮੇਗੀ। ਇੱਕ ਵਾਰ ਜਦA ਆਦਮੀ ਦਾ ਕTਦਰ ਿਬੰਦੂ ਆਪਣੇ ਵੱਲ ਅੰਦਰ ਨੰੂ ਮੁੜ ਜEਦਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਿਸਰਫ ਆਪਣੇ ਆਪ ਦੇ ਬਾਰੇ ਸੋਚੇਗਾ ਅਤੇ ਆਪਣੀਆਂ ਸੁਆਰਥੀ ਇੱਛਾਵE ਨੰੂ ਪੂਰਾ 
ਕਰਨ ਦੇ ਲਈ ਦੂਿਜਆਂ ਨੰੂ ਇਸਤੇਮਾਲ ਕਰੇਗਾ। ਉਹ ਆਪਣ ੇਆਲੇ-ਦੁਆਲੇ ਦੇ ਲੋਕE ਦੀਆਂ 
ਜ਼ਰੂਰਤE ਪ=ਤੀ ਅਸੰਵੇਦਨਸ਼ੀਲ ਹੋਵੇਗਾ। ਸੰਖੇਪ ਿਵੱਚ, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਵਰਗਾ ਬਣਨ ਦੀ ਬਜਾਇ, 
ਉਹ ਸ਼ਤਾਨ ਵਰਗਾ ਬਣ ਜਾਵੇਗਾ।  

ਦਸ ਹੁਕਮE ਨੰੂ ਅਕਸਰ ਮਨਮਾਨB  ਿਨਯਮE ਜE ਕਾਨੰੂਨE ਦੇ ਰੂਪ ਿਵੱਚ ਵਿੇਖਆ ਜEਦਾ ਹੈ 
ਜਦA ਮਾਤਾ-ਿਪਤਾ ਆਪਣੇ ਬੱਿਚਆਂ ਨੰੂ ਗੰਭੀਰ ਮੁਸੀਬਤ ਿਵੱਚA ਬਾਹਰ ਰੱਖਣ ਦੇ ਲਈ ਉਨH E ਦਾ 
ਹਵਾਲਾ ਿਦੰਦੇ ਹਨ। ਿਜਵT ਸੱਪ ਨB  “ਭਲੇ ਬੁਰੇ ਦੇ ਿਗਆਨ ਦੇ ਿਬਰਛ” ਤA ਖਾਣ ਦੇ ਲਈ ਆਦਮ 
ਅਤੇ ਹੱਵਾਹ ਨੰੂ ਮਨH ਾ ਕਰਨ ਦੇ ਲਈ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਉਦੇਸ਼E ਤੇ ਵਾਦ-ਿਵਵਾਦ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਉਸੇ 
ਤਰHE ਬੱਚੇ ਵੀ ਕਈ ਵਾਰ ਉਨH E ਤੇ ਨe ਿਤਕ ਿਨਯਮE ਨੰੂ ਥੋਪਣ ਦੇ ਲਈ ਉਨH E ਦੇ ਮਾਤਾ-ਿਪਤਾ ਦੇ 
ਉਦੇਸ਼E ਤੇ ਸਵਾਲ ਖੜHੇ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਮਨਮਾਨB  ਹੁਕਮE ਦੀ ਤੁਲਨਾ ਿਵੱਚ, ਨe ਿਤਕ ਜE ਸਦਾਚਾਰ 
ਦੇ ਕਾਨੰੂਨ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਸੁਭਾਅ ਅਤੇ ਵਜੂਦ ਤA ਉਤਪੰਨ ਹੰੁਦੇ ਹਨ। ਨe ਿਤਕ ਿਦ=ਸ਼ਟੀਕੋਣ ਤA, 
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ਉਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ਿਵੱਚ ਸਦੀਪਕਾਲ ਤA ਇੱਕੋ ਿਜਹਾ ਹੈ। ਯਾਕਬੂ ਨB  ਿਕਹਾ ਹੈ ਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ 
ਿਵੱਚ “ਨਾ ਬਦਲ ਅਤੇ ਨਾ ਉਹ ਪਰਛਾਵE ਹੋ ਸੱਕਦਾ ਿਜਹੜਾ ਘੁੰ ਮਣ ਨਾਲ ਪaਦਾ ਹੈ” (ਯਾਕਬੂ 
1:17)। ਿਸਧEਤ ਿਜਹੜੇ ਦਸ ਹੁਕਮE ਵਰਗੇ ਕਾਨੰੂਨE ਦੇ ਿਪੱਛੇ ਖੜHੇ ਹੰੁਦੇ ਹਨ ਸਦੀਪਕਾਲ ਤA 
ਸੱਚੇ ਹਨ ਿਕYਿਕ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਆਪਣੇ ਸੁਭਾਅ ਨੰੂ ਪਰਗਟ ਕਰਦੇ ਹਨ।  

ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਬਾਗ ਿਵੱਚ ਆਦਮੀ ਨੰੂ ਇੱਕੋ ਹੁਕਮ ਿਦੱਤਾ ਸੀ। ਜਦA ਪਿਹਲੇ ਜੋੜੇ ਨB  ਇਸ 
ਨੰੂ ਮਨਮਾਨਾ ਸਮਿਝਆ ਅਤੇ ਇਸ ਦੀ ਉਲੰਘਣਾ ਕੀਤੀ, ਤE ਇਸ ਦਾ ਨਤੀਜਾ ਿਵਨਾਸ਼ਕਾਰੀ 
ਸੀ। ਇਹ ਪਿਹਲE ਸੱਪ ਦੇ ਅੱਗੇ ਤੇ ਿਫਰ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਅੱਗੇ ਝੂਠ ਬਲੋਣ, ਤਰਕ ਕਰਨ ਅਤੇ 
ਿਫਰ ਇੱਕ ਦੂਜੇ ਤੇ ਦੋਸ਼ ਲਾਉਣ ਵੱਲ ਲੈ ਿਗਆ। ਸਾਰੇ ਪਾਪE ਿਵੱਚ, ਭਾਵT ਇਹ ਉਸ ਹੁਕਮ ਦੀ 
ਉਲੰਘਣਾ ਹੋਵੇ ਜੋ ਮਨਮਾਨਾ ਪ=ਤੀਤ ਹੰੁਦਾ ਹੈ ਜE ਸਦਾਚਰ ਅਤੇ ਨe ਿਤਕ ਹੁਕਮE ਦੇ ਿਵਰੱੁਧ 
ਜਾਣਾ ਹੋਵੇ, ਇਸ ਿਵੱਚ ਸੱਚਾਈ ਨੰੂ ਤੋੜਨਾ ਮਰੋੜਨਾ ਸ਼ਾਮਲ ਹੰੁਦਾ ਹੈ। ਆਦਮ ਅਤੇ ਹੱਵਾਹ 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਪ=ਤੀ, ਆਪਣੇ ਆਪ ਦੇ ਪ=ਤੀ, ਜE ਇੱਕ ਦੂਜੇ ਦੇ ਪ=ਤੀ “ਸੱਚੇ” ਨਹM ਸਨ ਜਦA ਉਨH E 
ਨB  ਆਪਣੇ ਿਵਹਾਰ ਦੇ ਲਈ ਬਹਾਨB  ਬਣਾਏ।  

ਸੱਚਾਈ ਅਤੇ ਇਮਾਨਦਾਰੀ ਵਾਲਾ ਿਯਸੂ ਦਾ ਜੀਵਨ ਉਸ ਤਰHE ਦਾ ਜੀਵਨ ਜੀਉਣ ਦੀ 
ਪੁਸ਼ਟੀ ਹੈ ਜੋ ਆਦਮੀ ਨੰੂ ਜੀਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜਕੇਰ ਉਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅਤੇ ਮਨੱੁਖੀ 
ਿਰਸ਼ਿਤਆਂ ਿਵੱਚ ਸਦਭਾਵਨਾ ਚਾਹੰੁਦਾ ਹੈ। ਕੋਈ ਵੀ ਘਰ ਜE ਸਮਾਜ ਤਦ ਤੱਕ ਨਹM ਰਿਹ 
ਸਕਦਾ ਜਦA ਤੱਕ ਇਹ ਇਨਸਾਨE ਿਵਚਕਾਰ ਸੱਚਾਈ ਤੇ ਜੜH ਨਹM ਫੜਦਾ। “ਤੁਰੇਤ ਦੇ ਭਾਰੇ 
ਹੁਕਮ” (ਮੱਤੀ 23:23) ਅਤੇ “ਵੱਡਾ ਅਤੇ ਪਿਹਲਾ ਹੁਕਮ” (ਮੱਤੀ 22:38) ਉਨH E ਲੋਕE ਨੰੂ 
ਦਰਸਾYਦੇ ਹਨ ਿਜਸ ਿਕਸਮ ਦੇ ਲੋਕ ਅਸM ਬਣਨ ਦੇ ਲਈ ਰਚੇ ਗਏ ਸੀ। ਸਾਨੰੂ ਦੇਵਤੇ ਜE 
ਸਗA ਿਧਆਨ ਦੇ ਕTਦਰ ਬਣਨ ਦੇ ਲਈ ਨਹM ਸੀ ਰਿਚਆ ਿਗਆ। ਸਾਡੇ ਜੀਵਨE ਦੇ ਲਈ ਮੁਢਲੇ 
ਹੁਕਮ ਇਹ ਹਨ ਿਕ ਆਪਣਾ ਿਜ਼ਆਦਾਤਰ ਜੀਵਨ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੰੂ ਪ=ਸੰਨ ਕਰਨ ਤੇ ਖਰਚ 
ਕਰਨ ਦੀ ਬਜਾਇ, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੰੂ ਿਪਆਰ ਕਰਨਾ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੰੂ ਆਪਣ ੇਜੀਵਨE ਿਵੱਚ ਮੱੁਖ 
ਸਥਾਨ ਦੇਣਾ) ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਗੁਆਂਢੀ ਨੰੂ ਆਪਣੇ ਿਜਹਾ ਿਪਆਰ ਕਰਨਾ। ਇਸ ਦੇ ਲਈ ਸਭ ਤA 
ਪਿਹਲE ਤE ਸਾਡੇ ਜੀਵਨ Rਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਵੱਲ ਨੰੂ ਅਤੇ ਿਫਰ ਅੰਦਰ ਨੰੂ ਸਾਰੇ ਸਾਥੀ ਦੇ 
ਵੱਲ ਮੁੜੇ ਹੋਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। ਸਾਨੰੂ ਰੋਜ਼ਾਨਾ ਪਿਵੱਤਰਤਾਈ, ਧਾਰਿਮਕਤਾ, ਦਯਾ ਅਤੇ ਤਰਸ ਦਾ 
ਪਾਲਣ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਅਸM ਸੰਸਾਰ ਿਵੱਚ ਪ=ਭ ੂ ਦੇ ਸੁਭਾਅ ਅਤੇ ਚਿਰੱਤਰ ਨੰੂ ਪਰਗਟ 
ਕਰਨਾ ਹੈ, ਤE ਿਕ ਲੋਕE ਨੰੂ ਇਹ ਅਿਹਸਾਸ ਹੋ ਜਾਵੇ ਿਕ ਸਾਡਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਿਕੰਨਾ ਅਦਭੁਤ ਹੈ 
ਅਤੇ ਉਹ ਪ=ਭੂ ਦੀ ਵਿਡਆਈ ਕਰਨ (ਮੱਤੀ 5:16, 33-48; ਲੂਕਾ 6:35, 36)।  

ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਨੰੂ ਚਣੁਨਾ – ਜੀਵਨ ਨੰੂ ਚਣੁਨਾ (3:1-13) 

ਜਦA ਆਦਮ ਅਤੇ ਹੱਵਾਹ ਨB  ਉਸ ਿਬਰਛ ਨੰੂ ਵੇਿਖਆ ਿਜਸ ਤA ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਉਨH E ਨੰੂ ਫਲ 
ਖਾਣ ਦੇ ਲਈ ਮਨH ਾ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਉਨH E ਨB  ਜੀਵਨ-ਜE-ਮੌਤ ਦੇ ਫ਼ੈਸਲੇ ਦਾ ਸਾਹਮਣਾ ਕੀਤਾ। ਲੋਕ 
ਜੀਵਨ ਚਾਹੰੁਦੇ ਹਨ - ਪਰ ਿਜ਼ਆਦਾਤਰ ਲੋਕ ਇਹ ਉਨH E ਦੀਆਂ ਆਪਣੀਆਂ ਸ਼ਰਤE ਤੇ ਚਾਹੰੁਦੇ 
ਹਨ। ਉਹ ਤਦ ਤੱਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਰਾਹ ਨੰੂ ਸਵੀਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ਿਜੰਨਾ ਿਚਰ ਤੱਕ ਇਹ ਉਨH E 
ਨੰੂ ਉਿਚਤ ਪ=ਤੀਤ ਹੰੁਦਾ ਹੈ: ਜਕੇਰ ਇਸ ਦੀਆਂ ਮੰਗE ਬਹੁਤ ਿਜ਼ਆਦਾ ਵੱਡੀਆਂ ਨਹM ਹੰੁਦੀਆਂ, 
ਜੇਕਰ ਉਹ ਹਾਲੇ ਵੀ ਉਹ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ ਜੋ ਉਹ ਕਰਨਾ ਚਾਹੰੁਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨH E ਦੇ ਆਪਣ ੇ
ਰਾਹ ਿਤਆਰ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਇਸੇ ਗੱਲ ਨਾਲ ਆਦਮ ਅਤੇ ਹੱਵਾਹ ਨੰੂ ਜੱਦੋ-ਜਿਹਦ ਕਰਨੀ 
ਪਈ ਸੀ ਿਕYਿਕ ਸੱਪ ਨB  ਉਨH E ਨੰੂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਰਾਹ ਨੰੂ ਅਣਉਿਚਤ ਪ=ਤੀਤ ਕਰਵਾਇਆ ਸੀ। 
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ਸੱਪ ਜE ਪਰਤਾਉਣ ਵਾਲੇ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ, ਜE ਤE ਉਹ ਮਰਨ ਬਾਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੰੂ ਗਲਤ ਸਮਝ ੇ
ਸਨ ਜE ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਉਨH E ਨਾਲ ਝਠੂ ਬਲੋ ਿਰਹਾ ਸੀ ਿਕYਿਕ ਉਹ ਜਾਣਦਾ ਸੀ ਿਕ ਉਸ ਿਬਰਛ 
ਤA ਫਲ ਖਾਣ ਨਾਲ ਿਜਸ ਤA ਉਸ ਨB  ਉਨH E ਨੰੂ ਖਾਣ ਦੇ ਲਈ ਮਨH ਾ ਕੀਤਾ ਸੀ ਉਹ ਉਸ ਦੇ 
ਵਰਗੇ ਹੋ ਜਾਣਗੇ।  

ਸੱਪ ਦੇ ਕਿਹਣ ਦਾ ਅਰਥ ਇਹ ਸੀ ਿਕ ਿਸਰਫ ਦੋ ਰਾਹ ਹੋਣਾ - ਜੀਵਨ ਜE ਮੌਤ - ਬਹੁਤ 
ਿਜ਼ਆਦਾ ਕਠc ਰ ਪ=ਤੀਤ ਹੰੁਦਾ ਸੀ। ਹਾਲEਿਕ ਆਦਮ ਨB  ਿਸਰਫ ਇਨH E ਦੋ ਿਵਕਲਪE ਬਾਰੇ ਰੱਬੀ 
ਿਨਰਦੇਸ਼ ਸੁਣੇ ਸਨ, ਉਸ ਨੰੂ ਹੱਵਾਹ ਦੀ ਗੱਲ ਤੇ ਯਕੀਨ ਹੋ ਿਗਆ ਿਕ ਸੱਪ, ਨਾ ਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ, 
ਸੱਚਾਈ ਬਲੋ ਿਰਹਾ ਸੀ। ਜਦA ਆਦਮ ਅਤੇ ਹੱਵਾਹ ਨB  ਉਹ ਫਲ ਿਲਆ ਅਤੇ ਇਸ ਨੰੂ ਖਾਧਾ, 
ਉਨH E ਨB  ਅਣਜਾਣੇ ਿਵੱਚ ਮੌਤ ਦੇ ਰਾਹ ਨੰੂ ਚੁਣ ਿਲਆ। ਇਹੀ ਮੂਲ ਚੋਣ ਹੈ ਿਜਸ ਦਾ ਮਨੱੁਖਜਾਤੀ 
ਹਮੇਸ਼ਾ ਤA ਸਾਹਮਣਾ ਕਰਦੀ ਆਈ ਹੈ। ਇਹ ਸਾਨੰੂ ਸਾਿਰਆਂ ਨੰੂ ਇੱਕ ਫ਼ੈਸਲਾ ਲੈਣ ਦਾ ਿਨਓਤਾ 
ਿਦੰਦੀ ਹੈ: ਜੀਵਨ ਜE ਮੌਤ, ਤੁਸM ਕੀ ਚੁਣੋਗੇ? 

ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਚਾਹੰੁਦਾ ਹੈ ਿਕ ਉਸ ਦੇ ਬੱਚੇ ਉਸ ਦੇ ਵਚਨE ਦਾ ਪਾਲਣ ਕਰਨ ਜੋ ਜੀਵਨ ਵੱਲ 
ਨੰੂ ਲੈ ਕੇ ਜEਦੇ ਹਨ। ਕਦੀ-ਕਦੀ, ਉਸ ਦੇ ਿਨਰਦੇਸ਼E ਨੰੂ ਸਮਝਣਾ ਮੁਸ਼ਕਲ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਿਜਵT 
ਿਕ ਵਚਨ ਦੇ ਕਈ ਉਦਾਹਰਣE ਿਵੱਚ ਵਿੇਖਆ ਿਗਆ ਹੈ। 

ਇਸਰਾਏਲ ਨB  ਪਸਾਹ ਦਾ ਲੇਲਾ ਿਤਆਰ ਕਰਨਾ ਸੀ ਅਤੇ ਇਸ ਨੰੂ ਆਪਣ-ੇਆਪਣੇ ਘਰE 
ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਖਾਣਾ ਸੀ ਅਤੇ ਇਸ ਦਾ ਲਹੂ ਦੋਹM ਬਾਹM ਅਤੇ ਸੇਰੂ Rਤੇ ਲਗਾਉਣਾ ਸੀ। ਿਜਨH E 
ਨB  ਇਸ ਰੱਬੀ ਿਨਰਦੇਸ਼ ਦਾ ਪਾਲਣ ਕੀਤਾ ਉਨH E ਨੰੂ ਜੀਵਨ ਦਾ ਵਾਅਦਾ ਿਦੱਤਾ ਿਗਆ; ਪਰ 
ਿਜਹੜੇ ਇਸ ਿਨਰਦੇਸ਼ ਦਾ ਪਾਲਣ ਨਹM ਕਰਨਗੇ ਉਨH E ਦੇ ਪਲੋਠB  ਮਰ ਜਾਣਗੇ, ਆਦਮੀ ਅਤੇ 
ਡੰਗਰ ਦੋਵE ਦੇ (ਵੇਖੋ ਕੂਚ 12:1-14, 28-30)। ਮਨੱੁਖੀ ਿਦ=ਸ਼ਟੀਕਣੋ ਤA, ਉਹ ਿਨਰਦੇਸ਼ 
ਬੇਹੂਦੇ ਲੱਗੇ ਹੋਣਗੇ। ਿਫਰ ਵੀ, ਇਹ ਿਚਤਾਵਨੀ ਸੱਚ ਸਾਬਤ ਹੋਈ: ਿਜਹੜੇ ਉਸ ਲਹੂ ਦੇ ਹੇਠE 
ਸਨ ਅਤੇ ਿਜਨH E ਨB  ਪਸਾਹ ਦਾ ਭਜੋਨ ਖਾਧਾ ਸੀ, ਉਹ ਯਹੋਵਾਹ ਦੇ ਿਨਆਂ ਤA ਬਚ ਗਏ।  

ਜਦA ਇਸਰਾਏਲੀ ਿਮਸਰ ਨੰੂ ਛੱਡ ਕੇ ਜਾ ਰਹੇ ਸਨ, ਿਫ਼ਰਊਨ ਦਾ ਿਦਲ ਕਠc ਰ ਹੋ ਿਗਆ 
ਸੀ। ਉਸ ਨB  ਸਮੰੁਦਰ ਤੱਕ ਉਨH E ਦਾ ਿਪੱਛਾ ਕੀਤਾ, ਿਜੱਥੇ ਉਹ ਸਮੰੁਦਰ ਦੇ ਿਕਨਾਰੇ ਤੇ ਜਾ ਰੁਕ ੇ
ਅਤੇ ਉਨH E ਦੇ ਬਚਣ ਦਾ ਕਈੋ ਰਾਹ ਨਹM ਸੀ। ਮੂਸਾ ਦੇ ਲਈ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਿਨਰਦੇਸ਼ ਇਹ ਸਨ 
ਤੰੂ ਆਪਣੀ ਲਾਠੀ ਸਮੰੁਦਰ ਵੱਲ ਨੰੂ ਵਧਾ ਅਤੇ ਲੋਕE ਨੰੂ ਆਖ ਿਕ ਉਹ ਸਮੰੁਦਰ ਦੇ ਿਵੱਚA ਦੀ 
ਲੰਘਣ। ਇੱਕ ਵਾਰ ਫਰੇ, ਇਹ ਜੀਵਨ ਜE ਮੌਤ ਸੀ, ਪਰ ਇਹ ਇੱਕ ਿਵਰੋਧਾਭਾਸ ਚੋਣ ਸੀ: 
ਸਮੰੁਦਰ ਦੇ ਿਵੱਚA ਦੀ ਲੰਘਣਾ, ਜੋ ਿਕ ਿਨਸ਼ਚਤ ਮੌਤ ਪ=ਤੀਤ ਹੰੁਦਾ ਸੀ, ਅਸਲ ਿਵੱਚ ਜੀਵਨ ਦਾ 
ਰਾਹ ਸੀ। ਆਪਣ ੇਆਪ ਨੰੂ ਿਫ਼ਰਊਨ ਦੀ ਫੌਜ ਅੱਗੇ ਅਰਪਣ ਕਰ ਦੇਣਾ ਅਤੇ ਿਮਸਰ ਨੰੂ ਵਾਪਸ 
ਪਰਤਣਾ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸੰਭਾਵਨਾ ਪ=ਤੀਤ ਹੰੁਦੀ ਸੀ, ਪਰ ਉਹ ਸੱਚਮੱੁਚ ਮੌਤ ਦਾ ਰਾਹ ਹੋਣਾ ਸੀ।  

ਜਦA ਮੂਸਾ ਨB  ਇਸਰਾਏਲ ਦੇ ਉਨH E ਲੋਕE ਨੰੂ ਆਪਣਾ ਿਵਦਾਇਗੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਿਦੱਤਾ ਿਜਹੜੇ 
ਵਾਅਦੇ ਦੇ ਦੇਸ ਿਵੱਚ ਪ=ਵੇਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਨ, ਉਸ ਨB  ਉਨH E ਨੰੂ ਦੂਜੇ ਦੇਵਿਤਆਂ ਦੀ ਪੂਜਾ 
ਕਰਨ ਬਾਰੇ ਿਚਤਾਵਨੀ ਿਦੱਤੀ ਸੀ। ਉਸ ਨB  ਐਲਾਨ ਕੀਤਾ ਸੀ ਿਕ ਜੇਕਰ ਉਹ ਇਸ ਪਰਤਾਵੇ 
ਅੱਗੇ ਝੁੱਕ ਜEਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਉਸ ਧਰਤੀ ਤA ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਣਗੇ ਿਜਸ ਤੇ ਉਹ ਕਰਜ਼ਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਸਨ। ਆਪਣੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਿਸੱਟੇ ਿਵੱਚ, ਮੂਸਾ ਨB  ਆਿਖਆ,  

ਮa ਅੱਜੋ ਤੁਹਾਡੇ ਿਵਰੱੁਧ ਅਕਾਸ਼ ਅਤ ੇਧਰਤੀ ਨੂੰ  ਗਵਾਹ ਬਣਾYਦਾ ਹE ਭਈ ਮa ਤਹੁਾਡੇ ਅੱਗੇ 
ਜੀਵਨ ਅਤ ੇਮਤੌ, ਬਰਕਤ ਅਤ ੇਸਰਾਪ ਰੱਿਖਆ ਹੈ। ਏਸ ਲਈ ਜੀਵਨ ਨੂੰ  ਚੁਣੋ ਤE ਜੋ ਤੁਸM 
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ਅਤ ੇਤੁਹਾਡੀ ਅੰਸ ਜੀYਦ ੇਰਹੋ। ਤਸੁM ਯਹੋਵਾਹ ਆਪਣੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨਾਲ ਪ=ੇਮ ਰੱਖੋ, ਉਸ ਦੀ 
ਅਵਾਜ਼ ਨੂੰ  ਸੁਣੋ ਅਤ ੇਉਸ ਦ ੇਅੰਗ ਸੰਗ ਲੱਗੇ ਰਹੋ ਿਕY ਜੋ ਉਹ ਤੁਹਾਡਾ ਜੀਵਨ ਅਤ ੇਤੁਹਾਡੇ 
ਿਦਨE ਦੀ ਲਮਾਨ ਹੈ ਤE ਜੋ ਤਸੁM ਉਸ ਜ਼ਮੀਨ ਿਵੱਚ ਵੱਿਸਆ ਕਰੋ ਿਜਹੜੀ ਯਹੋਵਾਹ ਨB  
ਤੁਹਾਡੇ ਿਪਉ ਦਾਿਦਆ ਂਅਰਥਾਤ ਅਬਰਾਹਾਮ, ਇਸਹਾਕ ਅਤ ੇਯਾਕੂਬ ਨੂੰ  ਦੇਣ ਲਈ ਸjਹ 
ਖਾਧੀ ਸੀ (ਿਬਵਸਥਾ ਸਾਰ 30:19, 20)। 

ਲੋਕE ਨੰੂ ਮੌਤ ਅਤੇ ਸਰਾਪ Rਤੇ ਪ=ਭੂ ਨੰੂ ਪ=ੇਮ ਕਰਨ, ਉਸ ਦੀ ਅਵਾਜ਼ ਦਾ ਪਾਲਣ ਕਰਨ 
ਅਤੇ ਉਸ ਨੰੂ ਤਕੜਾਈ ਨਾਲ ਫੜਨ ਦੇ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵਨ ਅਤੇ ਬਰਕਤE ਨੰੂ ਚੁਣਨ ਦੀ ਬੇਨਤੀ 
ਕੀਤੀ ਗਈ ਸੀ। ਇਸ ਤਰHE ਕਰਨ ਦੁਆਰਾ, ਉਹ ਵਾਅਦੇ ਦੀ ਧਰਤੀ ਿਵੱਚ ਿਜ਼ਆਦਾ ਿਦਨE 
ਅਤੇ ਲੰਬੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਆਨੰਦ ਮਾਣਨਗੇ ਅਤੇ ਵਾਅਦੇ ਦੀ ਧਰਤੀ ਤA ਬਾਹਰ ਕੱਢੇ ਜਾਣ, ਮੌਤ 
ਅਤੇ ਸਰਾਪE ਤA ਬਚਣਗੇ। ਇਹ ਬੰਦ ਆਦਮ ਅਤੇ ਹੱਵਾਹ ਦੇ ਅਨੁਭਵ ਨੰੂ ਦੁਹਰਾYਦਾ ਪ=ਤੀਤ 
ਹੰੁਦਾ ਹੈ, ਿਜਨH E ਨB  ਉਸ ਦੇ ਿਬਲਕਲੁ ਉਲਟ ਕੀਤਾ ਜੋ ਮੂਸਾ ਨB  ਇਸਰਾਏਲ ਨੰੂ ਨਾ ਕਰਨ ਦੀ 
ਿਚਤਾਵਨੀ ਿਦੱਤੀ ਸੀ। ਉਨH E ਨB  ਲੰਬੇ ਜੀਵਨ ਨੰੂ ਅਤੇ ਬਾਗ ਿਵੱਚ ਅਸੀਸE ਨੰੂ ਗੁਆ ਿਦੱਤਾ ਅਤੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਆਿਗਆ ਨੰੂ ਮੰਨਣ ਤA ਇਨਕਾਰ ਕਰਕੇ ਮੌਤ ਅਤੇ ਸਰਾਪE ਨੰੂ ਚੁਿਣਆ। 

ਿਯਸੂ ਦੀ ਸੇਵਕਾਈ ਦੌਰਾਨ, ਉਸ ਨB  ਇਹ ਿਸੱਿਖਆ ਿਦੱਤੀ ਸੀ ਿਕ ਭੀੜਾ ਫਾਟਕ ਜੀਵਨ 
ਵੱਲ ਨੰੂ ਜEਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤੰਗ ਫਾਟਕ ਨਾਸ (ਮੌਤ) ਵੱਲ ਨੰੂ ਜEਦਾ ਹੈ (ਮੱਤੀ 7:13, 14)। ਉਹ 
ਿਜਹੜਾ “ਪੱੁਤ= Rਤੇ ਿਨਹਚਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਸਦੀਪਕ ਜੀਉਣ ਉਸ ਦਾ ਹੈ ਪਰ ਜੋ ਪੱੁਤ= ਨੰੂ ਨਹM 
ਮੰਨਦਾ ਸੋ ਜੀਉਣ ਨਾ ਵਖੇੇਗਾ ਸਗA ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਕ=ੋਧ [ਮੌਤ ਦਾ ਫ਼ਸੈਲਾ, ਜE ਸਦੀਪਕ 
ਿਵਛੋੜਾ] ਉਸ Rਤੇ ਰਿਹੰਦਾ ਹੈ” (ਯੂਹੰਨਾ 3:36)। ਉਹ ਿਜਹੜਾ ਬਚਨ ਸੁਣਦਾ ਅਤੇ ਉਹ ਦੀ 
“ਪਰਤੀਤ ਕਰਦਾ ਹੈ” ਿਜਨH  ਮੈਨੰੂ ਘੱਿਲਆ “ਸਦੀਪਕ ਜੀਉਣ ਉਹ ਦਾ ਹੈ ਅਰ ਉਸ Rਤੇ ਸਜ਼ਾ 
ਦਾ ਹੁਕਮ ਨਹM ਹੰੁਦਾ ਸਗA ਮੌਤ ਤA ਪਾਰ ਲੰਘ ਕੇ ਉਹ ਜੀਉਣ ਿਵੱਚ ਜਾ ਪਹੰੁਿਚਆ ਹੈ” (ਯੂਹੰਨਾ 
5:24)। ਿਯਸੂ ਜੀਉਣ ਦਾ ਰਾਹ ਹੈ (ਯਹੰੂਨਾ 14:6), ਪਰ ਜ ੋਲੋਕ ਉਸ ਤੇ ਿਨਹਚਾ ਕਰਨ ਤA 
ਇਨਕਾਰ ਕਰਨਗੇ ਆਪਣ ੇਪਾਪE ਿਵੱਚ ਹੀ ਮਰਨਗੇ (ਨਾਸ ਹੋਣਗੇ)। ਉਹ Rਥੇ ਅਰਥਾਤ 
ਸੁਰਗ ਿਵੱਚ ਨਹM ਜਾ ਸਕਦੇ ਿਜੱਥੇ ਉਹ ਜਾ ਿਰਹਾ ਹੈ (ਯੂਹੰਨਾ 8:21, 24)। 

ਜਦA ਅਸM ਜੀਵਨ ਅਤੇ ਮੌਤ ਿਵਚਕਾਰ ਚੋਣ ਕਰਨ ਦਾ ਸਾਹਮਣਾ ਕਰਦੇ ਹE, ਸਾਨੰੂ 
ਜੀਵਨ ਨੰੂ ਚੁਣਨ ਦੇ ਲਈ ਮਜ਼ਬੂਰ ਕੀਤਾ ਜEਦਾ ਹੈ। ਿਯਸੂ ਮਿਰਆ ਤE ਜੋ ਸਾਨੰੂ ਨਾ ਮਰਨਾ 
ਪਵੇ। ਆਓ ਅਸM ਉਸ ਿਵੱਚ ਜੀਵਨ ਨੰੂ ਚੁਣੀਏ। 

ਹੰਕਾਰ ਦਾ ਪਾਪ (3:5, 6) 

ਇਸ ਤਰHE ਪ=ਤੀਤ ਹੰੁਦਾ ਹੈ ਿਕ ਹੰਕਾਰ ਮੂਲ ਪਾਪ ਹੈ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਿਵਰੱੁਧ ਿਵਦਰੋਹ ਦੇ 
ਸਭ ਤA ਿਜ਼ਆਦਾ ਬਾਹਰੀ ਕੰਮ ਦੇ ਿਪੱਛੇ ਖੜHਾ ਹੰੁਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਨਾਟਕੀ ਢੰਗ ਿਵੱਚ ਸੂਰ ਦੇ 
ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੇ ਿਵਰੱੁਧ ਤਾਹਨB  ਿਵੱਚ ਪਰਗਟ ਕੀਤਾ ਿਗਆ, ਿਜਸ ਨB , ਘਮੰਡ ਨਾਲ ਫੁੱ ਲ ਕੇ, 
ਆਪਣੇ ਿਦਲ ਿਵੱਚ ਆਿਖਆ, “ਮa ਦੇਵ ਹE, ਮa ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਗੱਦੀ ਤੇ ਬੈਠਾ ਹE,” ਪਰ ਉਸ ਨੰੂ 
ਿਕਹਾ ਿਗਆ, “ਤੰੂ ਆਪਣਾ ਮਨ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਮਨ ਵਰਗਾ ਬਣਾYਦਾ ਹa, ਭਾਵT ਤੰੂ ਦੇਵ ਨਹM 
ਸਗA ਆਦਮੀ ਹa” (ਿਹਜ਼ਕੀਏਲ 28:2)। ਿਹਜ਼ਕੀਏਲ ਨB  ਇਸ ਗੈਰ-ਯਹੂਦੀ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੀ 
ਤੁਲਨਾ ਅਦਨ ਦੇ ਬਾਗ ਦੇ ਪਿਹਲੇ ਵਾਸੀਆਂ ਨਾਲ ਕਰਨ ਦੇ ਲਈ ਪ=ਤੀਕਾਤਮਕ ਭਾਸ਼ਾ ਦੀ 
ਵਰਤA ਕੀਤੀ, ਿਜਨH E ਨB  ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਵਰਗੇ ਬਣਨ ਆਪਣ ੁਇੱਛਾ ਦੇ ਕਾਰਣ ਪਾਪ ਕੀਤਾ:33 “ਤੰੂ 
ਅਦਨ ਿਵੱਚ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਬਾਗ਼ ਿਵੱਚ ਸa . . . ਤੰੂ ਆਪਣੇ ਜੰਮਣ ਦੇ ਿਦਹਾੜੇ ਤA ਆਪਣ ੇ
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ਮਾਰਗE ਿਵੱਚ ਪੂਰਾ ਸa, ਇੱਥA ਤੀਕਰ ਿਕ ਤੇਰੇ ਿਵੱਚ ਬੇਇਨਸਾਫੀ ਪਾਈ ਗਈ” (ਿਹਜ਼ਕੀਏਲ 
28:13-15)।  

ਨਬੀ ਨB  ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੇ ਹੰਕਾਰੀ ਿਦਲ ਬਾਰੇ ਇੱਕ ਹੋਰ ਕਥਨ ਇਹ ਿਕਹਾ: “ਤੇਰਾ ਿਦਲ 
ਤੇਰੀ ਸੁਹੱਪਣ ਿਵੱਚ ਮਗਰੂਰ ਸੀ, ਤੰੂ ਆਪਣੀ ਸ਼ਾਨ ਦੇ ਕਾਰਨ ਆਪਣੀ ਬੁੱਧ ਨਾਸ ਕਰ ਲਈ” 
(ਿਹਜ਼ਕੀਏਲ 28:17)। ਇਸ ਲਈ, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਇਸ ਦੁਸ਼ਟ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਨੰੂ ਇਹ ਕਿਹੰਦੇ ਹੋਏ 
ਰੱਬੀ ਸਜ਼ਾ ਸੁਣਾਈ ਿਕ ਉਹ ਆਪਣ ੇਪ=ਤੀਕਾਤਮਕ ਬਾਗ ਨੰੂ ਗੁਆ ਦੇਵੇਗਾ ਅਤੇ ਆਪਣੀ Rਚੀ 
ਗੱਦੀ ਤA ਦੇਵਿਤਆਂ ਿਵੱਚ ਥੱਲੇ ਸੱੁਿਟਆ ਜਾਵੇਗਾ। ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਨੰੂ ਇਹ ਸਜ਼ਾ ਿਦੱਤੀ ਗਈ ਸੀ ਿਕ 
“ਤੰੂ ਉਨH E ਦੀ ਮੌਤ ਮਰTਗਾ ਿਜਹੜੇ ਸਾਗਰ ਦੇ ਿਵਚਕਾਰ ਵੱਢੇ ਜEਦੇ ਹਨ” (ਿਹਜ਼ਕੀਏਲ 28:8; 
ਵੇਖੋ 28:10, 19)।  

ਿਜਵT ਿਯਸੂ ਨB  ਿਕਹਾ ਸੀ, ਇਹੀ ਉਹ ਝੂਠ ਹੈ ਿਜਸ ਨB  ਮਨੱੁਖਜਾਤੀ ਨੰੂ ਆਦ ਤA ਹੀ 
ਉਕਸਾਇਆ ਹੈ (ਵੇਖੋ ਯੂਹੰਨਾ 8:44): ਇਨਸਾਨ, ਜੋ ਹੰਕਾਰ ਨਾਲ ਭਰੇ ਪਏ ਹਨ, ਸੋਚਦੇ ਹਨ 
ਿਕ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਕੋਲA ਉਨH E ਦੀ ਅਜ਼ਾਦੀ ਦਾ ਐਲਾਨ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜੀਵਨ ਿਵੱਚ 
ਉਨH E ਦੀਆਂ ਆਪਣੀਆਂ ਿਦਸ਼ਾਵE ਤੈਅ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਸੋਚਦੇ ਹਨ ਿਕ ਉਹ ਅਸ਼ੱੁਧਤਾ 
ਨਾਲ ਪਾਪ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ ਉਨH E ਦੇ ਅਣਆਿਗਆਕਾਰੀ ਦੇ ਲਈ ਿਬਨE ਿਕਸੇ ਸਜ਼ਾ ਦੇ ਡਰ 
ਤA। ਿਫਰ ਵੀ, ਬਾਰ-ਬਾਰ, ਮਨੱੁਖ ਨB  ਇਸ ਤੱਥ ਦੀ ਗਵਾਹੀ ਿਦੱਤੀ ਹੈ ਿਕ “ਤੁਹਾਡਾ ਪਾਪ 
ਤੁਹਾਡੇ Rਤੇ ਆ ਪਵੇਗਾ” (ਿਗਣਤੀ 32:23)। ਵੱਡੀ ਤ=ਾਸਦੀ ਇਹ ਹੈ ਿਕ ਪਾਪ ਦੀ ਮਜ਼ਦੂੀ 
ਅਜ਼ਾਦੀ ਅਤੇ ਜੀਵਨ ਨਹM ਸੀ, ਪਰ ਆਖ਼ਰਕਾਰ ਦੱੁਖ ਅਤੇ ਮੌਤ ਸੀ (ਰੋਮੀਆਂ 6:23), ਜ ੋ
ਸਭਨE ਮਨੱੁਖE ਿਵੱਚ ਫਲੈਰ ਗਈ (ਰੋਮੀਆਂ 5:12)। 

ਿਟੱਪਣੀਆਂ 
1ਰੌਬਰਟ ਐਲ. ਐਲਡਨ, “ שׁחָָנ ,” TWOT, 2.571, ਿਵੱਚ। 2ਇਸ ਕਹਾਣੀ ਿਵੱਚ, ਿਗਲਗਾਮੇਸ਼, ਅੱਧਾ-ਇਲਾਹੀ 

ਪਾਤਸ਼ਾਹ, ਇੱਕ ਅਿਜਹਾ ਪੌਦਾ ਲੱਭਣ ਦੇ ਲਈ ਸਮੁੰਦਰ ਦੀ ਤਿਹ ਤੱਕ ਿਗਆ ਿਜਸ ਨੰੂ ਉਹ ਆਪਣੇ ਬੁਢਾਪੇ ਿਵੱਚ ਖਾ ਕੇ 
ਫੇਰ ਤA ਜਵਾਨ ਬਣ ਸਕਦਾ। ਪੌਦਾ ਲੈ ਕੇ ਘਰ ਵਾਪਸ ਆYਿਦਆਂ, ਉਸ ਨB  ਇੱਕ ਡੰੂਘੇ ਤਲਾਅ ਿਵੱਚ ਨਹਾਉਣ ਦਾ 
ਫ਼ੈਸਲਾ ਕੀਤਾ। ਜਦA ਉਹ ਪਾਣੀ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣ ਿਰਹਾ ਸੀ, ਇੱਕ ਸੱਪ ਨੰੂ ਉਸ ਪੌਦੇ ਦੀ ਖੁਸ਼ਬੂ ਆਈ, ਉਸ ਸੱਪ ਨB  ਇਹ 
ਪੌਦਾ ਉਸ ਤA ਖੋਹ ਿਲਆ ਅਤੇ ਇਸ ਨੰੂ ਖਾ ਿਲਆ। ਨਤੀਜੇ ਵਜA, ਉਸ ਪ=ਾਣੀ ਨB  ਆਪਣੀ ਚਮੜੀ ਨੰੂ ਉਤਾਰ ਿਦੱਤਾ ਅਤੇ 
ਿਫਰ ਤA ਜਵਾਨ ਹੋ ਿਗਆ। (ਐਿਪਕ ਆਫ਼; ਿਗਲਗਾਮੇਸ਼ 11.263-296.) 32:23, 24 ਿਵੱਚ ਸੁਲੇਮਾਨ ਦੀ ਬੱੁਧ 
(NRSV)। 4ਰੌਬਰਟ ਐਲ. ਐਲਡਨ, “ םוּרעָ ,” TWOT, 2.697-98, ਿਵੱਚ। 5ਰੋਮੀਆਂ 5:12-19 ਿਵੱਚ ਪੌਲੁਸ ਨB  
ਪਿਹਲੇ ਪਾਪ ਦਾ ਆਖ਼ਰੀ ਦੋਸ਼ ਆਦਮ ਤੇ ਲਗਾਇਆ ਹੈ। 6ਇਹ ਸੰਭਵ ਹੈ ਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਆਰੰਭਕ ਹੁਕਮ ਿਵੱਚ 
ਿਬਰਛ ਨੰੂ ਛੋਹਣ ਦੀ ਮਨਾਹੀ ਸੀ, ਪਰ ਲੇਖਕ ਨB  ਜਾਣਬੱੁਝ ਕੇ 3:3 ਤੱਕ ਇਸ ਵੇਰਵੇ ਨੰੂ ਪਰਗਟ ਕਰਨਾ ਚੁਿਣਆ ਸੀ। 
ਿਫਰ ਵੀ, ਹੱਵਾਹ ਦੇ ਜਵਾਬ ਦੀ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਦੀ ਅੱਤਕਥਨੀ ਦੇ ਰੂਪ ਿਵੱਚ ਿਵਆਿਖਆ ਕਰਨਾ ਿਜ਼ਆਦਾ 
ਸੁਭਵਾਕ ਹੈ। 7ਰੌਬਰਟ ਐਲ. ਐਲਡਨ, “ הוָאֲתַּ ,” TWOT, 1:18, ਿਵੱਚ। 8ਲੁਡਿਵਗ ਕੋਹਲਰ ਅਤੇ ਵਾਲਟਰ 
ਬਾਉਮਗਾਰਟਨਰ, ਦ ਿਹਬਿਰਊ ਐਡਂ ਅਰਾਿਮਕ ਲੈਕਸੀਕਨ ਆਫ਼ ਦ ਓਲਡ ਟੈਸਟਾਮaਟ, ਸਟੱਡੀ, ਸੰਪਾਦਨ, 
ਅਨੁਵਾਦ ਅਤੇ ਸੋਧ, ਐਮ. ਈ, ਜ.ੇ ਿਰਚਰਡਸਨ (ਬੋਸਟਨ: ਬਿਰਲ, 2001), 2:1083. 9ਇਹ ਉਸੇ ਿਕਸਮ ਦਾ 
ਸਵਾਲ ਹੈ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਕਇਨ ਨੰੂ ਪੱੁਿਛਆ ਸੀ, ਜਦA ਉਸ ਨB  ਿਕਹਾ, “ਤੇਰਾ ਭਰਾ ਹਾਬਲ ਿਕੱਥੇ ਹੈ?” (4:9)। 
ਯਹੋਵਾਹ ਛੋਟੇ ਭਰਾ ਦੇ ਆਪਣੇ ਵੱਡੇ ਭਰਾ ਨੰੂ ਕਤਲ ਕਰਨ ਬਾਰੇ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਜੁਰਮ ਨੰੂ ਢੱਕਣ ਦੇ ਲਈ ਆਪਣੇ ਭਰਾ 
ਦੀ ਲਾਸ਼ ਨੰੂ ਜ਼ਮੀਨ ਿਵੱਚ ਲੁਕਾਉਣ ਦੇ ਬਾਰੇ ਜਾਣਦਾ ਸੀ। ਇਸ ਲਈ, ਜਦA ਕਇਨ ਨB  ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਇਨਕਾਰ ਕੀਤਾ 
ਿਕ ਮੈਨੰੂ ਨਹM ਪਤਾ ਿਕ ਹਾਬਲ ਿਕੱਥੇ ਹੈ, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਉਸ ਨੰੂ ਆਿਖਆ, “ਤੇਰੇ ਭਰਾ ਦੇ ਲਹੂ ਦੀ ਅਵਾਜ਼ ਜ਼ਮੀਨ ਵੱਲA 
ਮੇਰੇ ਅੱਗੇ ਦੁਹਾਈ ਿਦੰਦੀ ਹੈ” (4:10)। 10ਕੈਨB ਥ ਏ. ਮੈਿਥਊਜ, ਜੈਨB ਿਸਸ 1-11:26, ਦ ਿਨਊ ਅਮੈਰੀਕਨ ਕਮaਟਰੀ, 
ਸੰਸਕਰਣ 1A (ਨe ਸ਼ਿਵਲੇ: ਬਰੋਡਮੈਨ ਐਡਂ ਹੋਲਮੈਨ ਪਬਿਲਸ਼ਰਜ਼, 1996), 241. 
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11ਿਵਕਟਰ ਪੀ. ਹੈਿਮਲਟਨ, ਦ ਬੁਕ ਆਫ਼ ਜੈਨB ਿਸਸ: ਚੈਪਟਰਸ 1-17, ਦ ਿਨਊ ਇੰਟਰਨe ਸ਼ਨਲ ਕਮaਟਰੀ ਆਨ 
ਿਦ ਓਲਡ ਟੈਸਟਾਮaਟ (ਗ=aਡ ਰੈਿਪਡਸ, ਿਮਸ਼ੀਗਨ: ਿਵਲੀਅਮ ਬਾਰਕਲੇਅ ਈਰਡਮaਸ ਪਬਿਲਿਸ਼ੰਗ ਕੰਪਨੀ, 1990), 
194. 12ਐਚ. ਸੀ. ਿਲਉਪੋਲਡ, ਇਕਸਪੋਜੀਸ਼ਨ ਆਫ਼ ਜੈਨB ਿਸਸ, ਸੰਸਕਰਣ 1 (ਪ=ਕਾਸ਼ਕ ਦੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਨਹM ਹੈ: 
ਵਾਰਟਬਰਗ ਪ=ੈਸ, 1942; ਦੂਜੀ ਛਾਪ, ਗ=aਡ ਰੈਿਪਡਸ, ਿਮਸ਼ੀਗਨ: ਬੇਕਰ ਬੁਕ ਹਾਊਸ, 1953), 160. 13ਦ 
ਟਾਰਗਮਸ ਿਵੱਚ “ਟਾਰਗਮ ਆਫ਼ ਪੈਲਸਟਾਈਨ,” ਅਨੁਵਾਦ, ਜੇ. ਡਬਿਲਯੂ. ਐਥਿਰਜ (ਿਨਊ ਯਾਰਕ: ਕੇਟੀਏਵੀ 
ਪਬਿਲਿਸ਼ੰਗ ਹਾਊਸ, 1968), 166. ਇਸ ਤA ਇਲਾਵਾ, ਜੋਸੇਫਸ ਨB  ਿਕਹਾ ਸੀ ਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  “ਉਸ ਨੰੂ ਉਸ ਦੇ 
ਪੈਰE ਦੀ ਵਰਤA ਕਰਨ ਤA ਵEਿਝਆ ਰੱਿਖਆ” (ਜੋਸੇਫਸ ਐਟਂੀਿਕਊਟੀਜ਼ 1.1.4)। 14ਡੈਰਕ ਿਕਡਨਰ, ਜੈਨB ਿਸਸ: ਐਨ 
ਇੰਟਰੋਡਕਸ਼ਨ ਐਡਂ ਕਮaਟਰੀ, ਦ ਿਟੰਡੇਲ ਓਲਡ ਟੈਸਟਾਮaਟ ਕਮaਟਰੀਜ਼ (ਡਾਊਨਰਸ ਗਰੋਵ, ਇਲੀਨc ਇਸ: ਇੰਟਰ-
ਵਰਿਸਟੀ ਪ=ੈਸ, 1967), 70. 15ਵਾਲਟਰ ਸੀ. ਕੇਸਰ, “ ערֶַז ,” TWOT, 1:253, ਿਵੱਚ। 16ਹੈਿਮਲਟਨ, ਦ ਬੁਕ ਆਫ਼ 
ਜੈਨB ਿਸਸ: ਚੈਪਟਰਸ 1-17, 197. 17ਐਚ. ਡੀ. ਪਿਰਯੁਸ ਦੀ ਿਲਖੀ ਪੁਸਤਕ ਥੀਓਲੋਜੀਕਲ ਿਡਕਸ਼ਨਰੀ ਆਫ਼ ਿਦ 
ਓਲਡ ਟੈਸਟਾਮaਟ ਿਵੱਚ “ ערֶַז ” ਹੈ, ਅਨੁਵਾਦ, ਡੇਿਵਡ ਈ. ਗਰੀਨ, ਸੋਧ, ਜੀ. ਜੋਹਾਨਸ ਬੋਟਰਵੈਕ ਐਡਂ ਹੈਲਮਰ 
ਿਰੰਗਰੈਨ (ਗ=aਡ ਰੈਿਪਡਸ, ਿਮਸ਼ੀਗਨ: ਿਵਲੀਅਮ ਬਾਰਕਲੇਅ ਈਰਡਮaਸ ਕੰਪਨੀ, 1980), 4:150. 18ਇਸ ਆਇਤ 
ਦਾ ਵਰਣਨ ਕਰਿਦਆਂ, ਟਾਰਗੁਮ ਆਫ਼ ਜੇਰੂਸਲਮ ਕਿਹੰਦਾ ਹੈ, “ਿਫਰ ਵੀ, ਤੀਵM ਦੀ ਸੰਤਾਨ ਦੇ ਲਈ ਦਵਾਈ ਹੋਵੇਗੀ, 
ਪਰ ਤੇਰੇ ਲਈ, ਸੱਪ, ਕੋਈ ਦਵਾਈ ਨਹM ਹੋਵੇਗੀ: ਪਰ ਇਹ ਹੈ ਿਕ ਰਾਜਾ ਮੇਸ਼ੀਹਾ [ਮਸਾਇਆ] ਦੇ ਿਦਨE ਿਵੱਚ ਇਨH E 
ਦੇ ਲਈ ਅੱਡੀ ਦਾ ਇਲਾਜ ਹੋਵੇਗਾ।” ਟਾਰਗੁਮ ਆਫ਼ ਪੈਿਲਸਟਾਈਨ ਿਵੱਚ ਅਸM ਇਸੇ ਨਾਲ ਰਲਦੀ ਿਮਲਦੀ ਗੱਲ 
ਪੜHਦੇ ਹE। (ਦ ਟਾਰਗੁਮਸ, 166.) 19ਜੈਕ ਪੀ. ਿਲਊਸ, “ਤੀਵM ਦੀ ਸੰਤਾਨ (ਉਤਪਤ 3:15)” ਜਰਨਲ ਆਫ਼ ਿਦ 
ਇਵaਜਲੀਕਲ ਥੀਓਲੀਜੀਕਲ ਸੋਸਾਇਟੀ 34, ਨੰਬਰ 3 (ਿਸਤੰਬਰ 1991): 319. 20ਿਵਲੀਅਮ ਸੈਨਫੋਰਡ ਲਾਸੋਰ, 
“ਪਰੋਫੈਸੀ, ਇੰਸਪੀਰੇਸ਼ਨ ਐਡਂ ਸaਸਸ ਪਲੀਨੀਅਰ,” ਿਟੰਡੇਲ ਬੁਿਲਟਨ 29 (1978): 57. 

21ਗੋਰਡੋਨ ਜੇ. ਵੈਨਹਮ ਦੀ ਪੁਸਤਕ ਿਨਊ ਬਾਈਬਲ ਕਮaਟਰੀ: ਟਵੰਟੀ ਫਸਟ ਸaਚੁਰੀ ਐਡੀਸ਼ਨ, ਿਵੱਚ 
“ਉਤਪਤ” ਸੋਧ, ਜੀ. ਜੇ. ਵੈਨਹਮ, ਜੇ. ਏ. ਮੋਟਯਰ, ਡੀ. ਏ. ਕਾਰਸਨ ਅਤੇ ਆਰ. ਟੀ. ਫਰEਸ (ਡਾਊਨਰਸ ਗਰੋਵ, 
ਇਲੀਨc ਇਸ: ਇੰਟਰ-ਵਰਿਸਟੀ ਪ=ੈਸ, 1994), 63. 22ਿਵਕਟਰ ਪੀ. ਹੈਿਮਲਟਨ, “ הקָוּשׁתְּ ,” TWOT, 2:913 ਿਵੱਚ। 
23ਕੋਹਲਰ ਅਤੇ ਬਾਉਮਗਾਰਟਨਰ, 1:647. 24ਮਾਰਕ ਐਸ. ਹੋਵੈਲ, “ਪੈਰਾਡਾਇਸ ਲੌਸਟ (ਜੈਨB ਿਸਸ 3-4),” 
ਹਾਰਿਡੰਗ ਯੂਨੀਵਰਿਸਟੀ ਲੈਕਚਰਸ (1991): 35. 25ਜੇਕਬ ਐਮ. ਮਾਇਰਸ ਦੀ ਪੁਸਤਕ ਿਦ ਇੰਟਰਪਰੇਟਰਸ 
ਿਡਕਸ਼ਨਰੀ ਆਫ਼ ਦ ਬਾਈਬਲ, ਿਵੱਚ “ਡਰੈਸ ਐਡਂ ਓਰਨਾਮaਟਸ,” ਸੋਧ, ਜੌਰਜ ਆਰਥਰ ਬਟਿਰਕ (ਨe ਸ਼ਿਵਲੇ: 
ਅਿਬੰਗਡਨ ਪ=ੈਸ, 1962), 1:869. 26ਇਸ ਕਥਨ ਿਵੱਚ ਉਹ ਦੂਤ ਸ਼ਾਮਲ ਨਹM ਹਨ ਿਜਨH E ਨB  ਪਾਪ ਕੀਤਾ ਸੀ  
(1 ਪਤਰਸ 2:4; ਯਹੂਦਾਹ 6)। 27ਹਰਮਨ ਜੇ. ਆਸਟਲ, “ חלַשָׁ ,” TWOT, 2:927-28, ਿਵੱਚ। 28ਮੈਿਥਊਜ, 
257. 29ਕਾਫੀ ਦੇਰ ਬਾਅਦ, ਤੰਬੂ ਅਤੇ ਹੈਜਲ ਦੇ ਪ=ਵੇਸ਼ ਦੁਆਰ ਚੜHਦੇ ਪਾਸੇ ਸਨ। 30ਪ=ਾਚੀਨ ਸਮT ਿਵੱਚ ਚੜHਦੇ ਪਾਸੇ, 
ਿਮਲੇ ਜੁਲੇ ਪ=ਾਣੀਆਂ ਦੀਆਂ ਮੂਰਤੀਆਂ ਨੰੂ ਮਿਹਲE ਅਤੇ ਮੰਿਦਰE ਦੀ “ਰਾਖੀ ਕਰਨ” ਦੇ ਲਈ ਵਰਿਤਆ ਜEਦਾ ਸੀ। ਇਨH E 
ਦਾ ਮੂੰ ਹ ਅਕਸਰ ਆਦਮੀ ਦਾ, ਖੰਭ ਉਕਾਬ ਦੇ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਬਲਦ ਜE ਸ਼ੇਰ ਦਾ ਹੰੁਦਾ ਸੀ। (ਵੇਖੋ ਡੇਿਵਡ ਐਲ. ਰੋਪਰ, 
ਰੈਵਲੇਸ਼ਨ 12-22, ਟਰੱੁਥ ਫ਼ਾਰ ਟੁਡੇ ਕਮaਟਰੀ [ਸੀਆਰਕੀ, ਆਰਕaਸਾ: ਿਰਸੋਰਸ ਪਬਲੀਕੇਸ਼ਨਜ਼, 2002], 435.) 
ਇਸ ਤA ਇਲਾਵਾ, ਖੰਭਾ ਵਾਲੇ ਪ=ਾਣੀ ਜੋ ਪਿਵੱਤਰ ਿਬਰਛ ਦੀ ਰਾਖੀ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ ਪ=ਾਚੀਨ ਸਮT ਦੀ ਪੂਰਬੀ ਕਲਾ ਦਾ 
ਇੱਕ ਆਮ ਿਦ=ਸ਼ ਬਣਾYਦੇ ਸਨ। (ਵੇਖੋ ਜੌਨ ਐਚ. ਵਾਲਟਨ, “ਜੈਨB ਿਸਸ,” ਇਨ ਜ਼ੋਨਡੇਰਵਨ ਇਲੂਸਟਰੇਟਡ ਬਾਈਬਲ 
ਬੈਕਗਰਾrਡਸ ਕਮaਟਰੀ, ਿਜਲਦ 1, ਜੈਨB ਿਸਸ, ਐਕਸਡ, ਲੈਿਵਟੀਕਸ, ਨੰਬਰਸ, ਿਡਊਟਰੋਨc ਮੀ, ਸੋਧ, ਜੌਨ ਐਚ. 
ਵਾਲਟਨ [ਗ=aਡ ਰੈਿਪਡਸ, ਿਮਸ਼ੀਗਨ: ਜ਼ੋਨਡੇਰਵਨ, 2009], 2, 3, 37.)  

31ਿਗਣਤੀ 22:23, 31, 33 ਿਵੱਚ ਦੂਤ ਿਜਸ ਦੇ ਕੋਲ ਤਲਵਾਰ ਸੀ ਉਸ ਨB  ਿਬਲਆਮ ਦੀ ਗਧੀ ਨੰੂ ਰਸਤੇ ਿਵੱਚ 
ਰੋਕ ਿਦੱਤਾ। ਿਬਵਸਥਾ ਸਾਰ 32:41, 42 “ਚਮਕਦੀ ਹੋਈ ਤੇਗ” ਸੰਯੋਜਕ ਿਵੱਚ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਦੁਸ਼ਮਣE ਤੇ ਉਸ ਦੇ 
ਿਨਆਂ ਅਤੇ ਬਦਲੇ ਬਾਰੇ ਗੱਲ ਕਰਦੀ ਹੈ। 32ਮੂਲ ਯੂਨਾਨੀ ਹੱਥਿਲਖਤE ਿਵੱਚ ਅਿਧਆਇ ਨੰੂ ਵੰਿਡਆ ਨਹM ਿਗਆ; 
ਿਕYਿਕ ਯੂਹੰਨਾ 2:23-25 ਿਵੱਚ ਜੋ ਿਵਚਾਰ ਹੈ ਉਹ ਯੂਹੰਨਾ 3 ਅਿਧਆਇ ਤੱਕ ਜਾਰੀ ਰਿਹੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਿਵੱਚ ਕੋਈ 
ਸੰਦੇਹ ਨਹM ਹੈ ਿਕ ਿਨਕੁਦੇਮੁਸ ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਿਵੱਚ ਰਿਹ ਰਹੇ ਉਨH E ਯਹੂਦੀ ਲੋਕE ਿਵੱਚA ਇੱਕ ਸੀ ਿਜਨH E ਦੇ ਬਾਰੇ ਯੂਹੰਨਾ 
ਗੱਲ ਕਰ ਿਰਹਾ ਸੀ। ਉਸ ਨB  ਉਨH E ਚਮਤਕਾਰE ਦੇ ਕਾਰਣ ਜੋ ਿਯਸੂ ਨB  ਕੀਤੇ ਸਨ ਿਯਸੂ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੁਆਰਾ ਭੇਜੇ 
ਗਏ ਮਨੱੁਖ ਦੇ ਤੌਰ ਤੇ ਪਰਤੀਤ ਕੀਤੀ ਸੀ; ਪਰ, ਇੱਥੇ ਆ ਕੇ, ਉਸ ਦੇ ਕੋਲ ਬਚਾਉਣ ਵਾਲੀ ਿਨਹਚਾ ਨਹM ਸੀ ਿਕYਿਕ 
ਉਹ “ਪਰਤੀਤ ਕਰਨ” ਅਰਥਾਤ, ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਨੰੂ ਿਯਸੂ ਨੰੂ ਸਮਰਿਪਤ ਕਰਨ ਅਤੇ ਨਵT ਿਸਿਰk ਜਨਮ ਲੈਣ ਦਾ 
ਅਣਇੱਛੁਕ ਸੀ (ਯੂਹੰਨਾ 3:1-5)। 33ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਵਰਗਾ ਬਣਨ ਦੀ ਇੱਛਾ ਯਸਾਯਾਹ 14:4-23 ਿਵੱਚ ਵੀ ਪਾਈ ਜEਦੀ 
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ਹੈ। Rਥੇ, ਨਬੀ ਨB  ਬਾਬਲ ਦੇ ਰਾਜਾ ਦੇ ਬਾਰੇ ਵੀ ਇਹੋ ਿਜਹਾ ਵਰਣਨ ਿਦੱਤਾ, ਿਜਸ ਨB  ਆਪਣੇ ਜਾਲਮ ਿਜੱਤE ਰਾਹM 
ਪ=ਾਚੀਨ ਮੱਧ ਪੂਰਬ ਦਾ ਿਜ਼ਆਦਾਤਰ ਿਹੱਸਾ ਤਬਾਹ ਕਰ ਿਦੱਤਾ ਸੀ। ਆਪਣੀ ਕਲਪਨਾ ਦੇ ਹੰਕਾਰ ਅਤੇ ਘਮੰਡ ਿਵੱਚ, 
ਉਹ “ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਤਾਿਰਆਂ ਤA ਉਤਾਹE” ਸੁਰਗੀ ਿਸੰਘਾਸਣ ਤੱਕ ਚੜH ਿਗਆ; ਪਰ ਉਹ ਉਚਾਈ ਤA “ਪਤਾਲ ਤੀਕ” 
ਿਡੱਗੇਗਾ (ਯਸਾਯਾਹ 14:13, 15)। 


